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PREFACE. 


| ewe Quis Diues Saluetur has met with less than justice at the 
hands of the editors of Clement of Alexandria: all editions 
hitherto have been founded on Ghisler’s very inaccurate copy 
printed from Vat. Gr. 623 (16th century). It is now edited for 
the first time from the Escurial MS. 0 III 19 (11th century), the 
parent of the Vatican MS. 

It was at first arranged that an investigation of the text of 
the Gospels and Acts used by Clement should accompany this 
edition of the QDS: for this purpose I examined all known MSS. 
of Clement’s writings that are of any importance, and the general 
results of this examination are given in this number. The 
Syndics of the University Press have kindly allowed me to 
defer the publication of the examination of Clement’s Quota- 
tions from the Gospels and Acts, which will therefore appear in 
a separate number of Texts and Studies. 

I have to thank the Editor of this Series for his continual help 
and advice: without it this book would probably never have been 
begun, and would certainly never have been finished. I have 
also to thank Prof. J. B. Mayor and Dr Henry Jackson for many 
valuable notes and hints. 

To my friend Dr Otto Stihlin I am under peculiar obligations, 
as will be seen by any one who reads my Introduction. As he 
had intended to edit the QDS, and is also collecting materials for 
the edition of Clement in the Berlin Corpus, we have been working 
on parallel lines. We have kept each other continually informed 
of anything new which we found ; and I can scarcely calculate the 
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extent to which I have benefited by our correspondence. He has 
been good enough to go over my proof-sheets for me; and as the 
original collations of some of the MSS. quoted are in his possession, 
and he has independent collations of others, the value of this 
service 1s obvious. | 

Lastly it is my pleasant duty to acknowledge the unfailing 
kindness I have received from the Librarians of the libraries 
which I have visited. 


MICKLEHAM, 
DORKING. 
May 1897. 
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INTRODUCTION. 


ON THE TEXT OF CLEMENT'S WORKS. 


§ 1. MSS. oF THE PROTREPTICUS AND THE PAEDAGOGUS. 


By far the most important of the MSS. of the Protrepticus and 
the Paedagogus is the well-known Arethas Codex in the Biblio- 
théque Nationale at Paris (Gr. 451: quoted as P). It was written 
in the year 914 by the scribe Baanes for Arethas, Archbishop of 
Caesarea in Cappadocia. This codex has been so often described’, 
that it is needless to give a description here. The note of the 
price paid for the MS. is correctly printed in the Mélanges Graua, 
p. 750; it is easily legible with the aid of a glass and runs: NN « 
mepyam NN ¢ that is vouppows K Tepyapnvar vouupors ©; the price 
paid for the parchment is kept separate from the cost of writing. 
Five quires (8 to 12) of eight leaves each have been lost, containing 
the first ten Chapters of Paed. 1 and the beginning of Chapter xi 
as far as mpos 5€ Kal THs emreTopy... 

Mutinensis, Gr. 126 (also marked 11 D 7; quoted as M)?, was 
copied from P before these five quires were lost. It belongs to the 
10th or 11th century. The two hymns, which are not in P, are 
added after Paed. 111; a short fragment has also been inserted 
here headed ’Ex« rhs év yarnndove ayias cuvodov. 


1 See Montfaucon, Palaeogr. Graeca, pp. 274—277 (with facsimile); von Otto, 
Corpus apolog. Gr. 11. p. xxxiii.; Dindorf, Clem. Alex. 1. pp. v. ff.; and more 
especially Harnack, Texte und Untersuchungen, 1. i. pp. 24 ff., and von Gebhardt, 
ibid. ili. 162 ff. A good facsimile in Omont, Fac-similés des MSS. grecs datés de 
la Bibliotheque Nationale du ix? au xiv? siecle, pl. u. 

2 For description see T. W. Allen, Notes on Gr. MSS. in Italian Libraries, pp. 13 f. 
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This MS. is undoubtedly the Codex Carpensis of Victorius, the 
editor of the Editio Princeps' of Clement, which has been supposed 
to be lost. The evidence is as follows”. 

Victorius in a letter to the Cardinal Marcellus Cervinus, pre- 
fixed to his edition of Clement (p. 4), speaks of a uetustessemum 
exemplar Protreptict et Paedagogi lent by Rodulphus Pius antistes 
Carpensis from his ancestral library to Cervinus for collation®. 
Moreover, Hervetus in a letter addressed to Rodolphus Carpensis, 
prefixed to his Latin translation of Clement’s works*, describes what 
is evidently the same codex in a passage which seems to have 
escaped notice in this connection. On page 4 he says: “A te 
autem amplissime Cardinalis benigne est suppeditatus is liber qui 
dicitur mpotpemtixos.... Qui cum nuper editus esset, et aliquot 
meis amicis visum esset facturum me operae pretium si eum 
Latine verterem, eam ego provinciam eo suscepi confidentius, quod 
a tuo exemplari antiquissimo et permultis in eo adiectis Scholiis 
illustrato adiutus sim.” At the end of the Protrepticus and of 
each book of the Paedagogus Hervetus gives a Latin translation of 
some of the Scholia found in MP’*. 

Cardinal Rodolfo Pio had inherited many valuable MSS. from his 
uncle Alberto Pio, Principe di Carpi, and among them many which 
the latter had bought from the heirs of Giorgio Valla for 800 
zecchini: the most valuable of these MSS. came into the Estense, 
probably through the Cardinals Ippolito and Luigi at Rome’. 

There is therefore a considerable probability that the present 

1 Florentiae, 1550. 

2 Allen, p. 3, thinks it probable that the Mutinensis and the Carpensis are 
identical, but it is perhaps worth while to prove the fact. 

3 The passage is quoted by Dindorf, 1. vii. 


4 Clementis Alexandrini omnia*quae quidem extant opera...... Gentiano Herveto 
Aurelio interprete. Florentiae, 1551. . 

5 Dr Stahlin, who had also observed the evidence afforded by Hervetus, writes 
to me with regard to these Scholia: ‘‘Nun findet sich unter denselben keine 
Bemerkung die nicht in M stiinde, aber verschiedene die nur in M stehen, d. h. 
Scholien von M rec. z. B. die bei Dind. 1. 422, 10—12 und ibid. 25—28 mitgeteilten 
Scholien.”’ 

6 For further details about these MSS. see Coelestinus Cavedoni, ‘‘ Notizia Let- 
teraria di alcuni codici...che gid furono di Alberto Pio Principe di Carpi,” in the 
Memorie di Religione, di Morale, e di Letteratura, Serie terza, Tomo xvii. Modena, 
1854, and Heiberg, Beitriige zur Geschichte Georg Valla’s und seiner Bibliothek. 
Leipzig, 1896. 
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Mutinensis, which so exactly suits the description of Victorius and 
Hervetus, is the Codex Carpensis. But Dindorf says* that it is 
clear the Mutinensis is not the codex mentioned by Victorius, as all 
the MSS. of the Biblioteca Carpensis which passed into the Estense 
are marked with the note ’AXPéprov Iliov nai trav didwv, which 
is not found in this codex. He continues:—“ex quo satis certo 
colligi posse hune codicem non ex libris Carpensibus, sed ex 
Estensibus esse recte monebat Coelestinus Cavedoni, Bibliotecae 
Palatinae praefectus, qui hujus codicis usum liberalissime mihi 
concessit.” This negative argument is obviously inconclusive. 
The Protrepticus begins at the top of fol. 1? of the original MS. ; 
the table of contents and the concluding pages of the Greek trans- 
lation of extracts from Firmianus Lactantius de Sibyllis, which end 
the MS., are in a very late hand, on rather different sized parchment, 
and are certainly later additions; the MS. has been rebound within 
the last 200 years, and these pages were perhaps added then; there 
is therefore no possibility of finding the name of Alberto Pio 
either at the beginning or end of the MS. in its present state. 
Positive evidence, however, that it did come from the Bibl. 
Carpensis is fortunately to be had. Cavedoni, in his tract already 
referred to’, says “ Tutti questi codici (i.e. those bought by Alberto 
Pio from the heirs of Giorgio Valla) portano segnato in principio 
tra due lineette nel sommo margine il numero delle carte di che 
componesi ciascuno di essi.” Now our MS. has on the top margin 


of fol. 1* the note “292 cart.” The Librarian of the Estense and I 
compared this note of the number of pages with the similar notes 
in several other MSS. bearing the names of Alberto Pio and 
Giorgio Valla, and coming from the Bibl. Carpensis; we were both 
of opinion that these notes were in the same hand and ink. It 
is therefore, I think, quite certain that this is one of the MSS. 
inherited by Rodolfo Pio from his uncle, and that it is the Codex 
Carpensis of Victorius. This conclusion is further supported by 
the fact that Giorgio Valla published at Venice in 1498 a Latin 
translation of Athenagoras de Reswrrectione, a tract which is con- 
tained in the Mutinensis. 

There is one other point of interest concerning this MS. 
Schwartz? speaks of “nonnulla de Sibyllis,” which conclude the 


e¥Ols 2, pps vil f, 2 p. 227, note 17, 3 Texte und Unters., Iv. i. p. iv. 
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codex, as being written by two more recent hands. The last two 
pages, as stated above, are in a very late hand, but the main part 
of the extracts é« tév dipptavod AaKTavTiov TOD pwpaiov TeEpi 
ot8vAXns Kal THY NoLTOr is In a hand which does not occur in other 
parts of the MS., but is written on exactly similar parchment, and 
begins in the middle of a page. This hand cannot, I think, be 
placed later than the 11th century, and is, I am convinced, the hand 
of the scribe of Med. Laur. Pl. v. c. 3, the only authority for the 
Stromata. I saw both MSS. within 48 hours, and also compared 
this hand of M with Bandini’s facsimile of the Laurentian codex. 
If this identification of hands is correct, it shows that in the 11th 
century there was a library containing the Protrepticus, the 
Paedagogus and the Stromata: this would account for extracts 
from the two latter works being found in the four closely related 
MSS. Neap. 11 AA. 14, Ottob. 94 and 98, Monac. 479% Ottob. 98 
also contains other extracts from Protr. and Paed. Stiahlin (p. 17) 
shows that these were not copied from any MS. now known to us, 
and thinks it not impossible that they sprang from the same 
source as the extracts from the Stromata. He concludes: “es 
ware dann der Riickschluss auf eine Handschrift zu machen, in der 
sowohl Protrepticus und Padagogus als die Stromata standen.” 
If the scribe of the “de Sibylla” in Mut. 126 was really identical 
with the scribe of the Florence codex of the Stromata, all these 
works were to be found near each other in the 11th century’. 

The Florence MS. Bibl. Medic. Laurenziana, Pl. v. c. 24, (F) 
contains the three books of the Paedagogus and the two 
hymns. It is assigned to the 11th century, and is composed of 
32 gatherings of 8 leaves each (size 94 in. x 84 in.; vellum; 19 lines 
a page; letters hang from lines ruled with blunt point: Scholia 
written in same hand and ink as text, but with a finer pen). 
The two centre leaves of gatherings 7 and 16 have been lost, 


1 See Stahlin, Beitriige zur Kenntniss der Handschriften des Clemens Alex- 
andrinus, Niirnberg, 1895, pp. 12 ff. 

2 With regard to these two MSS. Dr Stihlin writes to me: ‘“‘Dass Mut. und 
Laur. einmal in derselben Bibliothek waren, is ganz unzweifelhaft dadurch, dass 
die Randbemerkungen, welche sich im Laur. von f. 221° an finden (ef. Dind. m1. 
67, 6. 12 u. s. w.), von derselben Hand herriihren wie die mit griinen Tinte in Mut. 
m1 p 7 (that is, M rec.). Dass die Hand identisch ist, kann keinem zweifelhaft sein, 
der beide Schriften gesehen hat,”’ 
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owing to the binding string cutting through them: the first 
pair of leaves contained the words BéAn pov to adtny povdada 
(Paed. I viii; Dindorf 1 180. 16—182. 21; Potter 138—140) ; the 
second pair from otoyactéov yap to éudaiver deatro- (Paed. I 
vii, vill; Dindorf I 266. 1—268. 8; Potter 204, 205). The same 
lacunae occur in the following MSS., proving that they are de- 
rived from F :—Bodleianus 39 (B), Brit. Mus. Reg. 16 D xvui (R), 
Paris Bibl. Nat. Gr. 452 and 587’, Vat. Palatinus Gr. 86 (Pal.), 
Neapol. 11 AA 14, Venet. Marc. x1 4 (formerly 652)’, and possibly 
the excerpta in Vat. Palatinus Gr. 302° 

In considering the relations of F and M to P the work done by 
Harnack and von Gebhardt is most important. Harnack cleared 
the way by showing that Tatian’s Oratio ad Graecos, which 
occurs in M, was once contained in P*: von Gebhardt then 
examined the MS. and arrived at the following conclusions’. 
In the scholia in the margin, two hands can be distinguished ; 
one the hand of Baanes, the scribe of the text; the other the 
hand of the person who wrote the long scholion beginning 
Secpevav mpos dutredov on the last two pages of the MS. (printed 
in Dind. I xiv f.). This scholion is written in FM opposite the 
place to which it refers (Paed. I v 15 (106)), and is headed ’Apé@a 
dpyverioxorrov. Von Gebhardt thinks that Arethas made a 
rough draft at the end of his MS., and then copied the scholion 
out in the margin opposite Paed. I v 15, which was in the part 


1 One of these two is no doubt the MS. referred to by Nourry, Apparatus ad 
Bibl. max. vet. Patrum, col. 659. 

2 See Villoison, Anecdota Graeca, Venetiis, 178], tom. ii. pp. 97 and 249. 

3 On these four MSS. see Stihlin, Beitriige, pp. 7 ff. In Palat. Gr. 302 Stihlin 
says an extract from Paed. 11. viii. is headed év r@ dxepddw Aoyw. As the heading 
of chapter viii. is lost in F, he concludes that these extracts are derived from 
that MS. But the New College codex (N) (see below, pp. xv. f.) omits the heading 
of chapter viii.; it seems to me, therefore, quite possible that they are derived from 
a MS. related to N. 

4 Texte u. Unt. 1. i. 25 f. 

5 Texte wu. Unt. 1. iii, 162 ff. When I examined the Paris MS. in May, 1894, 
von Gebhardt’s work was unknown to me, and I made the following note, which 
agrees with his conclusions in every point. ‘‘In the scholia common to FMP, two 
hands can be distinguished in P: one a very neat, fine, small half-uncial, probably 
by the text-scribe; the other a larger, rougher half-uncial, more like the hand on 
fol. 402 (i.e. the scholion beginning decuetwv mpds Guredov). It is thus certain that 
the scholia in FM must have been copied from P,” 
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of P now lost: judging from differences in the size and style 
of the writing, he thinks that the scholia in the second hand 
were written in the margin by Arethas at various times. It 
follows of course that F and M, which contain both the text- 
hand and the Arethas scholia of P, derived these scholia from 
that MS.? 

It is a natural inference that the text also of these two MSS. 
springs from P. As far as regards M this can hardly be doubted. 
Dindorf’s imperfect and often incorrect collation of M has ob- 
scured its relation to P. The texts of the two MSS. are practically 
identical?, and it may be considered certain that M was copied, 
probably directly, from P, though the two hymns must have been 
added from another source. 

With regard to F the case is by no means so clear. Dr Stahlin 
now considers that it is descended from P*. . Against this it can 
be urged that a scribe might very well take his scholia from 
a different MS. from that which supplied the text*; further, it is 
strange that F should have deliberately omitted the Protrepticus’. 
In very few instances does F preserve a good reading not found 
in P: the following are the principal variants in the. portions 
of Paed. 11, 111, which I collated myself ® 

Dindorf 1 204. 26 (Potter 155) éoti pou o vids P éotuv o vids 
pov F (perhaps corrected according to Gospel text) 215. 17 (165) 


1 Dindorf, Clem. Al. 1. 439—450, gives several scholia as occurring in FM and 
not in P. This need, however, cause no difficulty, for a later writer, who inserted 
several tracts of Hesychius and Maximus in the margin of P, frequently erased 
the original scholia to make room for himself. In all cases I had time to look 
at, where scholia in FM were not quoted from P, traces of the writing could be 
seen in that MS. under the Hesychius or Maximus. This late writer sometimes 
recopied in another place what he erased. 

2 In the portions of Paed. 1., 11., which I collated for the Gospels and Acts 
quotations, M varies from P only 10 times, and always in very small points. See 
further the readings of M, which I communicated to Dr Stihlin, in his Beitriige, 
pp. 5f. 

3 Beitrige, p. 6. 

4 F does not contain by any means all the scholia found in P. 

5 Dindorf (1. viii.) speaks of F as ‘“‘amplioris, quantum ex similitudine codicum 
supra descriptorum colligi potest (i.e. M and P), voluminis fragmentum.” I know 
of no reason for thinking this surmise of Dindorf’s to be correct. 

§ Unfortunately Dindorf’s collation of F is quite unreliable. 
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peya P wéyav F (probably rightly) 216.10 (166) dprov P apiorov F 
224. 15 (172) duadéex P furaén F 16 &yor & av P eyes de F 
245. 19 (189) kvpsos P o xvpuos F 247. 9 (190) tpuBrAiw PF** 
TpvBduov F* 268. 18 (206) eds 7d tTp¥Bruov P év TH TpuBAL@ F 
301. 3, 4 (231) carauor (bis) P* cadouoy (bis) F 18 (232) 
petewpilecbe P wn petewpifecfe F 302. 27 (233) dvopa P 
ovopate F 320. 16 (246) — rov rrAovctov F* 328. 27 yuvaixos a 
(a blank space) epas P yuvatkes, adn’ Eraipas F 354. 12 (274) 
éfeupioxer P éEevpnoes F 18 aviapds P avapds F359. 7 
(277)—o F 390. 11 (301) arodutevepeba P rrorstevopeba F. 

Some of the readings of F are mere errors, others are such 
as might easily have been introduced by conjecture. Considering ~ 
the strong probability that a scribe would take his text from 
the same MS. from which he took the scholia, there is not 
sufficient evidence to show that the text of F is independent 
of P: we must therefore conclude that this MS. is descended 
from P, though considerably altered by conjectural emendation, 
or possibly by correction from another MS. 

In the first ten chapters of Paed. 1, where P fails us, the text 
depends on FM: it is therefore important to prove that these 
two MSS. are independent of each other. In all the readings 
quoted above M agrees with P against F; we may therefore 
reasonably conclude that where P is lost M represents it far more 
nearly than F does. In my opinion M is older than F, but in 
any case the above readings prove that the former was not copied 
from the latter: the following readings show that the converse 
was not the case. Dindorf 1 206 12 (Potter 157) ev’AuvTroy FP 
evVrotrov M* = 300. 23 (231) 7H Wuyn buorv] vudv FP nuodv M 
302. 18 (232) yapite FP ydpntse M 316. 16 (243) @s ceavTov 
FP wceavtoyv M 365. 6 (282) &Ewbev FP &€o M. 

Another MS. which has attracted a good deal of attention is 
Cod. Oxon. Coll. Novi 139 (N)*. It is a paper MS. of the 
15th century made up of 272 leaves bound in irregular gatherings. 


1 As the entire dependence of F on P has not yet been proved, the readings of 
F should still be quoted. 

2 The Librarian of New College kindly sent this MS. to the Cambridge Uni- 
versity Library in July 1895, that I might examine it at leisure. For a further 
description see Stiihlin, Observ. Crit. in Clementem Alex,, Erlangae, 1890, pp. 18 f. 
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The contents are: ff. 1*—45* Clement’s Protr.: ff. 45°—47 blank : 
ff. 48°—118° Paed. 11 and 11: ff. 119*°—122? blank: ff, 123"—271” 
Anastasius fs Tv mvevpatixny avaywynv THs éEanuépou KTicEws. 
Fol. 272 is bound outside the last gathering, and appears to have 
belonged to another MS.: it contains a fragment from Paed. 11 
v and vi (Dind. 1 255. 10—158. 16: Potter 196—198): incipit é& 
avtav Set explicit mardaywynoets, ai wera. The writing appears to 
be of the same date as N, but it is not in the hand of any of the 
three scribes who worked at the MS. (Quoted as N*®.) 

I propose to deal first with the text of N™: the following 
readings show that it is closely related to N. Dind. rt 255. 12 
(Potter 196)—o6 NN™ 16 ca@appoviav NN™ 255. 20 xeydropos 
NN® P** guydcacpos FP* 256. 24 (197) wavta NN® rravras 
FP: nv NN® eiwety FP) = -257. 12 (198) wed. e NN®™ xed. s FP 
(this mistake has put all the remaining chapters of book I1 one 
wrong in N) 258.114 NN*™ 7 FP. 

That N*® was not copied from N is proved by the fact that the 
latter omits é«ropevérOw—arylors pn (258. 6, 7: Potter 198), 
whereas N*® does not. N was not copied from the MS. to which 
N® belonged, for (255. 10: Potter 196) N has with all other MSS. 
pétpov avtots cal Karpov, while N™ has wétpov cal xaipov avTois. 
It is safe, however, to conclude that N and N®™ had.a near common 
ancestor. 

The facts that N omits Paed. 1, of which chapters i to x have 
been lost in P, and that, ike P, it does not contain the two hymns, 
which are found in F and M, naturally suggest that its text is 
derived from P. This is fully borne out by the similarity of the 
texts of the two MSS. 

Further, N embodies-most of the corrections made in the text 
of P by later hands: witness the following readings, in which P** 
differs from M and F: 

Dind. 1 18. 12 (Potter 15)+ dppnrodopia NP** 20. 17 (16) 
Opnoxeverv P* Opnoxetav NP** 33.1 (27) wapricoa P* waprnooa 
NP** 34. 16 (29) taowre P* tacov. NP** — 68. 6 (54) opifec Oar 
P épyatecOar N and P margin 263. 10 (202) trav F TopTwv P 
omit altogether N (evidently thinking the whole word was 
cancelled) 267. 14 (205) dféwvrat FP* adievras NP** 273.16 
(210) 67 FP* wn NP** 274. 19 (211) améppee FP* azrape P** 
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amatpe N 301. 3 (231) cadrapodv P* coroner NP** but line 4 
carapnwv NP the correction not having been made in the second 
instance in P=. 3304. 3 (234) wapadutren FP* rapadrutoin NP** 
314. 19 and 315. 2 (241) éotpiov FP* datpeov NP**, 

Only five very short scholia are found in N : they all occur also 
in F and P: but 15 times N has on in the margin, only occasionally 
in the same places as similar notes in FP. 

That a type of text was current derived from P and omitting 
Paed. 1 altogether is proved by a 16th century codex in the Biblio- 
théque Nationale at Paris, numbered Suppl. Gr. 2541. A comparison 
of this MS. with P shows that as far as regards the Protrepticus 
and books I and 11 of the Paedagogus it is certainly descended from 
P, as the tracts of Hesychius and Maximus, which have been written 
in the margin of P by a 15th century hand, are found in it by the 
first hand: the margin of Paed. 1, however, shows no trace of any 
connection with P. That this book was added from a MS.’ of the 
F group, is proved by the lacuna in ch. vii (Dind. 1 180. 16— 
182. 21; Potter 138—140) occasioned by the loss of two leaves in 
F. (See the account of that MS. pp. xii f.) 

That the whole of book I, and not merely the chapters missing 
in P, has been supplied is evident, as all through this book only 
the short scholia written in red in MSS. of the F group are found, 
and the subscription is written in a style not at all resembling the 
subscriptions to the other books, but recalling those in R. 

A MS. presenting exactly similar features, and no doubt 
connected with Paris Suppl. Gr. 254, is Ottobonianus 94, described 
by Stahlin (Beitrdge, p. 9). It has the long lacuna in Paed. 1, but 
not the one in Paed. 11°. 

1 This is no doubt the MS. of which Nourry says on col. 634 of the Apparatus 
ad Bibl. max. vet. Patrum, Paris, 1703:—‘* Posteriorem ex Parisini RR. PP. socie- 
tatis Jesu collegii Bibliotheca R. P. Harduinus pro more suo nobiscum perquam 
humanissime communicavit.” Suppl. Gr. 250 is known to have belonged to the 
Jesuit College. | . 

* That this MS. was closely allied to Mus. Brit. Bibl. Reg. 16 p xvii. (R) is 
proved by the following instances where a blank space is left in both MSS. Dind. 
1. 150. 16 (Potter 117)-—rT@ kuplw xal, 17 - mvetparr, 20 -—adrav éxelvwv, 21— ot div- 
Nomov pev, 22—Kperrrovwv elvar, 23-—ard THs —Twv yeupdvwv, 24 space left blank 
after dvdyxns, 151. 1-7 werdvoa . Potter states that similar lacunae occur in 


Bodleianus 39. 
3 A few readings from the Protr, and Paed. 1. are given in Dind. 1. p. x. 


b2 


XVlll INTRODUCTION. 


I think I have shown that there was a type of text derived 
from P, which altogether omitted Paed. 1, and that N shows signs 
of very close connection with P: a comparison of N with N® has 
proved that there were one or more intermediate steps between 
them and P, giving plenty of opportunity for the introduction of 
divergencies and corrections. We may therefore conclude that N 
is derived from P corrected, a view with which Dr Stahlin, who 
has collated N, now agrees. I have collated all the quotations 
from the Gospels and Acts in N, but as it affords no variants of 
any interest I do not intend to quote its readings. 

Dr Stahlin mentions as closely allied to N a 15th century MS. 
preserved at Genoa in the Biblioteca della Congregazione della 
missione urbana di S. Carlo, and numbered 28. It contains the 
Protr., Paed. 1, 111 and also the Philocalia of Origen*. 


MSS. oF Protr. AND Paed. 
1 
x 
fa 
et es 
xv p Gen. Miss. Urb. 28 Dal. ia 18 
5 Oxon. Coll. Nov. 139 2 | | Mh agi 652 


Paris 452 
». 08 
tee ae | Boa. 39 3 
aoa EF 33} Protr. orly. @Paris Suppl. Gr. 254 \Mus. Br. R. 16 D. xvii 


1 Beitrége, p. 10. 
2 Stahlin, Beitridge, p. 11, speaking of this MS., says: ‘‘die Verwandtschaft mit 
N zeigt nicht nur das Fehlen des ersten Buches des Pidagogus, sondern auch das 
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Dr Stiahlin also mentions! two 16th century MSS. containing 
the Protrepticus, namely, Monacensis 97 and Valicellianus F. 33. 
Of these he says “die jedenfalls auf P zuriickgehen.” 

To sum up: where extant, P is the sole authority, though 
there is a possibility that F may have an independent value: 
where P is wanting (Paed. 1 i—x and beginning of xi), the text 
must be based on FM, but it must be borne in mind that M is a 
very faithful copy of P, while F (Gf a copy of P) has undergone 
considerable alteration. Fortunately the collation of P prepared 
by Diibner for Dindorf is very fairly accurate: Dindorf’s readings 
from F and M I have already stated to be incomplete and un- 
trustworthy. 


§ 2. TEXT OF THE STROMATA, EXCERPTA, AND ECLOGAE. 


These works are preserved only in the 11th century Florence 
MS.*, Medic. Laur. Pl. v c. 3 (L), of which the 16th century Paris 
MS. Suppl. Gr. 250 is a copy. On MSS. containing extracts from 
these works see Stahlin Bevtrdge, pp. 12 ff. 

In Strom. vill vi 17 the words Ai tav fntycewv Epodor Kat 
dpyal tepl tavta Kal év TovToLs eioiy are written in L so as to 
form a heading to what follows, and are not joined to what goes 
before. At the end of book vil as at present printed L has 
the subscription At tov Entycewv Epodot Kal apyxal repli TadTa 
Kal €v Tovtows: then an ornamented line, followed by the heading 
"Ex tév Ocoddtov «re. S§ 17—33 should therefore be considered, 
not as part of book v1, but as an independent treatise on the 


Zusammenstimmen in Kleinigkeiten wie in der Stelle Dind. 1. 328. 27, wo beide ov 
yap yuvatkds...... épas lesen.” M and P have ov yap yuvackos a...... épas. [Since the 
above was written Dr Stihlin has again examined the Genoa MS. and has obtained 
ample proof that N was copied from it. The conclusions I have reached concerning 
the text of N may therefore be taken to apply to the Genoa MS.] 

1 Beitriige, p. 11 f. 

2 For description see Dindorf 1. p, xvi.f. A facsimile is given in Bandini’s 
Catalogue; in the Palaeographical Society’s Facsimiles, Series 1m, vol. 1. pl. 107; 
and in Vitelli e Paoli, Collezione Fiorentina di facsimili paleografici, Fase. 1. 
tav. x. This MS. was fairly well collated for Dindorf by Joseph Miiller, I col- 
lated all the Gospels and Acts quotations in April, 1894, 
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same footing as the Excerpta and the Kclogae. This was the 
opinion of le Nourry! and Bunsen®. Zahn* rejects this view, 
taking the words ai tév Entnoewy xré in § 17 to be “eine den 
vorigen Abschnitt abschliessende Formel”: this is of course 
rendered impossible by the words occurring again as a subscrip- 
tion at the end of § 33, a fact which has not, I think, been before 
pointed out. Zahn remarks, however, that in a Syriac MS. of the 
8th or 9th century of Theological Extracts (Brit. Mus. Add. 14,533 
fol. 137": quoted by Zahn, p. 28) an extract from Strom. VIII v 16 
is introduced by the words “at the end of the eighth book.” It 
seems reasonable to think that Clement never finished Book vin, 
ending with § 16, and that at the end of this incomplete book a 
scribe or editor copied matter found among Clement’s notes and 
possibly collected with a view to the completion of the Stromata. 


§ 3. TEXT oF THE QuIS DIVES SALVETUR. 


Manuscripts. 


Michael Ghisler first printed the QDS (in his In Jeremiam 
prophetam commentaru, Lugduni 1623 vol. 11, pp. 262—282) very 
inaccurately from a 16th century MS., Vaticanus Gr. 623 (V); and 
all subsequent editors reprinted his text, without again examining 
V, which remained till recently the only known MS. of this homily. 
Dr Stahlin and I had both arranged to re-edit this homily from 
V, which we had both collated, when he noticed, and kindly 
communicated to me, the. fact that E. Miller, Catulogue des MSS. 
grecs de VEscurial, p. 485, mentions a homily commencing Oc peév 
TOUS EyKwWMLacTLKOUS AOyous, the first words of the QDS. Through 
the generosity of Dr Stahlin it was arranged that he should give 
up his projected edition, contenting himself with writing an 
article* showing how far the text could be improved from V and 


1 Apparatus ad Bibl. max. vet. Patrum, col. 1291. 

2 Analecta Antenic. 1. p. 184. 

3 Forsch. 1. 116. 

4 See his Beitrige, pp. 21—35, where a description of V will be found. Dr Stahlin 
now agrees with me in assigning it to the 16th, not the 15th century. 
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other sources, and that I should collate the Escurial MS. This I 
did in Aug. 1894. A brief examination was sufficient to show 
that V was copied from the Escurial MS.; the last page but one 
of the latter has been all torn away except a small strip at the 
top: the scribe of V carefully copied all the words and letters 
which remained, leaving blank spaces for what was torn away. 

I give here a description of this MS., Scorialensis 0 1 19. 

Old Class-marks. 1m © 12 (cancelled); 138 B; Iv 8 2 (can- 
celled), in the hand of Nicolas de la Torre’. Early Escurial bind- 
ing of reddish-brown calf, stamped with gridiron with six® bars. 
Parchment: 11th century: 344 pages in gatherings of eight: 
three extra pages, numbered I, II, 111, respectively have been added 
at the beginning: only in two places can traces of original quire 
signatures be seen: two numberings of pages; the older, in the 
bottom right-hand corner, makes 351 pages; it was previous to 
the last rebinding, during which the numbers were clipped in 
many places, but subsequent to loss of part of the last page but 
one, which it does not reckon; the more recent, in the top right 
hand corner, probably by Nicolas de la Torre, does count the strip 
left at the top of the last page but one, and makes 345 pages, 
through numbering two consecutive pages 276, 278°. 

Size of page 10,3, in. x 74in.; of written part about 84 in. x 53 in. 
28 lines on a page. The pages were only very slightly clipped in 
the last rebinding, as can be seen where corners have been turned 
down; but the margins must originally have been a good deal 
bigger, as only occasional traces of the quire signatures can be 
seen. | 
Three hands can be distinguished (a) ff. 1—224 (b) ff. 225— 
254" (c) ff. 254*—end‘; all of the same date, as far as I can judge. 


1 A favourite copyist of Philip II., who held the office of ‘‘ Greek Writer” at the 
Kscurial. 

2 After the time of Philip II. seven and, later still, ten bar gridirons are stamped 
on the bindings. 

3’ This more recent numbering is given in the margin of my text, and is all 
through the QDS one in excess of the true number. 

4 Miller, who examined the Escurial MSS. very hurriedly, only noticed the 
first of these changes: p. 485, note 1, he says, ‘‘ Depuis le fol, 225 jusqu’a la fin, 
Vécriture est plus moderne et appartient au xii® sidcle.”’ I am certain that (c) is 
not later than (a); (b) has a more modern look, which has misled Miller, 
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The writing hangs from lines ruled with a blunt point on one side 
only of the parchment. 

There are very few corrections: one corrector filled up short 
lacunae in the Origen, and made one emendation in QDS § 31. 

The contents are as follows: I blank; 1° Table of Contents in 
Greek by Nicolas de la Torre; an older one in Latin ; and a recent 
Latin note pointing out that the 19 homilies on Jeremiah are by 
Origen. wu? mr blank. ff. 1°-—-90* tod év aylous mps nuav 
KupiXou apylemicKomou adeEavbpelas x THS Epunvelas THs Els 
Tov TpodyTny noaiay. incipit Ta év Tais éEoxaTals nmepars Empa- 
ves Td bpos Kv... explicit nuds S& TovT@v amadrako. o ys. Se’ ob 
kat we? ov...TOV aldvov aunv', ff. 90°—129* épunvela ets Tov 
mpopytnv Savienr?. ff. 129°—208* épunveta eis tov mpodntny 
ieCexinr®. incipit Kal éyévero év T@ TpraxooT@ étet TE. (Hz. 1. 1) 
(ad marg. OeoSwpirov) ticiv oe TO TpiaxoaTov Etos Tod iwAyN. 
explicit év éxdotw Tunpate Tpeis' amavta S€ Tov KUKAOY OKT 
kal Sexa xirLddov edn. ff. 208°—326" (really 325”) cepeuias, is 
the only heading to the 19 homilies of Origen on Jeremiah‘. 
ff, 326"—345* (really 325°—344*), the QDS with the heading 
‘Ouria. At the bottom of the last folio, recto, is written in 
a 15th century hand eiolv év tyde TH BiBALw TeTpadia RE 
purra Th. 

This MS. belonged to Don Diego Hurtado de Mendoza, whose 
signature (D. Di’. de M*.)’ is found at the bottom of fol. 1°, and 


1 This appears to be an abbreviation of Cyril’s work on Isaiah, and is not 
divided into Books and Orations. The incipit occurs vol. iii. col. 68* of Migne’s 
edition (Lib. 1. Orat. ii.); the explicit is the same as in Migne. 

2 This anonymous commentary on Daniel was printed by Cotelerius from this 
MS., and assigned to Chrysostom, among whose works it is now printed; the title 
of Cotelerius’ book is: S. P. n. J. Chrysostomi quatuor homiliae in Psalmos, et inter- 
pretatio Danielis. Opera nunc primum edita ex MS. codice Regiae Bibliothecae 
S. Laurentii Scorialensis. Lutetiae Parisiorum ap. L. Billaine. 

3 This is a catena on Ezechiel, drawn mostly from Theodoret, whose name, 
among others, occurs several times in the margin. The incipit is found in Migne, 
Theodoret ii. col. 816; the explicit, col. 1248. 

4 Printed from this MS. by B. Corderius with the title: S. P. n. Cyrilli 
Archiepiscopi Alexandrini homiliae xIx. in Jeremiam Prophetam. Antverpiae, 
1648. Corderius’ transcript was very carelessly made: in Homily 1. alone he 
omitted 19 lines of the MS., and introduced a mass of changes, emendations 
and errors. 

° A facsimile of Mendoza’s signature is given at the end of Graux, Essai sur 
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passed with his other books into the Escurial in 1576. There is 
some Greek scribbling on the last page and in other places in a 
late hand: this points to its being one of the MSS. which Mendoza 
obtained from the East while Ambassador at Venice; and it was 
probably while his library was in that city that the copy of the 
Origen and Clement, now in the Vatican, was made. 

I distinguish this MS. by the symbol S, but in the apparatus 
criticus to those parts of the QDS where there is no fear of con- 
fusion with other authorities its readings are given without any 
symbol. 

Those portions of § 42 which are gone from §, through the loss 
of nearly a whole page, can be to some extent recovered from 
other sources. Euseb. HZ. U1 23 quotes the story of St John and 
the young robber, beginning "Axovaov pidov ov vor, and end- 
ing TpoTatov avactacews BXEeTomMEéEvyns’. Maximus Confessor in 
his Scholia? on Dionysius the Areopagite, Epist. x, addressed 
‘Iwavyn Ocoroyw atroctode, says: Méuvytas dé tis ert Aope- 
Tiavov €Eopias Tov ayiwtatou lwavvov...cal KrXnuns 0 'AXeEav- 
Spevs ev TO NOY TO rept Tis 6 cwlopevos mAovoros. It appears 
that some one was led by this remark to refer to his Clement, and 
copied out at the end of his MS. the story referred to; and this 
extract, preceded by the extract from the Letter of Polycrates to 
Victor quoted by Euseb. HZ. 111 31, 3, and followed by several from 
Philo wept tov é€x« tepitouns mictevoavtay év Aiyvrt@ Xpuio- 
Tlav@v, is preserved in many MSS. of the Scholia of Maximus, 
with or without the text of Dionysius®: in all these the extract 
begins with the words va 6€ ériappynons, that is, a line before 
the quotation of Eusebius, of whom it is thus proved to be inde- 


les origines du Fonds Grec de L’Escurial, in the Biblioth@que de l'école des hautes 
études, vol. 46: in which book a full account of Mendoza’s life and library is given, 
pp. 168 ff. 

' Several writers who tell or refer to this story apparently depend on Eusebius, 
For references see Harnack, Geschichte der altchristlichen Litteratur, 1. p. 316. I 
have extracted the readings of the MSS. of Eusebius as best I could from the 
editions of Burton, Laemmer and Heinechen, using the notation of the latter; 
but it is of course well known that the text of Euseb. is in an unsatisfactory state. 
See Harnack, Geschichte, 1. pp. 561 f. 

* Kd. Corderius, Antverpiae, 1634, vol. 1. p. 181. 

* In AFK the extracts precede, in all other MSS. follow, the Dionysius or 
Maximus. 
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pendent. Iam in possession of collations of the following MSS. 
of this extract : 
Brit. Mus. Add. 18, 231, fol. 12°; parchment; A.D. 972 (A)*. 
Florence, Medic. Laurent. v. 32, fol. 217°; paper; century 
xv (B). 
Vienna theol. graec. 65 olim 49, fol. 117°; vellum; century 
XIv (?) (C). 
Milan, Ambrosiana H 11 Sup. 2, fol. 212; bombycinus; cen- 
tury x1 (D). 
Oxford, Coll. Corp. Chr. 141, fol. 2°; parchment; century 
mir (F). 
Vatic. gr. 374, fol. 242; paper; century XIII or xiv (G). 
Vatic. Regin. 38 fol. 321; parchment; century x1 (H). 
Florence, Conv. Suppr. 202, fol. 190°; century x as far as cal 
peTa TOUTO UPHKe (32 19) (1), the rest being supplied by a 15th 
century hand (I*»’). 
Ottob. 362, fol. 1; paper; century xvi (K). 
Vienna, theol. graec. 110, fol. 197”; century x (L). 
Oxford, Canon. 97, fol. 221°; parchment; century xiv (O). 
Paris, Bibl. Nat. gr. 440, fol. 177°; parchment; century x1 (P). 
Florence, 8. Marco 686, fol. 214*; parchment; century XII (Q). 
Vatic. gr. 504, fol. 76; parchment; century XI or x1t (R). 
Of these I have collated ABDFOPQ; for collations of GHIKR 
I am indebted to Dr Stahlin, of C to Dr F. Wallis, now Bishop of 
Wellington, N.Z., and of L to Dr Weinberger, of Vienna, through 
Dr Stahlin. 
Dr Stahlin also mentions*® as containing the extract Coislin 
86 century XII, Moscow 36, century xX, and Jerusalem 414, cen- 
tury XVI, but neither of us has obtained collations of these. 
About A.D. 860* Johannes Scotus Hrigena translated, by order 
of Charles the Bald, the works of Dionysius together with the 
1 Facsimiles of this MS. are given in the Palaeogr. Soc. Facs. Series 11. vol. 1. 
pl. 28, and in Wattenbach et von Velsen, Heidelberg, 1878, pl. 7; the latter plate 
is also given in Wattenbach, Scripturae Graecae Specimina, Berlin, 1883. 
2 Owing to the loss of two pages, this MS. now only contains the heading, and 
the first few lines as far as ris Ildrpuou THs vjcov. 
3 Beitriige, pp. 31f. Vat. Gr. 1553 is, I believe, inserted there through a mis- 
understanding. 


4 See Th. Christlieb, Leben und Lehre des Johannes Scotus Erigena, Gotha, 
1860, p. 27. 
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Scholia of Maximus; in this translation he included the Extracts 
from Polycrates, Clement and Philo, though they are not given in 
the printed editions of his version. I have used two MSS. of his 
translation : 

Oxford, Ashmolean 1526; vellum; early 14th century. 

Cambridge Univ. Library, h—3—32, parchment ; century XIII. 

That Erigena translated from a MS. very nearly akin to O the 
following readings show :— 

Heading, avtotd HKO lat. 33 6, 7 dua wéyeOos huoews exota- 
cews O per magnum natura recessum lat. 344 ataité] aréotw O 
restitue lat. 5 —xati éte HO lat. 7,8 —Kat To xeharatov X7- 
aTys O lat. 351 émirAaOopevos] émiXaBopuevos O accipiens Jat. 
5. uTrowevw (accent) AHO sustineo lat. The cases where the Latin 
agrees with other evidence are very rare and unimportant: we 
need not, therefore, trouble further about Erigena’s version; but ~ 
its evidence gives the 14th century O the authority of a 9th 
century MS. 

All these MSS. introduce the extract with the heading :— 
KXnpevtos [KAnunvtos GHIR] rpecButépou AreEavdpeias [-dpéas 
H: -dpias Q] jryoupévov [pr. cat F] tis cxorjs, [+ repli Tod ayiouv 
atooToAou Kal Oeoroyou evayyedtoTov iwavvov P] éx [eis C] tod 
éemruyeypapmévov avt@ [avtodD HKO: omit G] Aoyou' Tis 6 cwfo- 
pevos tAovotos; At the end the following note is added by 
ABHLOQ: Tavrns [+ 6€ L] tis ictopias péwvntar [+ Kai L] 
EvoéBios 06 Hapudirov cai “Iwavvns o [om. Q] éricxomos Kov- 
oTavTivouvTroAews [+ 0 Xpvcdatopuos Q]. This note is omitted in 
CDPR; I have no information on this point about GIK. 

Of these MSS., ABCDL form a closely allied group, as is shown 
by the omission in all five of (84 9—11) d€—7AnEapevos. Compare 
also the following readings 32 8 —téy ABCDILP 345 Kai ére 
kai] ére kat ABCDLP 35 5 av dén| av 5€ ACDLO autos B 
10 nOvvato ABDLOP. BD appear to have had a near common 
ancestor (cp. 32 7, 17, 33 14, 34 9, 35 5, 6) and C goes closely with 
them (82 15, 33 12, 34 12). L agrees sometimes with A (34 17, 
35 8 AI*”'LQ 36 1), sometimes with other members of the group 
(32 8 onpaivopevoyv BL¥“"4P — 33 12 BCDL against AP and all 
other evidence) and sometimes agrees with other MSS. against 


ABCD (82 20 —To KLQR_ 33:15). 
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P presents a somewhat curious problem: it is certainly closely 
allied to the above group (32 2, 8, 10, 13, 20; 33 14, 35 10), but the 
text has undergone considerable alterations, partly by additions 
and conjectural emendation (Heading; 31 27, 34 1, 6, 9, 35 9, 36 3), | 
and partly, it appears, by corrections taken from a codex of 
Kusebius perhaps akin to Paris Gr. 1437 (KE). That the scribe 
of one of P’s ancestors had looked up the quotation in Eusebius, a 
marginal note in the Scholiast-hand at the beginning of the 
extract in P shows clearly: xettar todTo év TH B (lege y) BuBAlw 
THS EXKANTLaTTLKHS loTopias evoeBiov. The following are the 
places where these corrections occur: 33 3 é@ades PS Eus. 
34 9—11 ABCDL omit 6é to 7AnEapevos; in P -evos to peyadys 
and xaXov ye is written over an erasure, and olfuwyns mAnEdpevos 
THv Kepadny is added in the margin: it seems probable that the 
words missing in the archetype have been supplied from a codex 
of Eusebius: this probability is increased by the readings in the 
words supplied: 6¢€ GHIKOQR Eus.cdd.GHO: ody Eus. cdd. 
BCDF*F?: omit particle P Eus.cdd. AE*E> 6 a@mootodos Thy 
éoOnra GHIKOQR Eus. edd. BODF*G: rHv és Oj7a 0 atroctoXos 
P Kus. cdd. AH*E*FPHO. 35 4 edAmidas P (5 added later but 
perhaps Ist hand) and most MSS. of Eus. including AE?E? 
35 14 éxxexaBappéevny P (but éxxe- over erasure) Eus. cod. F*. 
A text thus altered can have but little weight. 

The ancient part of I appears also to belong to this group. 
(32 8, 10 but 32 6 xatactynoov IQ). 

Is’?! KQR form another group (32 20, 33 13, 35 2, 13, 153 see 
also passages quoted below in which GH _ join this group or part 
of it). 

Is?! agrees in many réadings” with Q; and, if it were not for a 
few variants difficult to explain (82 4, 9, 16, 33 16, 35 13) K would 
appear to be copied from R. 

G and H incline towards this group (32 15, 16, 33 13, 35 1, 10, 12, 


1 A collation of this MS. is given at the end of Burton’s edition of Eusebius. 

* Stahlin (Beitrdge, p. 33) thinks the missing leaves in I were supplied from Q, 
but the following readings render this almost impossible: 32 2. —7d KLQR, but it 
is in I?! and all other MSS. 33 11 a’rds KQ, adrovs IPP! and all other MSS. 
34 15 dudakyns Q, mpopvdakys IPP! and all other MSS. 35 10 Q with some other 
MSS. inserts xai before dzrodoyovmevos, but not IPr!. 
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36 1): H agrees with R in two noticeable readings (32 16, 35 1) 
and has several readings not found elsewhere (32 7, 33 15, 34 1, 
35 11, 36 1). 

O appears to be quite independent, and its text is of some 
importance. 

The importance for the study of the text of Eusebius of 
settling the reading of the archetype of these MSS. is obvious, and 
this is my reason for recording their readings so fully. Owing to 
the shortness of the extract it 1s impossible to reach definite 
conclusions about the relations of the MSS., but the cases in 
which the reading of the archetype can be considered uncertain 
are few and unimportant. 

I now give the readings on which the relations of 8, Eusebius, 
and the extract must be determined. 

31 27 ére Oappyns S -émiOappynons Ex. 

32 1 wey els cwTnpias S péver owrnpias Ex. 

1, 2 wv0ov ov pvGov S Eus. ov pdov Ex. (best MSS.). 

4 vocou 8S vyoov Kus. Ex. 

gkatiertS —xal Kus. Ex. 

13 TapatiOewat S and a few MSS. of Eus. strapaxarati- 
Oewar Ex. and most MSS. of Eus. 

16 dvetetvato S  dueteittato Ex. HR. dseréyero Eus. 
Ex. other MSS. 

—eéitaS —arnipev S. 
33 2 — Kai atreppwyores S. 


3 €Oades S Kus. 70ades Ex. 


TOAN@Y TOAUTEAOY S — ToAAov Eus. Ex. 
> \ ec / , \ > / , / 
4 avTov vTayovtat S avtov émayovtas Eus. érdyovtat 
, 
autov Ex. 


7 —éxotas S. 
11 amoA@Aey S-— atrod@Aex Eus. Ex. 
15 €7relo Servet (or ert) Eus. Ex. 
17 cwT7HP S  ypioros Kus. Ex. 
35 11 wovny S Eus. eovoy Ex. 
12 — €yyu@pevos S. 
A consideration of these readings suggests that the three 
authorities are independent of each other; that S is inclined to 
omit syllables and words and to dittograph letters and words; and 
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that, where S is wanting, the text of Eusebius is slightly more 
to be trusted than that of the extract. 

We have now to calculate how much of § 42 is lost. Fol. 344° 
(really 343°) of S begins [dzro]Aoyoupevos tats oiwwyais, and 
the last word left is ov at the end of line 7 (ov rpotepov amHnrOev). - 
There are 28 lines a page, the average number of letters in a line 
is 553: so that after ov 21 lines of S have been lost, equalling 
about 1155 letters; of these only about 145 are preserved in 
Kusebius and the extract: so that about 1000 letters, equivalent 
to about 22 lines of this edition of the QDS, have been lost be- 
tween Prezropévns and dardpois yeynOores. 


§ 4. FLORILEGIA. 


Extracts from the QDS are preserved in :— 


Melissa Antonii, ed. C. Gesner, Tiguri, 1546. 

Maximi loci communes, ed. C. Gesner, Tiguri, 1546 and 
Fr. Combefis, Paris, 1675, tom. 1 pp. 528 ff. I have collated the 
Clementine quotations in the Florence MS. (Med. Laur. Pl. vu 
ce. 15, ff. 103° ff.) of this collection (See Appendia on Some Clementine 
Fragments). 

Sacra Parallela, commonly ascribed to Johannes Damascenus. 
These exist in several recensions, which Professor Loofs has shown 
to rest on a work in three books’, of which Book I is preserved in 
a Paris MS., Coislin. 276, with the title "lwavvov mpecButépov cat 
povayod Tav éxdoyev Bi8riov mp@tov, and Book 1 in Vaticanus 
Gr. 1553 with the title Aeovtiov mpecButépov kai “Iwavvov trav 
tepov BiBrXtov Sevtepov. Dr Stiihlin has very kindly collated for 
me all the passages from the QDS preserved in Coislin. 276, and 
my friend H. Rackham, Esq., Fellow of Christ’s College, was good 
enough to copy out or collate all those in Vat. Gr. 1553 which are 
noticed in Mai’s index to the Authors and Works quoted in this 
MS. (Script. uet. nou. Collectio, Romae 1825, vol. I part 11 pp. 
69 ff.). 


1 Studien tiber die dem Johannes von Damaskus zugeschriebenen Parallelen, 
Halle, 1892. 
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Of the Sacra Parallela three main recensions are known: 


(a) One printed from Vat. Gr. 1236 (century xv) by 
Lequien in his Opera S. Joannis Damasceni, Paris 1712, vol. 1 
pp. 279—790. Ihave collated all the Clementine passages from an 
’ Escurial MS. of the Parallela, which is in almost exact agreement 
with Lequien’s text. (Hscurial © 1m 9; parchment; century 
XI; size, 1015 x 8; gatherings of 8 folia; now 243 ff, but two 
gatherings have been lost between ff. 38 and 39, as is shown by 
the original signatures; lost pages contained Lequien 340° tadrai- 
mapiats to 369° tov didacKarov avtov.) These two I quote as 
Parall. Vat. et Scor. 

(b) One preserved in the Codex Rupefucaldinus (now 
Berol. Phill. 1450). The Clementine fragments preserved in this 
MS. are printed by Harnack, Geschichte der altchr. Litteratur, 1 
pp. 317 ff. (Parall. Rup.). 

(c) A third recension is found in Paris reg. 923: for a col- 
lation of the QDS passages I am indebted to Dr Stahlin (Parall. 
Paris). A similar recension exists in Marcianus 138, and, as far 
as I could judge from a somewhat hurried examination, in Matri- 
tensis O 5. I had only time to collate a few of the QDS quota- 
tions in this MS." (Parall. Matr.). Baroccianus 26 (see Hearne, 
Curious Discourses, vol. 11 p. 399) contains two fragments from 
§ 40 which appear to be derived from this recension of the Sacra 
Parallela. 

One fragment preserved in various Florilegia may conveniently 
be noticed here. Maximus 661 KAnwevtos. Madtota ravtev 
Xpioriavois ov épiera TO rpos Biav érmavopOoby Ta Tév auapTn- 
pdtwov Traicpata. ov yap Tovs dvayKn THS KaKlas aTeXomévoUS 
adda Tors Tpoaipéoes otedhavot o Oeds. In Leontius Vat. Gr. 
1553 f. 119 this fragment has the lemma rod avrod, and follows an 
extract correctly assigned to the QDS (Ov« avayxafer 0 Oeds Kré 
QDS §10). In Paris 923 f. 89° the fragment has the lemma 
Kdnpevtos €x Tod Tis 0 cwfopuevos mrovcwos. In Escurial 1 m1 9 
f, 52> (= Lequien 393) this fragment is preceded by one commenc- 
ing To te BeBiacpévoy (Zahn, Forsch. 1 53); both are under 

1 Holl, Sacra Parallela (Texte u. Unters. xvi. 1), pp. 73 f., shows that Matr, 
O 5 is a copy of Mare, 138. 
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the lemma tod OeoXoyov. The same MS. has 76 te BeBiacpéevov 
again on f. 191°, but this time assigned to @eoriwos (so Lequien 
643). Rupefucaldinus f. 118* (Harnack, Geschichte, 1 p. 318) gives 
both fragments with the lemma KAnpevtos tod ctpwpatéws. In 
Lequien 393 the lemma to the two fragments is omitted, but in 
the errata it is given as KA. otpop. 

The evidence that the fragment is really Clementine is thus 
very strong, and the way it is introduced in Vat. Gr. 1553 renders 
it probable that it belongs to the QDS, as the scribe of Paris 923 
assumed. 

Now, as it exactly sums up the teaching of the story of 
St John and the young robber, the conclusion is almost in- 
evitable that 1t comes from that part of § 42 which has been lost 
between Prezropévns and dadpois yeynOores, _ in that place I 
have accordingly printed it. 


35 
26> 


5 


10 
27% 
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KAHMENTOZ AAEZANAPEO> 


OT Ove, 


TIZ O SQZOMENO?Z IITAOYSIOS. 


e , A 

1. Ov pev tods éyxmptactixovs Noyous Tots mrOVTLOLS 
6 rn > / / x > / / 
wpopopovytes ov povov KoAaKEes Kal avedevOepor SiKaiws 
* 14 lal a 
av éwouye KpiverOat Soxotev, ws él TOAAW TPoTToOLOvMEVOL 

/ \ 3 lal 
Xapiocacbar Ta dyapiota, ara Kai aceBeEts Kai éeriBovrot: 
> a / a 
aceBeis mév, OTL TapévtTes aivety kat do€afewy Tov povov 
, \ > S N > e \ U \ ’ e 
TédElov Kal ayabov Oeov, €& ob} Ta TavtTa Kal Ot ov Ta 


= 


/ eC 
TAVTA Kal Eis OY TA TaVTA, TEPLATTTOUVTL TO .....2-+ 00 
\ / b] / > ’ / , 
TO yépas avOpwTrots év do ............ Bim KvALWSoupéEvoLS 
\ ¢ al fa na 
teeesae TO KEPANALOY VITOKELwEVOY TH KplaeL TOD Ded: 
> / \ iva \ ee 0 a / by ¢ \ 
émliBouror S€, OTL Kal avTHS THS TeEptovcias Kal” avTiv 
e an / a \ a , 
iKavns ovons Yavy@oat Tas Wuyas TOV KEKTHBLEVoY | Kal 
n nm an . n ’ a 
diapbeipar Kai atrooticar THs od0v, du Hs émetuyeivy eats 
7 ) A 
gwTnpias, ol0€ TpOTEKTTAHTCOVGL TAS yYOMas TOV TAOVGLw)?, 
Tais ndovais TOY apéTpoV erraivwy éraipovTes Kal KabaTraké 
n v4 ‘ \ lal / > A ‘ 
TOV OX\WY TpayLaT@Y TAnV TOU TAOUTOU, de Ov Oavma- 
¢ val \ an fal 
Covrat, TapacKkevalovtes vTrepppovetv, TO 52) TOU NOYoU TrUP 


Titulus in codice abest: praemittitur tantum ‘OuwNa. 
2 dopopopodtvtes 7—9 mepidrrovoi—rd Kepddaov] S e codice mutilo ut 


uid. ductus hune locum sic habet: mepidmrrover ro (lacuna fere 11 litt.) 7d yépas 
dvois | évac (lac. 12 litt.) Blw ckudwdovpévors (lac. 7 litt.) | ro cep. quae lacunae 
sic expleri possunt: mepidmrovo. Th <Oavpacrdv kal> 7d yépas dvOpwmras év 


do <wrw kal epnuépw> Blw kvrwdovpévas, <dv dyovo.> 7d Keg. 10—16 éri- 
Bov\o.—drrepppoveiv] Leontius Vat. Gr, 1553 f. 190 10 reptovolas] ovolas 
Leont. éauryv Leont. 13 oi dé S Leont. mpocex@rAjcovew Leont. 


B, 1 


ef. Mt v 48 ; 
Me x 18||! 
ef. Ro xi 36 


2 CLEMENT OF ALEXANDRIA. 


b] \ la} / na a 
emt Top peToyeTevovTEes, TUPw TUOV ETaVTAODYTES Kal 
” / / a Y / / 
OyKoV TOUT TpocavaTibEevTes Papel dvacer hoptiov Bapv- 
TEpoV, OV padrov eyphv apaipEety Kal TEPLKOTTTELY, @S 
i / a \ ¢ 
cf. Mt xxiii TPaNEPOD voonmaTos Kal Pavatndopov: T@ yap vripoupévw 
12 \ 
Kal meyaduvouévm ayylaTpopos 1 Tpos TO TaTrELVOV pETA- 5 
\ \ a ¢ € a / be bd \ \ 
Bor) Kal mr@ous, @> 0 Oetos didaoKes ROyos. wot de 
an an / 
paivetat paxp@ diriavOpwrotepoy eivat Tov Oeparrevely .. 
an “- \ 
(oar Reyer TOUS WAOUTODVTAS .........+. EM KAK@ TO 
FUVAWGETUOY ©. 8 vee ste THY. TOTHPLaY AUTOIs cau = 
fa) bs / 
amavTa Tov dSuvaTov TpoTov, TOUTO pev EEALTOUMEVOUS 10 
NN a a / \ eQ/ lal e la) if \ 
Tapa Oeod Tod BeBaiws Kai ndéws Tols EavTOdD TéKVOLS TA 
a - lal \ / \ an / lal 
TOLAUTA Tpoiemévov, TODTO Sé Aéyw Ova THS YapeTos Tov 
an A \ 
TWTHpPos impévous Tas Wuyas avTa@v, dPwtifovtas Kal Tpoc- 
\ A ’ / my ® c \ \ 
ayovras él THY THS adnOeias KTHOW, nS O TUYOY Kal 
cf. Philiiil4 Eoryous AyaOois éAMNapTrpvVOmEVvos povos obTOS BpaBPetov THs 15 
a an \ b] \ an 
aiwviov Cons avaipyoetat. dettar d€ Kal  evxXN Wuyns 
n / n £: rn / 
eUpWaToU Kal ALTAapOUs AyYplL THS EoxXAaTNS NMEépas TOD Btov 
\ / - A 
TULMEMETPHMEVNS Kal <1) > TrodwTela dvabécews YpNoTHs 
an lal lal ial 3 
Kal povi“ov Kal Tacals Tals évTOAais TOU GWTNPOS ETreEK- 
TELVOMEVNS. 20 
an 5 \ _/ las 
2. Kuvduvever d€ | ovx amdobdv Te eivat TO alTLoyv ToD f. 32 
/ a a a x val 
THY cw@Tnplay YadeTwTépay Tois TAOVTODGL SoKeiv 7 Tots 
> / n b) U4 > \ / e \ ss 
aypnuato TOV avOpwrev, ada ToLKiNov. Ol pev yap 
) rd n an an n 
avTobev Kal TpoxXeipws aKovoaVTES THS TOV CwWTHpOS Pwvijs, 
cf. Me x 25 II 4 ca / x / Ld if 7 x 
OTe paov Kapnros Sia TpHwatos padidos SpeKoumenat 25 
> \ / lal > a 
mAovatos els THY Bactielavy TOY oOvpaYeY, aTroyvoYTES 
{3 a U U / 
EAUTOVS WS OU BLwaoMEvOL, TO KOTUM TraVTAa yapLComevor 
an a iN / e a £ / 
Kal THS évTavOa fwns ws pmovns EavTots viroNELTrOMEeNS 
’ t A a > an ¢ a 
exxpepacbévtes atéotncav Tréov THS Exel Od0d, myKETL 


1 rigov 2 Bdaper 3 éxpyv 4—6 rw yap—rébyos] Ant. Mel. 140 
4 om. yap Ant. 5 peyaduvouévm] + maparérnyev Ant. avrlatpopos S 
7—10 Oeparevewv—arravra] hune locum ita habet 8: Oeparevew (lacuna 12 litt.) 
rovs | wAovrovyras (lac. 11 aut 12 litt.) éml xaxw 7d cvvatperOa | (lac. 10 litt.) 
Thy cwrnpiay avrots (lac. 15 litt.) | daravra. quae lacunae ita expleri possunt: 
Oeparreverw <dverevdépws (Fell)> rods mdourotyras <xal émaively (kal mpoo- 
erawetv Fell)> émi kax@ 7d cuvvaipecOar <ém’ ayadw xkal> Thy owrnplay avrois 
<ovykarepydvecbar (Segaar)> amavra 12 déyw forsitan delendum est. 
16 4 evxn] HovxH (sed o ex € factum ut uid.) 17 \urrapas 18 <7> addidi 
25 forsitan legendum diedevoerau (cf. §§ 4, 26, et Strom. 11 v 22 (440)) 


Pans * & ham, 
ee ee aad 


)37 


328" 


20 


25 


30 


QUIS DIVES SALVETUR. > 


\ / e / 
TOANVTPAYLOVHTAVTES NTE Tivas TODS TAOVALOUS O SeaTFOTNS 
\ p / \ , > 
Kal Sv0doKaros Tpocayopever ponte OTwWS TO adUVaTOV éP 
b] / ED) \ / 7 \ fa \ an 
avOpodr@ 7 dSuvatov yivetat. addot S€ TOUTO ev TUVA KADY 
a a A \ / 
opOads Kal MpoonKovTas, TOV O€ Epywv THY Els THY TWTNPLaY 
\ / 
avahepovT@v oduywpycavTes ov TapecKevacavTo THY Oé- 
n : / A / \ 
ovoayv TapacKeuny eis TO TOY EXTrLComevwY TUYELV. éeyw OE 
A f \ A A 
TavTa éxatepa [amep] emi TOV TAOVaiwY Kal THS SUVAaMEws 
lal An an rn ya Rd / al 
TOU TWTHpoS Kal THS Emipavods cwTnpias HoOnmEevoVv, TOV 
\ ) / A ’ td > tA / 
d€ duuntov THS adynOeias OriyoV jot MéNEL. 
\ / / 
3. Xp rolvuy tovs dirarnbws nai diradérgas ..... 
> / A 
eee 5. , Kal pte Katabpacvvopérovs av0adws Tay 
a > b an \ 
Tovalwy KAnTOV pHTE av TadW VroTintovTas avTots Sia 
OL / » / 6 a N > lal $2 a A Xo @ 
ixetav pidoKépoecay, TPOTOV pev avTa@v éEatpEelv TH OYE 
\ > a \ fal Me , 
THY KEVHnVY aTrOyYwow Kai dnrovY meTA THS Seovaons éEnyn- 
a an / / ’ / 

TEWS TOV NOYiwy TOU KUpioU SLOTL OVK aATrOKEKOTTTAaL TENEOV 
a / n A a 
avTots 7 KAnpovopia THs PBacirelas TOV ovpavev éap 

lal na wa i e U 
UTaKovawal Tats évToXats | e(0 oToTavy pabwow ws abdeés 
/ i \ / > \ ¢ \ ’ / 
dediacu déos Kal OTe BovAopévovs avTovs 0 cwTHP acpévas 
SéyeTal, TOTE Kai TpobELKVUVAL Kal puoTaywyeEly OTa@S av 
\ b) / ya A ff > ’ a > / 
Kal Ot olwy épywv Te Kai diabécewy Enavpato THs édribos, 
> ’ / an an 
@S ovT aunyavov Kabeotwons avTOis OVTE TovVaVTioV EiKN 
/ ’ tal % n 
TEepyLvomevns. aA Ormep TpoTrov eyes TO TOV aOdnTa?r, 
/ 
iva pKpa Kal ériknpa peyados Kal apOaptos trapa- 
| “A an 
Baropev, Tovti Kai eh EavT@® 0 KATA KodcMoV TOUTOY 
AoytléoOw. Kal ydp éxeivwv o pev OTL SuvHoeTaL viKaV Kal 
Y ap cael - " 

/ / rs / A) of 2 \ \ 7 
aTepavayv Tuyyavew amerTiaas ovd OAWS ETL THY AOAHTW 
’ U e s / \ , / a / \ 
atreypanpato, o dé TavTnv pmeéev EuBadomevos TH yvoun TV 

\ 
éAXTrida, Tovous b€ Kal Tpodas Kal yum"VadoLa fr) TpoTtémevos 
/ > tal 
mpoapopous, aotepavwrtos dueyéveto Kal dSunmapte TaV éd- 


cf. Mc x 27 


/ ee \ \ > / / / 
TiOMV. OUTWS TLS Kal THY émiryecov Ta’THY TeEpLBEBANMEVOS 


x / \ ,’ ‘ € \ lal ” “A A 
TrepiBoAnV, NTE THY ApynV éEavTOY TOV AOAwWY TOD TwTpPOS 
] / / a al na a 
EKKNPUTOETW, TLTTOS YE WY KAL TO pEeyarEloy TUVOPa@Y TIS 
Tov Oeod diravOpamias* pnte pnv adOis avaocKntos Kal 


2 mpocayope’n 6 Aéywr 7 [dsrep] éri] forsitan legendum 


wept 10 post diradéAgus lacuna fere 15 litterarum ; ditaxecmévous addidit 
Fell 11 avéadds 14 kevty] Kawhy 24 é’ éavrod coni. 


J, 


B, Mayor 30 repiBeBAnupévos 


1—2 


4 CLEMENT OF ALEXANDRIA. 


’ / p] A lal 
cf.1Coix25 avay@virTos péivas aKoviTL KaviopwTt TaV oTehavay THS 
apbOapatas éxmilérm petadaPeiv' add avTov vroBadéTo 
vA a \ a / ’ / \ tal an 
pépwv yuuvacth wev TO NOYH, aywvobéTn Sé TA Xpiore: 
cf.1Coxi25 Toop Sé avT@ Kal ToTOY ryevéoO d } ) 
, 25 Toon UT@® Kat ToTOV yevéoOwm TeTaymévoy H KaLV?) 
diaOynkn Tod Kupiov, yupvacia Sé al. évTorXal, evoxNnmoovVY 5 
cf.1Coxiii1s 6é Kat KoOopmos at Kadral diabécets, ayarn, TioTis, édTrISs, 
a A / 
yvaols adnOeias, ............ mpaorns, | evomrayyvia, f. 325 
U 6, A / 
ceuvoTtns ww’, dTav €oxyatn carmuyE UToonunvyn TOD dpomou 
\ a ’ A 3eot , 3 , An ! 
kal THs evTevOev é€od0v, Kabatep éx aotadiov Tov Piov 
Le A a / a 3 / a / 
pet ayabod Tov avvedotos TO AOXAOVETH TapacTH veKNnPopos 10 
A e / 
@MoNYHMEVOS THS AVW TaTploos déLos, Eis NY peTA TTEPAVOV 
/ bl lal ’ 
Kal KNPVYMATWV ayyEeNK@V ETTavepyeTaL. 
4. Aoin totwvy nuiv 0 cwrnp évTevdev apEapévors Tod 
Noyou TarnO7 Kal Ta TpéTOVTA Kal Ta GwTHpLAa ovpPRa- 
; al a an >] \ 
NEgOar Tois adedXpots, pos TE THY EATrLOA TPOTOV AVTNHY, 15 
A b) , ¢e \ 
kal Sev’Tepov mpos THv THS eAmidos Tpocaywynv. Oo é 
A / \ , \ 
yapiferat Seopévors Kal aitovvtas didacKel, Kal NvEL THY 
’ , 
ayvoiav Kal THY aTroyVwoLV ATrodEleTAL TOUS AVTOVS TAahW 
lal na e 
eloayov Noyous Tepl TOY TWrOVTiwY, EavTaY EpuNveas ywo- 

/ x“ 5 \ 3 Laer Oe \ ® 2 a Wa 
pévous Kal éEnyntas acdanreis’ ovdév yap otov adtav avdts 20 
A a A f n A A 

aKOVTAL TOV PHTOY, ATrEep Nuas Ev Tots EVaryyediols aypL VUV 
? / / 
dueTdpaccey aBacaviotwas Kal OinwapTnuév@s v0 vyTrL0- 
’ a 
Mexi7ff TnTos axpowpévovs. *Exzropevopévov avtov eis od0v mpoc- 
/ 
eXOav Tis eyovuTréTes Néeywy* AtdacKkare aya, Ti ToinTw 
SN / ic A / 
iva Cwnv atwviov KrAnpovopnow; 0 dé “Inaods rNéyer’ Ti pe 938 
=) \ / ’ \ ’ \ > \ @ € IEE 3 x b \ 
ayabov réyeus; ovdels ayabos et pn eis 6 Beds’ Tas évTONAS 
L) \ / \ L 
otdas* M7 posyevdons, M1) dovedons, Mi Krévrns, M7) wrevdo- 
\ / 
paptupnons, Tiwa Tov TaTépa cov Kat THhv pntépa. oO be 
atroxplbeis Néyes avT@ Ildvta tadta épvraka. o dé Incods 
> , eee LN \ 0 e ie ) 
éuBrévas nyatnoey avtov Kal eimev’ “Ev cot votepet: et 30 
i / S / vA By \ / lal 
Péreus TENELOS Eival, TWANTOY boa éyxels Kal SLddos TTWYXOIS, | 
\ v4 \ b] > = \ an > / kg 
Kal €&eus Onoavpov év ovpave, Kat dSedpo akorovOer por. o f. 3% 
oe td 52% A X0 b) ArO » VL . - \ 
€ oTuyvacas él TO NOYH ATHAGE AvTrOvpEVOsS’ HY yap 


1 dkwveirar, Kav idpé7.. emendationem Ghislerii in textum recepi. 
7 yvooes post dAnGeias lacuna 12 litterarum: émeixesa addidit 
Fell 15 mpwrnv 23 avTd 29 épvdAaéa] recte monet Segaar hic 
excidisse librarii incuria éx veédrnrés wov, quae uerba agnoscit noster infra § 8 
et § 10 


QUIS DIVES SALVETUR. 5 


4 \ / 
EYoOV YpnuaTa TOANA Kal aypovs. TrepLBAEWapevos Sé oO 
> a / al a 5 a. an / e x 
Inoovs Aéyer Tois wabntais adtov' Ids ducKdrAws of Ta 
/ 7 > 4 , \ / a) lal 
XPNUATA EXOVTES EloENEVTOYTAL Els THY BactrELaY TOU Deod. 
S na al / A 
ot 6é€ pabntal €OauBodvto él Tots NOyots avTOV. Tad be 
£3 al > \ / b] An / a / / 
50 Inoovs amroxpiOeis Eyer avtois Téxva, mas SvcKOXOY 
\ / an 
€oTt Tovs TemrolOoTas él YpHpuacw Els THY Bacireiav Tod 
Qn Ce / 4 n lal nr 
Geod eicedOeiv’ tevKorAwst dia THs Tpumarias THs Berovns 
/ >] ys A / > \ / lal 
Kaunros evoeNEVoETAL 1 TAOVGLOS Els THY BactrA€Elav TOU 
Oeod. of 5€ mepicods é€emAHooOovTO Kal édeyov' Tis odv 
, an ¢ a Z ty 
10 Ovvatat awOhvat; 6 Sé€ éuBrebas avTois eitrev Ott Ilapa 
> / > / \ an / Vv ¢ / 
avOpetrois advvatov, Tapa Bed duvatov. pEato 6 Ilétpos 
/ al ’ a / \ 
heyery avT@ "1dé huets adynkapev Tavta Kal HKoroVOncapév 
b] \ \ Cand) na / us \ c na / aA Xv 
got. atroxpiOeis dé 6 Inaods réyeu “Apny vuty Ey, Os av 
> al \ \ a ee \ \ / 4 b] a) 
aby Ta iota Kal yovels Kai adedXpods Kal ypnpwaTa EveKkev Ewod 
a 3 / 
15 Kal Evekey TOU evayyeriov, aTroAn ETAL ExaTOVTATTAAG OVA 
la) a \ / \ / 
vov €V TO KALP® TOUTW AYypoUsS Kal YPHNUaATA Kal OiKLas Kal 
10 x \ ” x y an + bd iG b] be as / 
adergors éxew peta Stwypav teis Trovt’ ev d€ TO Epyouévo 
€ lal "4 
Conv téotw aimvios’ év dé} EcovTat ot TP@ToL ExxXaTot, Kal, 
M4 
Ol €xxXaTo TP@TOL. 
a \ b) a \ / > / / 
20 5. Tatra pev év t@ Kata Mapxov evayyerio yéypaTrTat 
\ > lal yA \ lal ’ / > ff \ 
Kal év Tots ddXos SE TaoLY avw@moXoyNMEVvoLS OALyov péV 
lows éxacTayov TOV pnudTwv évadracoeEl, TavTA SE TV 
, \ n n lal 
AUTH THS yvoOuns cuphwviay emideixvuTat. Set d€ Tapas | 
, / 
329” eidoTas ws ovdev avOpwrivws 6 cwTnp adda TavTa Geta 
a \ la) \ 
25 copia Kai pvoTikh OiddoKEeL TOvS EaUTOD, [1 TapKiVeS 
akpoacOat TOV NEeyomévav, AXAA TOV ev aUTOLS KEKPULpLEVOV 
al \ n 2 / / \ / > lal \ 
voov peta THS akias EnTycews Kai cuvécews Epevvady Kal 
/ \ ¢ > na rn / lal 
KatapavOavew. Kal yap Ta UT avTov TOD Kupiov SoKxodYTA 
Qn x Qn , 
nTrAM@cOat mpos Tos paOnTas TOV Hriypévas VITTEcpNnuevov 
> \ iy > \ / 4 \ nt tal ’ / 
30 ovdeV HTTOVOS GANA TAElovos ETL Kal VOY THS émLTTATEWS 
Leer g / \ \ ¢ / a / 
evpioKeTat Seopeva Sia THY UTEepBaddrovaaY THs Ppovycews 
,’ , al € / eo \ \ \ / ¢ , > nr 
€v avTois UTepBornv. Strov O€ Kal Ta vomlfopeva vT avTovd 
A val ’ an lal fal / / 
di@yPat Tois gow Kal avTots Tols THs Bacirelas TEKVOLS of, Mtxiii3s 
€ , > al / »” / / / > / 
Um avTov Kadoupévols ET ypHfer PpovTidos TeELovos, 1) TOU 
an b] \ fal \ 
35 ye TA OdEavTa pmev aTrOS EEevyvéxOat Kal did TodTO pdéE 
. ial ty \ / 
939 Sinpwrnméva pos TOV aKovaedvTwy, eis Gov Sé TO TEOS 
3 xphua 17, 18 conf. §§ 25, 26 21 av wpodroynuévars 30 7r- 
tovos] + re kal viv 33 droly Oar 34 7 rod 
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x na / n 
avTo THs cwrnplas SiahepovTar, éoxeTacpevwy d€ OavpacT@ 
WG ane / Mr) ' > ’ ei Sé fa) 
Kat viepovpaviw Siavoias Baber, ove émimodaiws dexeoVar 
a a an \ na \ 
tals dkoais mpoonKev, AANA KabLévtas Tov vobY em AUTO TO 

an la) an \ a / ,’ / 
TVEDMLA TOD TWOTHPOS KAi TO THS YvOMNS aTroppyToD. 
/ ¢ rd nan 
6. “Hpwtntas wev yap idéws 0 KUPLOS NM@V Kal TwT? 

5 
> , 7. > Lad ¢€ \ \ nA ¢ \ 
ep@Tnua KaTadAndOTaTOV avT@, 7 Fwn TreEpt fwns, 0 owWTNP 

\ / ¢ / » / n 
mept cwTnplas, 6 SuddoKaros Tepl Kepadatov THv didacKo- 
pévov Soymatov, <n > arnOeva Tepl THS adnOwis adavacias, 
an / / ¢ lal 
6 Néxyos TEpl TOD TaTPwoU AOYoU, 6 TéELOS TrEPL THS TEAELaS 
? t E gaa \ a / 10 fete a 
dvaravicews, 6 adbOaptos mept THs BeBaias adlapctas’ to 
? 
/ ¢ & ¢ 
HpOTnTar wept TOUTWY UTEP GY Kal KaTeAnrvbev, a TraLdevet, 
« a / / \ a : 
@ Siddoxe, | & twapévet, Wa SetEn THY TOD EvayyeArlouv UTd- f. 330 
) e 
vA / >’ AS >’ / A / \ e \ 
Geo, btu Sdcus éotlv aiwviov Cwns. mpooide dé ws Oeos 
€ / / ra a 
kal & mérrer StepwTnOjnoecOar Kat & pmédre TIS aVT@ arro- 
J a / \ \ nN XN ¢ I lal 
kpiverOau' Tis yap Kai paddov 7 Oo Tpodyntyns TpopyToV 15 
/ \ an 
Kal KUpLOS TavTOs mpohynTLKodD TvEevpaTos; KANOEis Se 
; 1 
’ ’ A fa) 
ayabcs, am’ avTod TpwTou Tod pHnuatos ToUTOV TO évOdcYWLoV 
raBaov évredbev kai THs SidacKarias apxeTat, emia Tpépav 
X \ \ \ aA 
Tov pabytiy emt Tov Oedv Tov ayabov Kat Tp@TOV Kai “ovo 
A / A ¢ ey / a > 
ct. Inv26, COHS alwviov Tapiav, Hv 6 vids Sidwow nuiv Tap éxelvou 20 
Xvli 2 ; 
AaBov. 
’ a \ / aA 
7. Ovxobdv TO péyiotov Kal Kopupaiotatoy TaY Tpos 
\ \ Q / > A a > a ,Ov ’ Oé Q fal 
tiv Conv waOnuatov amo THs apxyns evOvs éyxatalecGas TH 
fal an an \ lal 
of. Inxvii3 Wuyy Sei, yvdvas Tov Oedv Toy aidviov Kat SoTipa aiwviwv 
a ¢ 
Kal mpetov Kat vUréptatoy Kal éva Kat ayabov. Oeov éore 25 
cTnoacbat dua yvorews Kal Katadyn ews’ alTn yap aTpEeTTOS 
’ \ lal lal an 
Kal aodnrevtos apy Kal Kpnmls Cans, emvotnun Oeod Tov 
\ / uA 
dvtws bvTOs Kal TA dvTA, ToOUTéTTL TA aldyia, SwpovpeEvoL, 
b) «& \ \ 5 a yA ¢ / \ \ a re 
é£ of Kal TO eivar Tols addoLS UTapyXEL Kal TO petvat AaBety 
4h ev yap TovTov ayvora Odvatds éoTw, 1) Sé ETiyvaats 30 
avtod Kal oiKxelwats Kal 1) Tpos avToV ayaTrn Kal eEopolwpts 
v / 
poovn Cwn. 
cf. 1 Tim vi 8. Todrov ody mpatov émuyvdvat TO Cnoopévm THY 
19 i é & 
\ / A b] \ / > ¢ 
Mtxioy  OvTws Cwiny TapaKkereveTal, OV ovdEls ETIYLYWOKEL EL bn) O 


XN ¢ 


eX \- oe ©\ b) f ee, mx L a 
vios Kal w av O VLOS aToKadu yn ETTELTA TO péyeOos TOU 35 


é 


1 forsitan legendum diadépovra, éverxeracpuéva 5¢ H. Jackson 5 owrnp]) 
ops 7 xepadatov] + ov 8 <> addidi 13 mpootde 30 dddvards 
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nA ’ tal \ Ul lal 
TWTHPOS peT EKEitVOV Kal THY KAWOTNHTA THS YapLTos 
A if \ 
padety, 6Tt 5) KaTa TOV atoaToXov ‘O vopmos dia Macéws Init7 
f ¢ lal a 
€600n, ) xapis Kal n adryndera dia “Inood Xpictod’ Kai 
> 7 2 dta BovXr ) OLo0 lal Ce a econ es 
ovKk toa Ta Ota SovrAOU TiaTOD OLOdpeva TOIS UTO TOD VIOD cf. He iiis 
/ A e \ 5 ¢ : 
5 yunolov Swpovpévois. ef yovv ikavos nv 6 Macéws vopmos ct. Ga ii 21 
\ a al 
330° Cwrv | atoviov Tapacyety, waTHY pev 6 GwTP AUTOS Trapa- 
/ ms, U > A > \ a 
yWweTal Kai Tacyxel Ov Mas aTrO yEevétEews MEX PL TOD ONMELOU cf. Philii8 
\ , / / , ¢ 
Thy avOpwrroTnTa SiaTpéyov, waTnv S€ 0 TaTas TeETTOLNKAS cf. Mc x 2 
/ \ / an 
940 € veoTnTOs Tas Vvopipous EvTONAS Tapa adXoUv aiTel yovu- 
a >) 4 > \ 
10 TETOV AGavaciav. ovdé yap TeTANPwWKE fOovoY TOV VoOpo), 
> \ \ >A\ a8 / ¢ / ’ / aR cea \ 
arXrNa Kat evOds atro TpwTHS NALKias apEdmeEvos’ érrel Kal 
/ x € / ® 
TL péya 1 vTépNauTpov ynpas ayovov abdixnuatov ov 
/ / b) » 
emvOupiat TiKTovot veavikal 7) opyn féovca 7) Epws yxpn- 
aTov ; adn el Tis ev TKIPTHMATL VEeoTHGiM Kal TO KAVT@VE 
al / \ 
15 THS HALKiaS TapéoynTal Ppovnwa TeTaVvoV Kal TpEecBUTEpoV 
na & \ 
TOU Ypovov, Pavmactos ovTOS aywvioTns Kal SvaTrpeTTns Kal 
\ / b] ’ e ¢ n 
THY YyVouUNV TOALWTEPOS. GAN OMwS OUTOS O ToOLOUTOS 
> A / > lal 
aKplB@s méTercTat SLOTL AUTO Tpos pev SiKaLocvYHY ovVdEeV 
> a fal a 2 a, a! ae > a \ fa an 
évdel, Cwys S€ OAnS poset’ S10 avTHY altel Tapa Tod Sodvar 
/ / \ 
20 “ovou Suvvapmévou, Kal TPOS meV TOV VOmoY ayer Tappyaiar, 
lal Qn / 
Tov Oeovd Sé Tov vidv iKkeTEVEL’ ex TitTEWS Els TioTLY pmETa- cf. Roil7 
lal , / 
TagcEeTal' ws oharepas ev vouw carevav Kal éTLKLVdUVeS 
a \ an / 
vavr0KXOV eis TOV cwTHpa weOopmiCeTat. 
c ee, a 5) ny \ - eae c , \ 
9. “O yodv Incods ovK édéyyeu ev avTOV @s TayTa Ta 
b] / ‘ / > \ \ ’ a \ ¢ / 
25 €K VOMOV py TETANPWKOTA, GANA Kal ayaTa Kal VTEpacTa- 
an ’ a ” ’ / eb] al \ Ss / 
Cetar THS €v ols Euabev evTeOeias, ated Sé elval dnow 
\ ’ ' 
@S$ Tpos THV aiwvioy Cwnv, WS OV TéAELA TETANPaKOTA, Kal 
/ \ b] / > \ \ a > lal \ \ 9 
VO{LOV MEV EPYATHV, apyov d€ Cans arnOiwihs. Kara pev odv 
~) n / I 7 ¢ \ ’ \ ¢ / v 
Kaketva’ Tis 8 ov dnow; 1 yap évToAn ayla dype Tada- Ro viil2 
30 ywylas Tivos peta doBou Kal mpotratdeias émt TV Tod cf. Gaiii 2 
"Incod vopobeciay tv dkpav Kal xapiy Tpoywpodca’ 
TAnpwopma Sé vosoov Xpioros els Sikatoovynv Tavti TO ct. Rox 4 


/ ,’ \ al a , a: 
TLFTEVOVTL, OVYL O€ SoVAOUS TrOL@Y WS SodrOS, AAA Kal viods ef. Ro vill 
+4 


2 Sef 3 % 2°] supra lin. a pr. man. 4 toca (Ghisler)] els 
4,5 rod viod yrnolov] aut rod omittendum, aut scribendum rod yrnolov viod cum 
Ghisler 9 aire? (J. A. Robinson)] ére 15 mwapéoxnrac H. Jackson 
mapdoxntra § TaLTrav ov 31 mpoxwpodvra 33 dé] aut omittendum 


esse aut in 67) mutandum monet J, B. Mayor 
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/ \ la \ 
cf. Mt xii50 Kal adeNovs Kal ouvYyKANPOVOMoUs TOUS EmiTEMODYTAS TO 
a / 
OéX\nua Tod TaTpos. 
yeaa 10. Eé @éXers TérXevos yevéoGat. ovK apa Tw TédELOS 
nv’ ovdévy yap e\Nelov TeAELOTEpov. Kat Oeiws TO* Ei f. 3314 
/ \ ’ / A / , lal a 
OérXeus* TO avtTeEovotoy THS T poo OLadeyomens aUT@ Wuyxns 5 
Q7 Be pt, foe 8 a ee oe a, ees / 
eonrwoev’ evi TO avOpoTH yap nv n aipeois ws édevbépo, 
emt Oem Sé 7 Sdats ws Kupio. didwar dé BovAopévors Kal 
/ 7 ¢ a ¢ 
UTEpeaTrovoakogt Kat Seomévols, WY ovTws dvov avTav % 
’ ’ , ¢ \ 
cwTnpia yévnTat. ov yap avayKater 0 Beds, Bia yap éxOpov 
. ss a P \ a A / \ lal b) a / \ 
et ae 7; deo, adnra Tots Entovot Topifes Kal Tots atTovar TTAPEXEL, KAL 10 
C xl a 
TOis Kpovovasw avoiyer. ef Oéreus odv, Ef OVTWS BédELS, Kal 
\ € \ 9 lal A \ b] f e/ / a \ 
en €avtov éEarratas, KtTHoar TO évdéov. “Ev cou delres’ TO 
A i b] \ N ’ x \ e x Li a Ve ? 
Ev, TO é“ov, TO ayaboy, TO dn UTEP Vvom“oV, OTFEP VOMOS Ov 
a a a ' 
didwow, OEP Vomos ov ywpel, 0 TV Covtwy idiov éoTw. 
a \ 
apéder 0 TAaVTA TA TOU VOmou TANPWGAS eK VEOTNTOS Kal TA 15 
UTrépuyKa popvakapevos TO év TODTO TpoaOetvar Tois SOLS OU 
/ \ aA lal > / vf / \ re 
dedvvntat, TO TOD cwTHpos eEaipeTor, (va NaBN Conv aiwvior, 
a a a A 
nv moder adda dvoxepavas amndOev axbeobels TS Tapay- 941 
J a A ¢ \ @ eet > \ > Aa \ 
yeApate THS Cwns, vrép Ns LKeTEVEer. OV yap adnOas Swnv 
\ / > ips 
nOerev, ws Epackev, ddrAa So-av Tpoaipécews ayabns povny 20 
A \ e Ly ’ Qn 
TepleBaANETO, Kal TEPL TOAAG fev Olds Te HY aayorEtc ban, 
\ a a a > , b) 
TO O€ Ev TO THS Cons Epyov advvatos Kal ampdoOupmos Kat 
; na ¢ a 5 
cf. Lex 39f aaOevns exTedety" oToldv TL Kal Tpos THY MapOav eizrev 6 
TWTHP aoYoovpévnY TOAAG Kal TEpLEeAKoMéevNnY Kal Tapa- 
a \ / 
Tapacooméevny Staxovikas, THY bé adeAGny aitiopéevyy OTL TO 25 
a >] an a la) 
UTNpPETEL ATrONITTIODGA TOs TOG avTOD TapaKaOnTat wa0n- 
/ 
Lexif Texny ayouca oxXodnv' Xv Tepl ToAAA Tapacon, Mapia 6¢ 
\ 9 \ / b) l \ 5) d , IIA 
THv ayabnv pepida é£edéEato, Kal ovK ahaipeOnaeTar avTys. 
lA a aA ,’ 
OUTWS Kal TOUTOY éKéNeVE THS TOAUTTPAaYWOaUYNS adéuevor 
(fe. / / la) A 
ev_ TpooTeTHKEVAL Kal TpocKabelerOar TH KapiTL TOD Swr)V 30 
2 ae 
. alwvioy TpoaTLOévtos. 


3 dpa 4,5 ef 0édexs] E0édexs 6—11 émi re dvOpdrw—avolyer] 
Leontius Vat. Gr. 1553 f. 56 Parall. Vat. et Scor. 315 6 yap nv] mev 
Leont. Vat. Scor. om. 7 Vat. 7 6ew] pr. t~ Leont. dé 1°] 
om. Vat. supra lin. habet Scor. 8 iva Vat. Scor. avitov] avrob 
Leont. Vat. Scor. 9, 10 od yap—6ew] Leont. Vat. Gr. 1553 f. 119 
9 od yap] ovk Leont. 119 — om. 6 Leont. 56 et 119 éxOpov] aloxpov 
Leont. 56 10 §yroto.] Snroicw adtév Leont. airodow Leont. 


24, 25 maparaccomévny 
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f, 331» 11. Te totvuy nv TO rpotpepauevov | avtov eis puynv 
Kal ToWjoav aTavTomoAncat TOD OLdagKaXoOV, THS LKETELAS, 
THS €AtriOos, THS Cons, TOV TpoTreTTovnuévwv ; LlwAncoY Ta Mt xix 21 
uTapyovTad gov. Ti b€ TOUTO é€oTW; OVX 0 TpoYElpws 
5 SéyovTal Ties, THY UTdpxYoVcaY ovolav arTroppivat Tpoc- 
Tagoel Kil aTooTHVvaL TOV YpNnuUaTwVY’ adda Ta SoypaTa 
<Ta> wept ypnuatav éEopicar Tis Wuxns, THY Tpos avTa 
ocuptraberay, Thy UTEepayav eTLOUMLaV, THY TEPL aVTAa TTOLAY 
Kal vooov, Tas pepiuvas, Tas axavOas Tod Piov, al TO cf.Mciv19)|| 
10 omépua THS Cwns cupmviyovow. ovTE yap méya Kal Sndwrov 
TO THV AXNWS aTropEly ypNMaTwV py OUK etl AOYO Cars: 
oUTM Mev Y av Hoav ol pndev ExovTEs wNndaun adda Epnjor 
Kal meTaitar TOV eh Huépav, oO KATA Tas OdovS Epplupévot 
TTWYOl, ayvoouvTes Sé Oeov Kal Sixaocvyny OEod, KAT AUTO cf, Rox3 
15 MOVOV TO AKpws aTropely Kal aunyaveity Biov Kal Tov 
éeraylotov omavitey pakapiitator Kal Yeopiréotatot Kat 
peovoe Cwnv éyovtTes aimyiov ovTE KaLWov TO aTreiTracbaL 
TAovUTOY Kal yapicac0ar TTwWYOIs 1 TaTpiow, 0 ToNNoi 
Tpo THS TOD cwTHpos KaOddSouv TeETrOLNKATLY, OL EV THS ES 
20 NOyous GYOANS Kal vexpas codias Eevexev, of Se Hyuns KEvAS 
Kal Kevodoklias, Avakayopat kal Anuoxpitor cai Kpartntes. 
12. Ti otv ws Kawvov Kat idiov Oeod TrapayyédrAEe Kal 
povov Cwotrotody, 0 Tovs mpoTépous ovK Ecwoev; ei Se éEai- 
PETOV TL 1) KAY) KTLOLS, O Vids TOU Oeod, wnVVEL Kal didacKeEL, 
25 OU TO hawwopmevor, OTrep AANOL TETTOUNKAGL, TapEyyUa, ANN’ €- 
Tepov TL dia TovTOV onuatvouevoy petbov Kai OevdTepov Kai 
TEAEWTEPOV, TO THV YruxnY avTHV Kai THY Svaeow yumYacat 
TOV UTOVTWY TAaOa@Y Kal TpoppLta TA AXNOTPLA THs yvounNns 
 é€xTewely Kal exBarely. TovTO yap idvoy pév Tod TLaTOU TO 
30 aOnpa, dEvov S€ Tov owTHpos TO Sidaypa. of yap ToL 


3 mpotetovnucvwy] mpo supra lin. additum, sed a prim. manu 3—10 ru- 
Anoov—ovprviyovow] Parall. Vat. et Scor. 502 Paris 186° 4 cov post 
mwArnoov habent Vat. Scor. Paris ti d€—tpoxelpws] ri od (ov’re Scor.) 
mpoxelpws Vat. Scor. Paris 5 twos Paris dmoplvar Paris 5—7 om. 
mpocrdoce—wux7js Vat. Scor. Paris 7 <ra> addidi mpdos avTa] mpds 
a’rhv Scor. Paris 8 epi avrta] wepl a’rny Vat. mrolav] dypumviav Vat. 
Scor. Paris 9 kal] riv Vat. 10 karamviyouow Paris 11 ré7r’ Hv dAAws 
amroppetv 17 alwviav katvov (Ghisler) | kowdv 18 rarplow (Ghisler)] 
marpadow  2elvexey 23 (woradyv 24 «riots (Ghisler)] xrjois = 28 mpdpifa 


Le xvi9 


Mt vi 20 


ef. Mt xxv 


41 ff 


ef. Le xix 6; 
Mt ix 10||| 
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/ lal $ \ \ \ , 949 
TT POTepol, KaTappovnoavTeEs TMV EKTOS, TA [EV KT) MATA 


> lal n an 5 
apjkav kal TapaTorcoav, TA O€ | TAOn TOV ruyor oipat 
c/ 

OTL Kal TpoceTréTevay’ ev UTEporia yap éyévovTo Kal ada- 


f. 332° 


/ val 
Coveta Kal Kevodoéia Kat Twepippovnoet TOY aArAwY avOpa- | 


/ lal 
TWV, @S avTOL TL UTép aVOpwrov epyacapevol., TAS av 
5 id \ t a > aN 4 \ / 
ovV 0 TwTHP Tapyvet TOLS Ets ael BLwoomEvoLs TA BNAApovTA 
‘ / \ \ \ \ 9 / \ \ 
Kat NUMavovmEVAa TPOS THY CwNV, HY ETrayyEenNAETAL; Kal yap 
lo} ’ an ‘f n 
av KaKelvo éoTL’ SUVATAaL TLS aTropOpTLTamEVOS THY KTHAOLW 
>Q\ e / \ A 
ovodev ATTOV ETL THY ETrLOUMiaY Kal THY Ope~L TOY YpNUaTaV 
4 > n \ an A 
EXEL EVTETHKULAY Kal oUodoaV, KaL THY WEY YPHOLW aTro- 
/ > a / \ a 7 
BeBXynKévat, atropav 5€ aua Kat mo0ev amep éotrabnoe 
duTAH NuTrEto Oat, Kal TH THS VINpecias atrovaia Kal TH THS 
/ / ’ / \ b] t 
peTavolas cuvovcia. avédiKTov yap Kai aunyavoy Seopmevov 
a \ \ / b) Nae a 
TOV Tpos TO BuoTEevEy avayKaiwv pn ov KaTaKAacOaL THY 
/ > f > \ tal a 
yvounv Kal acyoNlay aye amo TOV KpEeLTTOV@Y, OT@TOUY 
Ree fa a / 
kai oOevody TadTa Treipwpevoy ExtropiCew. 
© \ Ld / / Lg \ 
13. Kat room xpnoipwrtepov TO évayTiov, \KaVa KEKTN- 
f ’ t \ \ A lal \g 
févoy aUTOV TE TEPL THY KTHOLW py KaKkoTTAaGEty Kal ois 
fal > a / x / , 
KaOjnKev €mikoupely; Tis yap av KoWwwvia KaTadelTroLTO 
ANE gard / b] x ” b¢ a S \ a \ 
Tapa avOpwrrots, eb pndets Exot wnoev; Tas O AV TOUTO TO 
’ an v \ an la! / , b) \ 
Sdypa ToAAols AdAXOLS Kal KaXOls TOU KUpiou SoymacLY OVI 
an Sf, / / 
havepas évavTiovpevoy evpiaKkotto Kat wayomevov; Llounoate 
¢ a / b) na n a =) / a3) ot > f 
éautois pidous €k TOD Mapwva THS adiKlas, Wy OTaV exiTTY 
a) / f 
déEwvTar Uuas eis TAS alwviovs cxnvas. Krnoacbe Onoav- 
\ , a ¢ al , / / 
povs év ovpav@, dtrov mnte ons pnte Bpwors apaviler pyte 
KAETITAL Olopvaccoval. TAS av TLS TrELWa@VTA TPEpoL Kal 
a / \ / z / 
dupavta totifos Kal yupvov oKxeTralor Kai aoTEyo cuVayoL, 


-s lal tal A / ? 
a TOs Ln ToLncacw aTerrel TUP Kal TKOTOS TO EEWTEPOY, EL 


/ > \ v4 / / ¢ a ’ X Ny 
TavT@V avTos ExacTos POavo. ToVTWY VaTEPwV; Ada MH 
’ f ’ lal / \ \ \ i Lal 
autos Te émuEevotta Zaxyaiw cat Aevel cat MarOai tots 
\ > \ ,’ 
mNovalos Kal TeAWVAaLs, Kal TA MEY YPHMATA AUVTOUS Ov 
, a la \ be } | , / > @ \ \ \ 
Kerever meOeivar, THY dé SilKatay Kpiow émiels Kal THY 
y > \ t é, , / n 7 
adikov adedov KaTayyéedrdEL > epov TWTNPLA TW OLKM 
f c/ S / ’ lal > a ef \ \ A 
TOUT@. OUTW THY YpElaV AVTOV ETTALVEL, MOTE KAL META TIS 
/ 4 / 
mpocOnkns TavTnS THY KOoLWwWViaY éTLTaooEL, TOTiCELY TOV 
a A a ¢ / \ 
Supavra, dptov didovat TO TELWOVTL, VTObEXET Val TOV AoTEYor, 
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> / \ / > x \ , b] al 
apduevyvvat Tov yumvov. eb dé Tas ypElas ovVK olov TE 
’ n / \ ’ a 
EKTANPOUVY TavTaS pw) aTO ypnuaTwv, Tov dé Ypnm_aTwV 
> / / / KN v4 ” lal e / * 
apictacbar Kedever, Ti av Erepov ein ToL@v Oo KUpLOs <1)> 
\ >’ \ 6 5 / \ \ & 6 / A / \ 
TA avTa Oloovar TE Kat yn SLOOVvaL TrapaLyar, TpédeLy Kal 
\ / ¢ / ‘ > rn 
pn Tpédev, vTrodéyecOar Kal aATOKNELELY, KOLVWVELY Kal jL1) 
an f ¢ ’ 
KOLVWVELY, OTEP ATAVTM@Y ANOYwTATOP. 
>’ / ’ / \ fal 
14. Ov« apa atroppirtéov Ta Kai Tovs TéXas BhedodvTA 
: / Y \ 
XPyMaTa* KTn“aTAa yap €oTL KTNTA VTA, Kal YpNHuaTAa YpN- 
> an ’ « lal a 
cima OvTa Kai eis xpHow avOpwoTwv UTo Tod Geod TapecKev- 
ec / \ ¢ 
acpeva’ & 6 TapaKettat Kal VTOBEBAnTaL KabdTep trANH 
\ aA ’ % c 
TIS Kal Opyava pos ypnoww ayabny Tois Eeiddcr. TO dp- 
yavov, €av Xp} TEXVLKaS, TEXVLKEY eoTLY’ éav UoTEpHs THS 
/ ’ {2 A n >] / x an 
TEXUNS, ATOAAVEL THS OHS aTovaias Ov avaiTLov. ToLovTOY 
¢ an / ™ / na 
Kai 0 TAOUTOS Opyavoy é€ott’ dvvaca ypHnabat SiKaiws 
nm , lal ’ a“ 
avT@; Mpos Sixatoovyynv KabuTnpeTet’ adikws TLS aUTO 
al / ¢ / ’ / ¢ / 
Xpntat; Taw vmNpeTHS adiKLas evpioKeTar’ TépuKE yap 
¢ al 5] ,’ ’ »” > \ fe \ b) e lal \ 
UINPETEW, ANN OVK apXELY. OV YPN TOLVUY TO EE EaUTOD pM 
/ ba \ / \ \ > 5) a 
éyov pte TO ayabov punte TO KaKOY avaiTLov ov aiTLac Oat, 
“~ / n Lal 
adda TO Suvamevoy Kal Kaos To’TOLs yYpHabat Kal KaKds, 
J ee. RN ¢ , \ PN n i> Yon 'y A ’ / 
ap ov adv Edyta’ Kal avto TovTO 6 éaoTi vods avOpeTou, 
/ La > A 
Kal KplTnpLov edevOepoy Exwy ev EavT@ Kal TO avTeEoVaLo 
~ na , e ef 
THS peTaxelploews THY OOPEVTWY' MOTE 7) TA KTHAaTAa TIS 
| / lal * \ 10 A a \ \ a 
apavileTw wadrAov 7) Ta TAly THs Wuyns, Ta wy TVvyYwpovVTA 
an n (2 ~/ 
THY auEelvVw YPHoW TOV UTAapXOVTAL, iva Kaos Kal ayalos 
yevomevos Kal ToVTOLS TOls KTHMaTL yYpHaOat SUVNOH KAarDs. 
TO ovv atotagacbat Talo. Tols UTapyovot Kal TarAnoAL 
TaVTA TA UTAPYOVTA TOUTOV TOV TPOTroV EKdEKTEOV wS Er 
a a lal / 
TOV WuxiKav TADdY SLEerpnmévov. 
lal ,’ lal , 
15. “Ey@ yovv kaxetvo dycaww dv" érevd) Ta pev evTds 
’ a A \ be > b. Sy \ ¢ \ al nr 
€oTL THS Wuyis, TA 0€ EKTOS, KaV meV 1 ArUYN YPHTAL KAN@S 
na al \ a) \ 
Kaha Kal Tavta doxei, éay Sé movnpas Tovnpa, 0 KEXEV@V 
al \ ¢ ‘ an a e 
ATANNOTPLOUY TA UTAaPYOVTA TOTEPOYV TaUTAa TrapaLTEiTaL OV 
/ / » fal al 
avaipeOévtwy ETL Ta TAO péveEl, ) exetva fadXOV Gv avatpe- 
\ / ¢ / ? 
OévtTwy Kal Ta KTNmaTAaA YpHoOlwa YyiveTal; 6 TolvUY aTro- 


3 <7> addidit Ghisler 7 apa 13 drrovolas] duovelas coniecit Segaar 


20 kal) Kar’ 25 xricwacr (sed ¢ 1° super » scriptum esse uidetur) 
26 amordéer Oat 32 mpdbrepov 


ef. Le xiv 33 
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ef. Mtvs8s 
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Barov tv Koopixnv teptovaiav éte SVvaTat TAoUTEV TOV 
TaQev, Kal THS Uns pr) Twapovans’ ) yap Tou Siaberis TO 
aUTHS evepyel Kal TOV Noyrapov ayer Kal méler Kal prey- 
paver tails avvtpddois eriOvutais’ ovdév odv mpovipyou 
yeyovey avT@ TTwYEVELY YpNUaTwV TAOUTOdVTL TOV TaDaV 
ov yap Ta aTdBAnTa améBarev, GAXa Ta adiddhopa’ Kal TOV 
Hev Umnpetixav EavTov Tepiéxower, e€éxavoe Sé THY UAHV 
THS Kaklas THY EupuToV TH TOY eKTOS ATOpia. aTroTAaKTéoV 
obv Tols UTapxovat Tots BAaBepols, ovy! Tots (€av émiaTHnTal 
Tis THY OpOnv xphaow) Kal cuvadperetv Suvapévots. wdheret 
d€ Ta peta dhpovncews Kal cwdpociyyns Kal evoeBeias 
olKovopovpeva, Gtwatéa Sé Ta émitnusa’ Ta &é éxTOS Ov 
Braet. 

16. Odrws ody o Kvpios Kat Ti TéY éxTOS ypEiav 
eloayel, KeXeVWY ATrOOéTOaL Ov TA BiwTLKa, GAA TA TOUTOLS 
KAKOS Yp@pmeva’ TadTa 5é HY TA THS WuXAs appwotnpata 
kai TaOy. (16.) ‘O tovTwy TACDTOS Tapov meV ATract Oava- 
TNPopos, amroNomevos Sé€ awTHpLOs' ov Set KaOapevouvcar, 
TOUTEOTL TTWXEVOVTAaY Kal yumVIY, THY :WuynY Tapacxo- 
KEVvoV OUTS 7}6n TOD GwTHpOS akodaar AéyovTos’ Aevpo axo- 
Aovder pot. Odds yap avTos On TO KaOape THY Kapdiay 
yiwerat, eis O€ axabaptov  uynv Oeod xapis ov Tapadvetat’ 
axafaptos S€  TAOUTODGA TOY éTLOUpLOY Kal | Gdivovea 
ToANOts Epwot Kal KOTMLKOLS. 0 meV Yap EX@V KTHMATAa Kal 
XpvaoV Kal apyupov Kai oiKkias ws Oeod Swpeds, kal TO TE 
dud0vTe Ge@ Nevtovpyav am’ avT@v els avOpoTraV cwTnpiar, 
Kai €lo@s OTL TaVTA KEKTHTAL Sta TOUS AdEAHoUS MANXAOV 7) 
EQUTOV, KAl KPELTT@OV UTAPYOV THS KTNTEWS AVT@V, 1 SodAOS 
<@v> ov KéxTNTAaL, nde ev TH ruxH TadTa Tepipepar, 
pence ev Tovtots opiSwv Kai meptypapwv tiv EavTov Cun, 
GANA TL Kai KadOY Epyov Kai Ociov del SvaToVeY, KAY aTO- 
atepnOnvas dén ToTé ToUT@Y Suvamevos thew TH YVOLN Kal 
TV aTadrAaynv avTov éveyKety €& icov Kabamep Kal THY 
Teptovaiay,—ovTos eat 0 whaKkapLComevos UTO TOU KUpioU 
Kal TTW@XOS TO TVEVpATL KadOVpEVOS, KANPOVOMOS ETOLMOS 
ovpavod Bactreias, ov TAOVaLOS Enoat pon SuVapevos’ (17.) o 
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be b] lal A \ Xx la} / \ ka \ Q fal / 
é €v TH uy Tov TAOvVTOY Pepwv, Kal avTL Yeod TvEevpaTos 
ied \ EN \ \ \ lal 
év TH Kapdla Ypvaov Phépwv 17) aypoV, Kai THY KTHOLW ApwEeTpoV 
a a . \ 
dél TOLOV, Kal EXAOTOTE TO TAELOY Br€TwWY KATW VEvEeVKaS Kal 
a nr / / cal x A 
Tois TOU KoOopmov OnpaTtpots TreTEdNMEVOS, Yn OV Kal Els YHV cf. Ge iii19 
,’ / ‘0 PS / / ’ A > rn 
5 aTreNeva omevos, TOGEV dvVaTaL Bacirelas ovpavaey émOupn- 
\ / v7 ’ / > \ > \ a ye 
cat Kal dpovticat dvOpwtros ov Kapdiav adda aypov 7) pé- 
a > f ¢ / > / > @ 
Tadrov hopev, €v TovToLs evpEeOnoopevos emravayKes €v ols cf.§ 40 
t/. - ¢/ \ € n lal ’ / >] an \ ¢ = Mt vi 21; 
“hah Ozrov yap o voids Tov avOpwrrov, Exet Kai 6 Onoav pal 
pos avTood. 
/ ¢ / 5 \ 
10 17. @Onoavpovs Sé ye o Kvptos otde SeTTOVs, TOY meV 
> hs wey \ fy \ ” ) ret A A 
ayafov' “O yap ayabos avOpwros éx Tod ayabod Onoavpod 
a / y aie (pate \ \ PS; \ Bie 
THS Kapdlas Tpopéper TO ayabov' Tov Sé Tovnpov’ “O yap Le vi4s 
an an an \ / 
KaKOS €k TOD KaKov Onoavpovd mpodéper TO KaKOV’ OTL éK 
lal / \ / a / > 
TEPLOTEVLATOS THS KAaPdlasS TO TTOMA AaNEL. WoTrep ovV On- 
\ 5) @ 4 SLLtA \ \ en a ¢ \ > / 
15 Taupos ovy els Tap avT@, Kao Kal Tap nmi, O TO aidvid.oy 
W / > ¢€ / \ > \ \ , ¢ > \ 
péya Képoos ev evpyaer Si00vs, aAAA Kal SevTEpos, 0 aKEpds 
A, SS \ , 2 , > c/ \ a 
Kal alnros Kal dvoKTnTOSs Kal émiEnptos’ oUTwWS Kal TAODTOS 
id al ¢ n na 
0 pév TIS ayadarv, o Sé KaKav, elye TOV TAOUTOY Kal TOV 
\ ? > / / >’ / tal , \ 
Onoavpov ovK amnptTnmévous iopev AXANAOY TH Hae. Kal 
¢ / lal \ x ¢ ‘ 
f, 334° 0 pév Tis | mAOVTOS KTNTOS av ein Kal TeEpiBANTOS, 6 OE 
~ 4 \ > / \ > \ 
945 axTnTos Kal atoPXyTOS* TOY avTOoY dé TpOTOY Kal TTwWYEla’ 
\ \ ¢ / 
pakaploTn pev n TvEevpaTiKn’ 610 Kal TpocéOnKey 0 Mar- 
a / e / al al 
Gatos’ Maxapio of trrwxoi’ mas; Tod rvevpate’ Kal Mtv3 
/ e an a 
madi’ Maxapioe ot rewovtes Kal dibavtes THY SiKaco- Mtv6 
£ a foe > A U fal 
25 cuvnv TOV Geod’ ovKody AAXLOL of évavTior TTWYOl, Beod pév 
Ui ’ \ al b / 
apwoipor, apotpoTepor O€ THS avOpwrrivys KTHTEWS, ayevaToL Sé 
ducavocvvns Oeod. 
/ \ A 
18. “Qote Tovs Trovaiovs paOnuaTiKa@s aKkovoTéov, TOs 
/ , / ’ \ / \ a \ 
dutKdrAws EloeAEVTOMEVOUS Eis THY BactreElar, 41) TKALOS pense 
> / \ / > ¢ \ 
30 aypoiKws pndé capKivws’ ov yap obTws NENEKTaL, OVSE Eri 
al > \ ¢ / LA ? \ LA 7. 3 / a x 
TOLS EKTOS 1 TWTNHPLA, OUTE EL TOANA OUTE EL OALYA TAUTA 7) 
\ x / a / * S U ’ , 
puikpa 1) pmeyara » évdota } adoka 7) evdoKima 1) addxima, 
> > ee } \ Lal cal an , A , \ b / \ ’ / 
aXX €Tl TH THS WuxHs apeTh, wioTer Kal €drride Kal Ayan 
\ / \ / \ / \ , / \ 
kai piraderdia Kai yvdboet Kal mpadtynte Kal atudia kal 


1 dco00] forsitan legendum @elou 7 émdvayxes (Ghisler)] ér’ dvdyxas 8 
év ols eiXero ante év rovTas ponendum esse putat J. B. Mayor 10 post 
Onoavpovs dé rasura duarum litt. sed manet signum compendii. scriptum 
esse uidetur dé Ks 28 mdovolws 


14 CLEMENT OF ALEXANDRIA. 


5) @ 5 c : ’ \ \ , 
arnbela, dv GOXov 7 cwTnpia’ ovdé yap dia KadXOS TOpaTos 
/ / N ’ , ’ An ae ee eee A Ee 
Cnoetal Tis 7) TOUvayTiov atroNEtTaL’ GAN 6 bev T@ Sobévtt 
ee / c a \ \ \ / / c \ / 
cf. 100iii17 TWMATL aYVOS Kal KaTAa Beov ypwpeEvos EnaeTat, 6 6€ POEipwr 
\ \ nig / t / \ > \ > 
tov vaov Beod POapynoeta. Svvatat S€é Tis Kali aiaxXpos daed- 
/ \ \ / AM 2O\ 9 \ \ , 
yaivew Kal KaTa KadXOS Gwodppoveiv’ ovdé layvs Kab pwéyeBos 5 
a > an A a] > > 
cw@patos Cworrovel, OVE TOV MENDY OVOEVIa ATTOAAVEL, GAN 1) 
i ’ 
TovTos uy) Kpopmévyn THv aitiav éd éExatepa TrapéxeTat. 
f. 129: e / lal \ / \ / n ¢ / 
ree gt 2s UToepe your, Pyol, Talopevos TO TpocwTrov: omEp dvVaTAL 
S) i} a ¢ a > 
Kal LoYUpOS TLS MY Kal EVEKTOY UTaKkodaal, Kal Tad acbe- 
x ? i A / \ oF, 
VLKOS TLS WY aKpacia yvauns TapaBHvat. oUTwS Kal aTrOpdS 10 
x 3 y e ete Bis 6 ON / a > / 
TLS MV Kal ABLos evpEeOEin ToT av meOvwv Tats émiOvpiats, 
/ / \ , € A 
Kal ¥pnwacl TAOVaLOS VHPwY Kal TTWYEvwV ndovaY, TET EL- 
/ 
ameévos, TuveTos, KaOapos, KeKoNagpEéVOS. Ef TOlVUY EoTL TO 
A € \ / 
Cnoopmevoy partcTa Kal TpwToV n Wuyn, Kal TEept TavTHY 
’ a \ / / , x Cal rn BA 
apeTn pev qvopévn cooler, caxia 5€ Oavatoi, dHrov dn 15 
a U © b) 
Tapas OTL AUT) Kal TTwYEVvOVTA @Y AV TLS UTO TAOvTOU | 
a aA / * / 
duapGaphy a@fetat, Kal TrovTOvcAa TovT@Y wv émuTpiPen f. 334” 
n lal . / A ° n 
TROvTOS OavatodTau’ Kai wnKkéTe CnT@OWEV AraYOD THY aiTiav 
rn \ an a. a / 
TOU TéXouS TARY Ev TH THS WuxNs Katactace Kali diabécer 
Tpos Te UTrakony Oeod Kal KabapoTnta pos Te TapaBacw 20 
> a \ Le lg 
EVTONM@Y Kal KaKiaS TUANOYNDY. 
b) a a c a n 
19. ‘O pév dpa adnOas cai kar@s éotly 0 TOV apeTav 
aA ¢ if A 
TAOVGLOS Kal THON TUYN KpHa0at ooiws Kai TLGTAs SuvapeEvos, 
€ \ / / € sy / a \ \ \ 
0 O€ volos mOVGLOS 0 KATA GapKa TOLTAV Kal THY Conv 
5) fal \ x ¥ \ 
els <THV > Ew KTHoLW pEeTEVNVOXMS THY TapEepyoméevHY Kal 25 
/ MS y Vv if \ > n 
plerpouevnv, Kal GXXoTE AAXOV yLvouEevNnY Kal ev TO TErEL 
\ 5 a / oo N \ os aX / \ , 946 
pndevos undamyn. Tad av KaTa Tov avTOV TpOTOY Kal yVN- 
\ A ! ” \ \ ’ c 
alos TTWYOS Kal VOOOS AddOS TTwWYOS Kal euda@vUpOS, O 
an A \ cK \ / : 
bev KaTa TrEdpa TTWXOS TO LOvov, 6 5é KATA KOTpOY TO 
lal n \ la) td \ 
aNNOTPLOV. TH 6 KATA KOTMOV TTWYO Kal TAOVTIM KATA 30 
\ U € \ an > \ \ \ \ £2 
Ta TaOn 0 KaTa TVEdMa [ov] TTWYOS Kal KaTA OedV TrOVGLOS 
A / aA / 
"Atootn@t tov UTapyovTay év TH Wuyn cov KTNMaTOV 
b) / ~ \ a , fs ” \ \ 
cf.Mtvs @ddoTpiov, va Kafapos TH Kapdia yevdopuevos ins Tov Gedr, 
: a \ > a Pd \ 
Orrep Kai du ETépas hovis éotiv eioenNOeiv eis THY Bacirelav 


o 
6 ovdé via 11 érdvupias 13 Kadapds tolvuv] Tow 
16 mdov’rov (sic Combefisius)] rovrov 17 diapbelper 18 Bavotrac 
22 apa 25 <rhv> addidit Ghisler. 31 od delendum esse putauit 


Segaar 


or 
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f, 335% 
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a a ’ a > a r > 
TOV OVpaVaV. Kal TOS AVTOV aTooTHS ; TwAncas. TL ovV ; 
Pa: ae t / ae, y \ 
Xpywata avtTl KTnuaTwY NaAByS; avTidoaiy TOVTOV TpOS 

na / vA \ \ t 
TAOVTOY ToLnoamevos, eEapyupicas THY pavepav ovolav; 
a ’ rn / / al ‘al 
ovdapes’ adda avTl TOY TPOTEpoY evuTTaPXOVTMY TH WuYXN, 
¢ rn lal lal \ 
Nv o@cat TOOEis, avTELcayomevos ETEepoy TOVTOV OeoTrOLOY 
lal \ la) a 
Kal Cons yopnyov aiwviov, Tas KaTa THY évTOAnVY Tov Oeod 
tp b+ \ \ \ 
diabécers, av Ov cot Teptéotat picOos Kal TL, SinveKns 
, \ bee > he e/ a an \ 
cwTnpla Kal alwvios apOapcia. otTw KadX@s Towels TA 
¢ 5 ’ / \ 
UTAPYOVTA, TA TOANA KAL TEPLOTA Kal ATrOKANELOYTA TOL TOUS 





’ \ Ud n A / 
OUPAVOUS, AVTLKATAANATA OMEVOS AUTOY TA GHcat SuvVamera. 
’ al / / 
exelva EXETWTAaY OL GapKWwoL TTWYOL Kal TOUTwY SEopmeEVoL, 

\ be \ \ a > \ / x oh) 
ov 0€ TOV TVEVvpLaTLKOY TOUTOV avTiNaBov ExoLs av OH 
Oncaupov év ovpavots. 

an ¢ / 
20. Tatta pr) curviels KaTa TpoTOV Oo ToXVYpPH_aTOS 

\ ig 
Kat évvoxos avOpwtros, nde OTwS O avTOS Kal TTwWYXOS 

/ 9S \ \ 
duvatat civat Kal mrovoLos, Kal eye TE XPNHwaTa Kal jr) 
Yj qo \ A ’ A 
eye, Kal ypnolar TO KOcHm Kal pn ypHabat, aT7ndOe 

\ \ \ on A A @ a 
OTUYVOS Kal KaTHdNS, UUTOV THY Tak THS CwHS, HS eTLOVMELY 

/ ’ >’ > \ \ an 73) / \ } / U 
Hovoy AXX OVX’ KAL TUYXELY NOVVATO, TO OVTKOXOV TroLNTAS 
O07 5) ate / \ 5 \ 
advvatov avtTos éavT@’ dvacKoXOY yap HY pn TrEepLayer Pat 

/ \ \ ¢ \ lal ¢ tal 

unoe KaTactpaTTec bai THY uy VO TOV TpOTOVT@V ABpar 
nA / \ , A ’ ’ 

T@® Tp0OnAW TAOVTM Kal avOnpev yonTevpaTwr’ ovK advva- 

\ x \ > f / / yy ¢ \ 

Tov d€ TO Kai é€v TovUT@ AaBécOat cwTnpias, El TLS EaUTOY 

’ \ lal ’ lal / > \ \ \ \ / 

avo Tov atc@nrov trovTOU él TOY vonToOY Kal OeodidaKkToV 
/ \ / an , a a 

petayayot, Kal pabor Tots adiadpdpos ypnoPar Karas Kal 

»Q7 \ e x 2 \ / , 

idiws Kai ws av eis Cwnv aidviov dpunoas. Kal oi waOntal 

\ \ an \ \ , \ a a 

5é TO mpa@tov pev Kal avTol mepidects Kal KaTaTAHYES 
2 5 
yeyovacw axovoavtes. Tt dimote; apa ye OTL ypHmaTa Kal 
> \ > / / > \ \ ] \ n \ / 
QUTOL EKEKTNVTO TOAAG 3 ANAGA Kal aUTa TavTa Ta diKTVdLA 

\ ” \ \ ¢ \ / bs a / 
Kal @yKLOTpa Kal Ta UTNpETiKA TKapidia apjKay Tada, 
es > =_ ! , / s . oy , 
amep nv avTots pova. Ti ovy hoBnOévTes Aéyouae’ Tis ddva- 
Tat cwOnvat; Kada@s HKovoav Kal ws pabntai Tod Tapa- 

lal \ > an / ¢ \ lal / \ v 
BortKka@s kat acapas NeyOévtos bd ToD KUpiov Kai HaOorTO 
Tov Babouvs tév Aoywov. Evexa wey ovY KYPHMAaT@V aKTNMO- 

/ / 3 \ \ ‘ 

avVns EveATrLOES oav TPCS TwTNpiav, érrEeLd) SE TUVAdETaY 


25 ddiapdpos (Ghisler)] Suapdpws xpdcOat 26 dpujoas (O. Stahlin)] 


Oppacat 29 dixrigua 33 Kal capds 


cf. Mc x21 III 


cf. 1 Co vii 


29 ff 


cf. Me x 22 
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Eavtois pnt@ Ta TaOn Tédeov arroTEpevors (dptipabets yap 
Hoa Kai vewotl pds Tod swrThpos AvSporoynévor), Tepic- 
ows eEerAjooovto Kal ateyivwoKov éavTovs ovdév TL ATTOV 
éxelvou Tod TokvxXpnuaTou Kal Seas THs KTHTEWS TrEpLEXO- 
pévou, hv ye tpoéxpiwe Swhs aiwviov. dv otv Hv Tols 5 
pabnrais PoBov Twavros, ei Kal 6 xpnuata | KexTnpévos Kal 6 f. 335° 
Tov Tabay eyKvos wy érAOUTOUD, <u> Kai adTol TapaTAN- 

ciws atedacOjcovtas ovpavav’ amabav yap Kal Kabapdv 
Wuxov €otiv 7 owrnpia. 

Me x 27 21. “O 6€ KUpios amoxpiveras 8:6t. Td év dvOpe- 10 
Tos advvatov, duvatov Oem. Tardy Kal TodTo peyddys 
copias meotov éotw, tt Kal adtov pev acKov Kad S1a- 
Tovoumevos atraberav avOpwos ovdév avier, gay dé yévnTat 
Onros UTepeTOuuay TovTov Kai SiecTrovdaxas, TH TpoaOnKn 
THs Tapa Oeod Suvamews Tepryivetar’ Bovropévais pev yap 


_ 


5 
an a ¢ \ an > \ ’ an a 
Tals wuyais 0 eos cuverrumvel, eb 5é atootaiey THs Tpo- 
/ fal a \ 
Gupias, Kai Td Sobév ex Ocod mvedwa cuvectady’ TO péev yap 
aKOVTa few eat Bralopé ) O€ aL d a 
s c@lew é€oti Bralopévov, TO dé aipoupévous yapito- 
yA 2QY a / \ s ’ \ € 
Mevou. ovde tav Kabevddcvtwy Kat Braxevovtwv éotly 7 
ef. Mtxil2 Baowdkela ToD Oeod, GAN of Biactal apratovow arty" 20 
4 \ / / \ \ / \ \ A 
avTn yap povey Bia Karn, Oedv Bidcacbat Kat Tapa Oeod 
\ / rn 
Conv aprracat, 6 dé yvovs Tovs BeBaiws, wadrXov Sé Biaiws 


2 jvdpomoroynpévot 7 <ph> addidit J.B. Mayor 8 sq. drabdv— 
owrnpia] Parall. Vat. et Scor. 570 Paris f. 2238: Ant. Mel. 149 (cum lemmate 
evayplov) om. yap Parall. Ant. 9 om. Wux er Ant. 15—17 Bovdopévars— 
ouveata\n] Leontius Vat. Gr. 1553 f. 56: Coisl. f. 2528: Parall. Vat. et Secor. 


315 et 684 Paris f. 325 15 om. yap Coisl. Vat. Scor. (utr. loc.) Paris 
16 6 Oeds ante rats Leont. Coisl. Parall: edd. omn. Wuxats] pr. nuerépas 
Leont. Coisl. Vat. Scor. 684 éumvet Coisl. amoornev Scor. 684 
amooreev Paris 17 G00] pr. Tod Vat. Scor. 315 cuveorddet Paris (eu ex 
nfactum) 17,18 76 uwév—yapifoudvov] Leontius Vat. Gr. 1553 f.56 17 om. 
yap Leont. 18 éorlv Leont. 19 p. 16—2 p. 17 ot6€—nrrdpevos] Coisl. 


f. 133. Parall. Vat. et Scor. 383, 612 et 712 Rup. f. 126” et f. 212 Paris f. 98» 
et f. 363 19 ovdé] od Coisl. et Parall: cdd. omn (sed Rup. 212” otrw xadegov- 
Tw) kal] +7@y Rup. 126° Paris 98» BrXakevonévuw Scor. 612 Rup. 126 212 
om. éoriv Coisl. Vat. Scor. 383, 712 Paris 98> 20 ad oi] &AX\x Paris 98> 
21 pdvov] wovn Vat. Scor. 383 udvy 7% Coisl. Vat. Scor. 612, 712 Rup. 126” 
2125 Paris 98> 3638 kay] Kade? Paris 98> Bidgecbar Vat. 
712 Geod] Oem Scor. 383 22 Biatiovs (Biaiws Secor. 712 Paris 3634) 
MaXov dé (om. 6é Paris 363%) BeBalws Vat. 612, 712 Scor. 712 Rup. 212° 
Paris 363 
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) / / \ \ 
avTexomevous cuveywopnoeyv Kal eiEev’ yaiper yap 6 Oeos Ta 
Lal > 
TOLAVTA NTTHMEVOS. TOLYapTOL TOVTM@Y aKOVGAS 6 baKapLos 
i ¢ \ ¢ ¢ fal a a 
Ilétpos, 0 éxXexTos, 0 éEaipetos, 0 TPaTos TOV pabnTar, 
brép ov povou Kal EavTod Tov hopov 6 cwTp EKTEAEL, TAXEWS 
¢/ \ os \ , L \ / > a a 
npmace Kai cuvéBare Tov oyov'’ Kai Ti dnow; “1dé pets 
,’ / / \ ,’ Is / \ \ f > 
adnkapev Tavta Kai nKoAovOncapév cor. Ta dé Ildvta ef 
fev Ta KTH“aTA Ta EavTOD éyEL, TEaoapas BBorovs tows 
A nm / \ / \ / , / 
<TO> TOU AOYoU KATANLTIOV MEyAaAVVETAL, Kal TOUTMV avTakiav 
> / A / \ / A > Ans > O\ 
atropaivwy av abou Thy Bacireiav TOV ovpavav’ et Sé, Atrep 
axpt viv Néyouev, TA Tadala vonTa KTHwaTAa Kal WoyiKa 
voonpata atroppiiaytes Errovtat Kat iyvos ToD didacKdXov, 
a) x a val 
TOUT av amToLTO On ToOiS év ovpavois éyypadnoomévots. 
a \ > a ” 4 a a ? 
ovTwSs yap aKodovlely <évL> GYTWS TO TwTHPL avayapTn- 
/ \ / x / / 
ciav Kal TedELOTHTA THY exEivOU pmETEPKOMEVOY, Kal pds 
€xeltvov WOTTED KATOTTPOV KoomODYTAa Kal puvOuifovta THV 
\ , 
Wuyny Kal Tavta dia TavT@V opmotws SiaTLOévTa. 
’ a bd \ cal e ; a 
22. “ArroxpiOeis 5é “Inoots ’Amny vuiy r€éyo, Os adv adj 
\ Yo \ a] \ 10 \ \ / v4 > lal 
Ta lola Kat yovels Kal AdEeXhovS Kal ypnmwaTa EveKEeV Emod | 
\ v4 lal > / ’ / e / 
Kal €VEKEY TOU EVayyedXlov, aTToANWeTaL EexaToVvTaTAaCI- 
> \ \ ay? c an > / \ \ »” 
ova. adrAa pode TOVO Huds EmLTapaccéTM, nde TO ETL 
4 lal a a 
TOUTOU oKANpPOTEpov aAdayov Tails Phwvais éeEevnveypéevov' 
\ lal , / na / \ 
Os ov pice? tratépa Kal wntépa Kal traidas, Tpocéte Sé Kal 
a ¥ ’ 
THY EavToOD Woy, Eos maOnTs eivat ov SvvVaTaL. Ov yap 
lal n > \ A / ¢ fal 
elonyettar pcos Kal duddvow amo Tov dirTaTwY oO TIS 
n al > 
eipnvns Beds, 6 ye Kat Tos €xOpovs ayaTray Tapawar. Et 
’ 
Sé Tovs éyOpovs ayarntéov, dvddoyov am éxelvwv aviovTt 
U x \ ~ 
Kal Tovs éyyUTaTw yévouS’ 7) EL LLoNTEOV TOUS pds aipaTos, 
A \ ¢ / 
TOND MadXOV Tors €XOpods mpoBadrrEcPat KaTL@Y O oYyos 
Lal / ; Dae ¢ ‘ 
dvdacKel, OTT AAANHAOVS avalpovVTES EEYXOLWWT AV OL NOYOL. 
’ , bmw e ’ lal 23. 3 \ J \ \ a > lal , 
aN’ od avatpovow ovd éyyvs, ATO yap THS avTHS yvoOuns 
“ nan °¢ / xr 
Kal Svabécews Kal él TO aVT@ Spw TaTépa juicoin TLS av 
a ¢ , / / , 
éyOpov ayarav, 6 pnte éxOpov amuvopevos, unte TaTépa 
nr , \ _ , 
Xpictovd mA€ov aidovmevos. ev eKElV@ ev Yap TO oY 


1 cwexdpnoe Vat. Scor. 383 Rup. 126” 212” om. cal 8 elée Vat. 


383, 612 Rup. 126” 212 ecitey ex néev factum Coisl. n&ev Scor. ubique om. 
6 0eds Vat. Scor. 712 8 <rdo> addidit Segaar 9 dep] ad marg. 
additum a pr. man. 10 vonra] forsitan legendum dvénra J. B. Mayor 
13 <éu> addidi 15 Koopadvra 31 ém 7d a’ro épaév J. B. Mayor 


B. 2 


cf. Mt xvii 
27 
Me x 28 


cf. He xii 
23 


Mc x 29 


Le xiv 26 


cf. Mt v 44; 
Le vi 27, 35 
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a Ud / / \ i \ 
pioos €KKOTTEL Kal KaKoTroLiay, év TOUTw bé THY TpOS TA 
/ / / \ la} 
avvtpopa duvowriav, eb PAaTTOL TPOS TwTHpiav. Et Your 
yi $y \ \ Dy £N x > \ \ / a 
adeos ein Tit tat)ip 1 vios 7 adenpos, Kal KMAVLA TNS 
le / pe / ial 7 a t \ 
TiaTews yévolTo Kal éutrddtov THS ava Cons, TOUT@ mw) TUp- 
/ x c / ? Ni s \ 3 U \ 
hepécOw unde opovoeitw, AAA THY GapKLKHY OiKELOTNTA HLA 5 
\ 4 / 
THhv TvevpatiKnY €vOpav diarvaaTo. 
€ ld 5 \ lal € 
23. Nooor eivat To wpadypa Siabdixaciay. 0 ev TATHP 
5 / \ / ee: , ” \ oo» 
ool SoKEeiTwW TrapecTas Néyelv’ "Eyo oe Eorreipa Kal eOpewa, 
4 / \ , \ \ / a PT, 2 
axorovber wou Kal cvvadiker Kal wn TeiMov TA Xpiatod vou@ 
\ € / ey yA /Z BA X \ A 
Kal omToca av eltrot Baodynmos avOpwros Kal vexpos TH 10 
: MA Cc ae 4 a an aK / > / 
ef.1Pei38 duce. éTépwmOev 5€ dxove TOD cwTHpos "Eyw oe aveyévynoa 
A \ / 
KAKOS UTO KOTMoU TpOsS OdvaToy yeyevynpévorv, HrEVVEpwoa, 
> f \ 
lacaunv, éXvTpwcauny’ eyo aot trapé—Ew Cony atravoTor, 
¢ I / rn la) 
cf. Inxiv8f; Al@VLOV, UTrEepKOcpLoV eya aot delEw Oeovd Tratpos ayabov 
Mt xxiii 9 , \ a VA \ A € \ \ 
cf. Mt viii22; TPOTWITOV" 1) KANEL TEAUTO TATEPA ETL YS’ Ob VEKPOL TOUS 15 
Le ix 60 \ , \ / > / ee / *b 
vexpovs Oarrétwoav, od Sé por akorovbel, | avd—w yap ce f. 336 
= > b) U 3 / \ b) Ui bl] a \ re b] 
1Coii9 els avatravowy appyTwv Kai adéxtov ayabar, & wnte oplar- 
\ 5 Vf 9 vy / > \ od b] Q Us > / 
[LOS Elbe, LTE OVS TKOUGE, UHTE ETL Kapdlav avOpwoTrav avEeBn, 
f OMe a v / \ IQA, oF e fl 
1Peii2 E19 & érvOvpodvow ayyeXoe Tapakiat, Kai (Oey Atrep 7TOI- 
an an an > \ 
pacev 0 Oeds Tots ayious ayaba Kat Tots PiNovow avVTOY 20 
° ’ \ ® / 
cf. In vi50f Téxvols. eyo cou Tpopeds apTov éwauTov d.L60vs, od yevod- 
b] \ 4 aA , / \ / ie id 
pevos ovoels éts TWetpay Oavatov NauBaver, Kai TOMA KAP 1- 
s > \ > Fires | ye / ¢ , 
pépav évddovs abavacias’ éyw didacKados virepovpaviov 
is A \ \ / , \ 
TAWEVLATWOV* UTép Tov Tpos Tov GavaToy Sinywvicapny, Kat 
A / \ 4 
Tov aov é&ética Oavatov, dv Bdetres Et Tols TMponpapTy- 25 
A > / 4 a / e f 
Mévols KaL TH TpPOS Yeov amLoTIG. TOUTWY TOV OywV EKAaTE- 
/ ¢ aN lal / \ \ an 
pwlev Siaxovoas virép ceavTov dixacov, Kai THY >AWhdov 
es a A / nN > \ v4 , x 
avéveyKe TH TAaVTOD TwoTNpIG. Kav adeXos Opmora EyN KaV 
> 3 a \ U \ \ 
TEKVOV KAY ULI) KAY OoTLOOUY, TPO TraVTwY év aot Xpiatos 949 
A ¢ a \ > / 
0 ViK@Y €oTW* UTEP TOU yap aywviteTat. 30 
lal / 7 / 
24, Avvacar kai Tov ypnuaTtov érimpoa bev civar; Ppa- 
a A ¢ 4 > 
cov, Kal ovK amrayes oe Xplotos THs KTHTEWS, O KUPLOS OU 
A fal ¢ "f ¢ b] > lal \ b] 
pOovel. ar opds ceavToV nTT@MEvoY UT aU’Ta@V Kal ava- 
/ 7 ee / 2 ‘ / M x ¢ 
cf. Mtv29 TpeTouevov; ades, piyov, wlionoov, atrotakat, pduye: Kav oO 
f / / y AES 
" SeEL0s cou OpOarpos cxavdariln oe, Taxéws Exkorov avToV" 35 
8 éoreipa] ad marg. additum a pr. manu 10 é6réca (H. Jackson)] é7c 


doa 17 dvdravow] Segaar arédavow coniecit 31 elvar;] elvac’ 
31, 32 dpdcor] forsitan legendum 8dcop (i.e. POdoas rolnoov) J. B. Mayor 
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e / e / , A c / \ ee 
aipeT@Tepoy ETEpopOaruw Bacirela Geod } oXoKANPw TO TUP 
a * \ ) ¢ * \ 
Kav Yelp Kav TOUS Kav n WuyX?), plonoov avTnY’ av yap 

>] nw > / ¢ \ lal > lal / 
évtav0a amrorntat VTrép Xptatod <éxet cwOnoceTar>. 
/ \ ¢ / ” a / \ \ e f 
25. Tavrns d€ opmoiws éyeTas THS yvw@puNs Kal TO ETO- 
pevov’ Nov &€ év TO Kaip@ TovT@ aypovs Kal XpHnmaTa Kal 
> / \ > i" 7 \ tal e A 
oikias Kat adedgovs Eye peta Oiwypav teis Tov}. ovTE 
\ ’ b) / 
yap axpnuatous ovTE aveotiovs ovTE avadédXgous eri THY 
\ a b] \ \ / / ’ 4 5 / 
Cwnv Kandel’ €mrel KAL TAOVOLOUS KEKANKEV, AA OV TpOTTOV 
/ \ y \ ) Sas ¢/ , 
Mpoeipykapmev, Kal adeXpovs Kat avTov, damep Ilétpov 
peta Avopéov cat ‘laxwBov peta “lwavvov, tovs ZeBedaiov 
lal n ? / nr 
maioas, adr’ opovoovytas | addAnAOLs TE Kal Xpiot@ TO é 
\ al la) 
peta Siwyudv tadta Exacta éyew atrodoxipmater. Suwypos 
Ms / yA / an > t Dy ef 
dé, 0 wév Tis €EwOev Trepuyiveta, TOV avOpotray 7) dv EyOpav 
) S / 7 
) da POovov 7) Sa Piroxépderay 7) Kat évépyevav dtaBorsKnv 
\ \ 5) / aoe \ , ” , > 
Tous mlaTovs éXavvovT@V" 6 dé yareTroTaTos EvdobEV éoTt 
, ~ / nr n 
dumypos €E avTHS ExacT@ THS WuyYs TpoTreuTomEvos NUpat- 
if ¢ ? an , A 
vowevns vio émiOupiov abéwy Kat ndovav Totkitwyv Kal 
a * 
davrwv értridwv kal pOapta@y overpoTroAnmaTwv, bTav, ael 
n \ A \ ’ 
TOV TAELOVOY OpEeyoMerN Kal LKUTTHCAa UTTO aypliwyv EpwOTaV 
, / a‘ lal / 
Kat preyomevn, KaOatrep KEVTPOLS 7) wUwrYPL TOS TpOKELpMéevOLS 
a \ \ , 
avTh maQeow éeEawacontat mpos aTrovdds pavimders Kal 
fal a / ¢ 
Cans aroyvwow Kal Oeod Katappovnow. odtos 6 Suwypos 
e 
Bapvtepos Kai yaderrorepos, Evdo0ev opwodpevos, del cuvar, 
\ O\ > a ¢ / / . \ \ b \ b 
Ov ovde éexguyeiv 6 SiwKopevos dSvvatar’ Tov yap éyOpov év 
al , fal / / 
EAUT@ Treplayel TavTAaXOU. OUTW Kal TUPwots, 7 pEev EEwOeEV 
/ / / ¢ ae / / 
mpoomimtovoa Sokiaciay Katepyaletat, 7 dé éevdobev Oava- 
¢ ‘ 
Tov Swampdocetat’ Kal modepmos, O pméev ETaKTOS padiws 
, ¢ lal A / U al 
Katanvetat, 0 O¢ ev TH Wuxyn méxpt Bavatov Tapaperpetrat, 
al la) \ 4 \ > 
peTa Swwymod TovovTov TOUTOY Ea EynS TOV aicOnToV, KAY 
? \ \ \ 7 \ \ / : ae , 
adeXpovs ToVs TPOs aipwaTos Kal TA ANG EVEYUPA, KATANLTE 
\ A sf. 2 a 
THY TOUTMY TAYKTHTlAV THY ETL KAKO, ELPNVHVY TEAVTO Tapa- 
a a , / \ \ 
axes, EhevOepwOnTte Siwypod paKxpod, arootpadnOs mpos TO 
a a \ 
evayyéAlov am’ éxeivwy, Edod TOV TwTHpa TPO TavTwY, TOV 
THS ONS Tuviyopov Kai TapadKAnToOV Wuyis, TOV THS aTreipou 


3 <éxel cwOjoerar> addidit Segaar 6 cf. § 4 7 dvadé\gous] forsitan 
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22 


cf. Le xiv 26 


cf. Me viii 35 


Mc x 30 


ef. 1 Co iii13 


2 Co iv18 


Me x 30 
Mc x3l 


Me x 25 
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/ a \ \ / / \ \ \ 
mpuvtaviy Cons. Ta yap BrEeroueva tpdoKaipa, Ta be pr 
t 3-7 ‘ ae) \ A l ! Dan: 
Brerromeva aiwvia’ Kal év mev TH TapovTse ypovm wKUpLOpa 

Kal 18 36: b] be Ai: «9. / 4 vy 3S » lee 2 
aBéBaia, év 5 TO Epyouévw Con oti aidvos. 
/ a / a 
26. “Eoovras of mpaétou érxatou Kal oi ExxXaToL TP@TOL. 
a“ , \ ¢ 
TOUTO TroNVYoUY pév EoTL | KATA THY UTrOVOLAY Kal TOV cadn- 
\ ? A a 
VLoMOV, OU pV ev ye TO TapovTe THY EntTHnow atrattet ov 
\ , ee \ \ / > el a \ 
yap movoy pétret TPOS TOUS TroNVKTHMOVAS, AAX aTrAWS TPOS 
f I] , 
atravtas avOpodrovs tovs mwicte. KkabataE éavtovs érribi- 
/ a) lal 
dovtas. date ToUTO mev avakeicOw Ta voV' TO bé Ye TPO- 
/ ¢ «6 5 / ? A 
KELWEVOY Nuiv Oimar pndéyv TL adeeaTepovy THs émaryyedias 
} 6 a @ / \ 4 10€ / ¢ \ , ? 
edety Oar, OTL TOVS TAOVAG Lous OVOEéVA TPOTTOY 0 OWTIP KAT av- 
/ \ nn an ’ 
TOV Ye TOY TAOUTOV Kal THY TEpLBoANY THS KTHTEWS ATrO- 
/ ’ 2 a 
KEKNELKEV, OVO AUTOS aTroTeTAappEUKEY THY TwTHpIaV, ElyE 
/ e a A a a 
dvvaivto Kal BovXowTo vroKvTTew Tov Oeod Tais évToAXais, 
\ A / A A e Lal \ \ / 
Kal TOY TpocKaipwVv TpoTiu@ey THY EavTaV Conv, Kal PrE- 
\ \ b] a ‘A 
Tovey mpos TOY KUplov aTevel TO BrEupmatt, Kabatrep ets 
) aA / A / / / / 
aya0od KuBepyytov vetwa SedopKotes, TL BovdeTat, TL Tpoc- 
/ / / lal ] A \ 
TATCEL, TL ONmaivet, TL Sidwat TOs AVTOD vav’TaLs TO aUY- 
a \ / Li / \ 
Ona, Tov Kal wo0ev Tov bpmov emayyédNArETalL. Ti yap 
> a ’ / \ \ ‘ N a 
adlKel TUS, EL Tpocéywr THY yvoOuNnV Kal PEerdouevos TPO THS 
/ e \ / Et \ / a 
mictews Biov tkavoyv cuvenéEaTo ; 1) Kai <TO> TOVTOV MadXoV 
Ss Ff ’ >. \ ¢€ \ A A a \ \ / 
avéykAntov, eb evOUs bro ToD Deod Tod THY WuynV véwovToOS 
93 >] tA > 
els otxov ToLovTayv avOpeoTav eiowKicOn Kal yévos apdt- 
A / >] lal \ A / lal 3 
Nahes, TOs Ypypacw LtoyVoV Kal T@ TAOVTM KpPaTOvY ; EL 
\ \ x b] / b] / / ’ , A 
yap Ova THY axovavov év TOVTHW yéveow aTeAnrAaTaL Fwns, 
a A \ a Uf A ‘s \ 
AOLKEiTAaL LAAAOV VITO TOD yelvapuévou Oeod, TpocKaipou meV 
5 he / uray de na b) , 
nouTrabeias KaTnEtmpévos, aidiov b€ Cans amrectepnmevos. 
, PJ aA > A ) a > al Le ’ \ 
TiS bAws TWAODTOV ExpHY Ex ys avaTeial ToTE, EL YoPNYOS 
\ / / b) Ac / ’ b) b) bv ip > 8 UY 
Kat mpokevos é€ott Gavatov; adr el OvVaTaL TIS EVdOTEPw 
na / a if \ / a 
TOV UTapYoVT@Y KduTTEL THS eEovolas Kal meTpLAa hpovety 
A an .Y X > n \ 
Kat codpovety Kal Oedv povoy Enteiv Kat Oeov avatrvety Kai 
A / \ me / a 
dee ovptrortevec Oat, TIwYOS OUTOS TapéaTHKE Tats EVTO- 
A / / ” Cue Ss . t 
Nais, €AevVOEpos, ANTTYTOS, Avodos, ATPWTOS VTTO KYPNnMaTaV: 
na \ / >’ é a‘ ¢ 
el Sé€ pn, OdtTov Kadunros dua Bedovns eloedevoETaL 17 O 
a / b] \ \ / a lal / 
TOLOVTOS TrAOVGLOS | él THY BactrElav TOD Deo TapEdevoeETat. 
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QUIS DIVES SALVETUR. 21 


/ \ 9S \ ¢ id e / \ a 
ONLALVETW [LEV OVY TL Kai UYPNAOTEpOY 7 KauNAOS SLA OTEVAS cf. Mt vii 14 
i) a \ Ox / a] / \ / d > A 
odov Kat TEOAYUMEVNS POdvoVea TOV TrOvGLOV, OTTEP ev TH 

\ >’ n \ / / la) fol 
Tept apxyav Kat Oeoroyias éEnyjoes puotHnpLov TOD GwTHpOS 
¢e / a \ ’ \ 
vrapyer pabeiv. (27.) ov pny adrAa TO ye aLvomevov 

lal \ , A / fo! fal / 
5 7p@tov Kat Ot O REAEKTAL THS TrapaBoXrARs Tapexyéer bw. 
\ la) an lal 
du0acKEeTW TOUS EVTTOPOUVTAS Ws OUK ApEednTéoV THS EavVT@V 
, c / , 
TwTHplas ws 0n TpoKaTEyYwWOLEVOUS, OVSE KATATOVTICTEO 
~ 5 J; \ aA »O\ / ¢ A A erent, 
951 av wddwv Tov TODTOY OVSE KaTAdLKATTéOY MS THS Cons érl- 
\ / > \ / / / \ A 
Bovrov Kal Todemlov, aAXa palntéov Tiva TpoTroV Kal TOS 
Ud / \ \ \ / \ \ / 
10 TAOUT@ XpHnoTéov Kal THY Swnv KTHTEéOV. e7rELd}) YAP OUTE 
7 \ > / ¥ ¢/ al \ ” > \ 
€K TAVTOS ATOAAUTAL TLS, OTL TAOUTEL SEOLWS, OUTE EK TAVTOS 
a ¢ 
owletat Oappov Kai TicTevov ws cwOnoeTaL, hépe TKETTEOV 
/ \ / a € \ al 3 
HVTWa THY EATIOa AVTOIS 0 THTNP UTOYpahpEel, Kal TMS AV TO 
\ ? / b] / / \ a “A 
Mev avédrrioTov exéeyyvov yévoito, TO dé EXTrLGOEY Els KTHOLY 
b] £ 
15 APLKOLTO. 
\ 5 € / , ¢ , A 
27. Dyaoiv ody o didacKandos, Tis 7 peyiotn TOV éVTO- 
lal > / > / I \ / ’ c/ 
Ov npwTnmévos: “Ayarnoes KUptov Tov Beov cov €& ONS Me xii30 
A n \ A 4 
THs vAruyns cov Kai €& OAns THs Suvapews cov’ TavTNS 
1 / ? \ 5 \ / ees 3 \ ae 
peilw pndemiav evToAnY eival, Kal Mada ELKOTWS' Kal yap 
fal / \ \ a / p 
20 Kal TEPL TOU TPWTOU KAL TEPL TOU pEyloTOU TapNnyyEATAL, 
nr n Qn 4 t ¢ an , e . 
avTov Tov Oeod tratpos nuav, du ot Kal yéyove Kal EoTE cf. Ro xi 36 
/ p." > A \ / b \ 
Ta TAVTA, Kal Els OV TA CwCOmEVA TAAL ETTAVEPYETAL. UTO 
/ £ / lal / 
ToVToV TolWvy TpoayarnOevtas Kal TOU yevécPar TUXOVTAS 
ld if / / > 
ovxX OoLov aNdO TL TPETBUTEPOY ayELY Kal TLLL@TEPOV, EK- 
is / 2 | / \ / Vv 
25 TLOVTAS MOVHY THY KapPLY TAVTHY pLKpaV ETL wEeyloTOLS, AXXO 
a / a / a \ b \ 
dé pndotiody Eyovtas avevdeet Kai Tedeiw Oe@ mpos adorn 
fal \ \ / / \ 
ETWONTAL, AUTO SE TO AYaTTaY TOV TaTépa Els OLKELaY LoXUY 
\ / ’ / / i? A \ ba a Z 
Kal Svvauiv apGapoias Koptfopévous* Ooov yap ayaTa TLS 
\ Uy \ / > / a lal / 
Oedv, ToroUT@ Kal TéoV EvdoTEpw TOD BEov TapadveTat. 
js \ E s. > / / / 
30 28. Acvrépay dé taker Kal ovdév TL piKpotépay TavTNS 
/ \ / ¢ / 
elvaut Neves TO" Ayamnoess Tov TWANTioV Gov WS TEaUTOY’ Le x27, 2 
ovKodv Tov Oedv bmep OEAUTOD. muviavopsvoy d€ TOU mpoo- 
£. 338° dia\Neyopévou Tis éotuv mnaiov ; ov TOV avTOV TpoTroV 
‘Tovdalots mpowpicato Tov mpos aimatos ovdé Tov ToAITHY 
\ U ’ \ e / ‘ 
35 OVOE TOV TPOTHAVTOY OVE TOV Opmoiws TEpLTETUNMEVOY OSE 
2 pbdvovearv 2, 3 TH wept dpxav xré] ef. Zahn, Forschungen iii. 38 


5 dd 8 ovdé (J. B. Mayor)] ore 19 pelfwr 24 ddr’ ore 24, 25 
éxrelvovres 


22 CLEMENT OF ALEXANDRIA. 


\ \ b] a / / ’ \ ” 
cf. Le x30 TOV Evl Kal TAVT@ vOUM xYp@pmEevov' ada avoleVv KaTa- 


ef. Eph vi12 


ef. Mt iii 10; 
Le iii 9 

cf. Didache 
§9 


cf. He i14; 
Eph iii 10 


cf. Ro viii 
19 ff 


Mt vii 21 


Baivev ato “lepovcarnp ayer TO NOVO Tiva eis I @, Kal 
a 6 “lepoveadnm ayer TO Koyo Tiva els ‘lepryo, Kat 
lal \ fal / 
TovTov SelikvUcLW UTO ANOTOV TUYKEKEVTHMEVOY, eppLLLevov 
¢ lal A a 
nucOvnta émt THs od00, Ud lepéws mrapodevomevov, wo 
/ lal lal 
Aevitov mapopapevov, td 5 Tod Yapapeitou tov éEwves- 
, e / 
dit péevou Kal adwplamévou KATEAEOVMEVOY, OS OVYL KATA TUYNV 
¢ a fal ¢ 
ws €xelvo. TapHnAGov, aXr KE TUVETKEVATMEVOS WV O KLV- 
/ lal S fal 
duvevay édeito, oivov, éXatov, émidécpous, KTHVOS, pLaOov 
2 a A \ / 
T@ Tavooxel, TOV pwéev On Siddpevov, TOV Sé MporvTicyvot- 
/ / , aA 
fevov. Tis, pn, TovT@Y yéeyove TAHGIoV TO Ta Sea Tra- 
Ao - vis be > / ¢/ ‘O \ 7 \ > \ 
ovTt; Tov O€ amoxpivapévou 6TL TOV EXEOV TpPOS aVTOV 
’ 5 / . K \ \ / @ \ vA / 2 e a 
emlderEdmevos’ Kai ov toivuv tropevOels ovT@ Totes’ ws THS 
’ / a 
ayarns BXNactavovans evTrotiav. 
>? b] o a 
29. “Ev apdorépats peév ovv Tais évToXais ayarnv eion- 
a > a la] 
yetrat, Takes O avtny Sunpnke, Kal Otrouv pev TA TPwTEla THS 
’ £ ? / A a a A 
ayarns avarte. T® Oem, Strov Sé Ta SevTEepeta véeper TO 
/ / Sa sh ” & yy \ a. ¢ " / x 
mAnotov. Tis 6 av adXOS OUTOS Ein TANY AUTOS 0 TWTHP; 7) 
/ a ¢ a / lal 
TiS p@aAXov nuas EAENoas ExElVOU, TOUS UTO TOY KoTMOKpA- 
TOpwYy TOU OKOTOUS OALyoU TEPavaTwpévoUS TOS TOAXOIS 
, / > i > a / ’ / ¢ 
Tpavpact, Pools, émiOvpiats, dpyais, AUTraLs, aTraTats, Ndo- 
al a \ ’ fa) 
vais; TovTwy 56 TOV TpavwaTwy jovos tatpos ‘Inaods, éx- 
/ ” \ / , ’ v4 ¢ U \ 
KoTT@Y apdnv Ta TAaOn TpoppLita, OVX BaTrEp O vomos rida 
\ > ‘ a an a ’ \ 
TA ATOTENT MATA, TOUS KaPTTOUS TOY TrovnpaV hUTaV, ara 
a \ / a Le 
Thv a&lvynv THY EavTOD pos Tas pilas THS KaKias Tpoca- 
e 5 “ / an 
yayov. ovTos <o> TOV oivov, TO aia THS apumédov TIS 
\ b) / ¢ a b] \ \ / \ \ b] 
AafSié, éxyéas nudv ei tas TetTpwpévas yruyas, Tov éx 
/ 4 \ >/- \ i. / 
oTAayXVoV TaTpos EXeov TpoceveyKorv | Kal érridaridevdpe- 
e lal \ ’ / 
VOS' OUTOS 0 TOUS THS Uyelas Kal GwTNplas Seapovs adVTOUS 
> / 3 / / > / és - ¢ Py a bd / 
emioelEas, ayaTny, TioTLW, édATrida’ OvUTOS O dLakoveElY aryye- 
\ ’ \ \ ’ , tee a) > U Se | U 
Nous Kal apxas Kat éEovolas nuiv éemitagas emt meyar@ 
A , ’ \ a U 
picO@, SoTL Kat avtoi EdevOepwOyjacovtar amo THS pmaTaro- 
a \ bd , / a 
TNTOS TOU KéOcpov Tapa THY aTroKkaduYiw THs do—ns TeV 
ea a a lal S >’ An \ A a. 3 An 
viev Tov Geov. TodTov ovy ayaTav ica ypn TO Oe@ ayaTTa 
A ’ fal lal \ U 
S€ Xpsotov “Incovy 6 TO GéXnpa avTod Tol@y Kai pudac- 


Io 


20 


25 


f, 339" 


30 


An lal ¢ / / 
cwv avTov Tas évTodas. Ov yap mas o Néyov poe Kupte 35 
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35 


QUIS DIVES SALVETUR. ya 


/ ’ / , nr An id 
KUple ELoedEVTETAL ELS THY BagirEiav TOV OUpaVaY, AA Oo 


lel \ / a , 
Tow@y TO GéXnwa Tov Tatpds ov’ Kat’ Ti we AéyeTe Kupte Le vise 


/ \ > n “\ s peas aC a / r 
KUpLE, KAL OV TrOLELTE A EYH; KA Tpets pakaptoe ot 


cf. Mt xiii 
16f 


¢ nn \ ’ / «\ a“ see 
OpOVTES Kal AKOVOVTES A pTE SixaLtoe unTEe TpodHTar, €av cf. Jn xiii 17 


= e\ / 
TOLNTE a NEYO. 
an 45 ae / \ lal 
30. IIpaéros pev ody ovtos éoti 6 Xpiotov ayarar, 
, ¢ ¥ if an 
devTEepos O€ 0 TOUS eKElyw TETLTTEVKOTAS TLmaY Kal TeEpLE- 
\ \ U > \ fal 
TOV. 0 yap ay TLS Els paOnTnY Epyaontat, ToUTO Eis EavTOV 
(3 , , \ A ¢e fal n fal 
O KUpLOS EKdEYETAL Kal TAY EaUTOD TroeitTar. AedTe, of EvAO- 
/ an / / ¢ 
YNKEVOL TOU TaTpOS MoV, KANPOVOMRGTAaTE THY NTOLWaAT LEH 
Ci i a 
viv Baoirelayv ato xataBodns Koopou' ereivaca yap Kal 
b] / / lal \ +O / \ > / / a 
edwxaTé mor hayeiv, Kal edipnoa Kai edwKxaTé pou Tuer, 
\ , v / \ / 

Kat E€vos Hunv Kal cuynyayeTée me, yusvos Aunv Kal évedv- 
/ > Oé \ > / Oé ’ x lal v 
caTé pe, noOevnca Kai erreckéacbé pe, ev hduraxn jun 

v , / n 
Kal Gere Tpos pé. TOTE aTroKpLOncovTaL avT@ of Sixator 
/ / A 
Neyovtes’ Kupve, rote ce eidopev Tevovta Kal €Opéwraper, 
x‘ a \ > / 4 , \ 7 / , \ 
) SuparvTa Kal érroTicapmev; Tote 5€é eldouév oe Eévov Kal 
/ a \ , x 
TUINYAYOMEV, 7) yupvoY Kat TepteBaXoper ; 1) TOTE cE ElOomeV 
’ lal \ f aA A / 
acQevovtvta Kai éTecKkeWrapeba, 7) ev duraxyn Kal XOopev 
\ ‘ , x ¢ \ > lal > me > \ / 
mpos o€; amoxpiGeis 0 Bactrevs Epet avtots' “Aunv Neyo 
¢ a ’ / , / a > fal an 
umiv, ep Ooov eToLnTaTE EVL TOVT@Y TMV adEeNPoOY fou THY 
eXaxlioTwv, €“ol eToimoate. Tad €K THY évavTiwY TOUS 
a / na > \ na / 
TAavUTA Mn TapacyovTas avTois | els TO TUP EuBadrAEL TO aiw- 
¢ n \ J a ¢ ¢ na 
VLOV, WS AUTO pn TapecxynKoTas. Kal adraxov' “O vmuas 
/ / € ¢ ~ \ ’ \ > an 
Seyxowevos ewe SéyeTaL, 0 Vas fur) SEYOmeEvos Ewe abeTel. 
/ 
31. Tovtous cal téxva Kai radia Kai vyTia Kai di- 
\ id \ \ / 
Nous ovopater Kal puixpovs evOade ws Tpos TO MéAXOV aVw 
A / / 4 \ lal ~ 
péyeOos avtav, Mn Katappovnoyte, Néywr, Evds TOV piKPOV 
/ - / \ e wv \ \ / \ 
TOUT@V' TOUTwWY yap ol ayyedo. Oia TravTos BXErOVaL TO 
la) lal ] a ak / 
TPOTWTOV TOU TATPOS LOU TOU EV OUpavols. Kal ETépwOL: M)?) 
al \ 2 e val \ ? / ¢ \ 
poBeicbe, TO wrxpov Troimvioy’ Uuiv yap NUdoKnoev 0 TaTNpP 
nr ‘ Lal “ e \ \ 
Tapadovvar THY Baciielay THY OVpavav'’ KaTa Ta avTa Kal 
lal lal a J , \ ‘ 
TOU peyiorou év yevvnTois yuvatkav lwavvou Tov €hayiaTov 
lal tal a / \ e lal \ 
év TH Bacirela THY OVpavay, TOUTETTL TOV EavTOD MaOnTn)», 
€ / / » 
eivar meiSw révyer’ Kal wad’ ‘O deyouevos Sixavov 1) mpo- 
» \ > / \ 
gytnv eis Gvowa Sikaiov 7) mpopyntov Tov éexewwv probov 


6 ov supra lin. additum a pr. manu 22 é\Naxlorwr 33 €\AdxLorov 


Mt xxv 34 ff 


cf. Mt xxv 
41 ff 


Mt x 40 
cf, Le x 16 


Mt xviii 10 


Le xii 32 


cf. Mt xi 11; 
Le vii 28 


Mtx4if 


Le xvi9 


2 Co ix 7 
ef. 2 Co ix 6 


Le vi 80 


ef. Mt xxiii 
15 
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/ ¢ X \ 7 lal 
Ay Weta, 0 SE wablnTnv ToTicas eis Ovowa baOnTov ToTHpLOV 
ane \ an 
Wuypod UdaTos Tov pLaOov OvK ATrOAETEL. OVKODY OUTOS M“OVOS 
c 06 > > / / b) \ Wa * TI U ¢€ 
o puaOos ove atroAXvpmevos é€ott. Kal avis’ Ilouoate éav- 
a / > n an A ? td / v4 > / 
Tols dliXOUS EK TOV Ma“wVa THS ad.Kias, iva, OTaV éxXiTHTE, 
he ¢ la) \ / 
déEwvrat Umas els Tas aiwviovs aKxnvas’ dice pev ATracay 
an e\ - / ’ an / ¢ / > 
KTHOW, hv avTos Tis ef EavTOD KéxTNTAaL Ws idiav ovoaY 
\ , > \ a / / f Lo 
Kal OUK ELS KOLWOV Tois SEeomévolts KaTaTiOnaL, AdLtKOV ovaaY 
> , 5, b) \ / a 2 / aN \ a 4 
atopaiverv’ é« dé TavTns THS adiKias évov Kal Tpaypa Oi- 
b / \ > an / a 
Kalov épyacacbar Kal owTHpLoy, avaTravaal Twa TaV éxor- 
/ \ lol 
TWY ALWOVLOY TKHVNVY Tapa TO TraTpl. 
7 A € 2 ’ lal 
32. (31.) “Opa mp@rov pév ws ovK amratteicbai ce 
/ a lal 
KeKéNevKEV ovde evoxretobat Trepimévetv, AAXA avTOV EnTeiv 
\ Ln / b] a A 
Tous ev TELTOMEeVoUS aklous TE dVTAS TOV GwTHpOS pmaOnTas. 
UN \ 5 YG ma 2 / 2 ay ie \ \ 
KaNOS MEV OVY KAL 0 TOV aTroaToOXOU Royos’ Irapov yap 
/ > a ee xX 7 A / \ \ / 
SoTnyv ayaTa o Geos, Yaipovta T@O Sioovar Kal pon perdopmevov 
¢ 14 7 \ ef / Ie a) 
ws omeipovTa, wa wy ovTws Kal Depion, diya yoyyvopuev 
/ / a / 
Kal SltaKpicews Kal AUTTNS Kal KoLYwWVOUYTA, OTEp EeoTiV 
> / / , ¢ lo) 
evepyeloia Kabapa. Kpeitt@y & éoTi TovTOV Oo TOD KUpioU 
, I a fe) / 
NeNeyuevos ev AAAW Ywpio’ LlavTi TO attovyTi ce Sidov. 
n Ae ¢ D ee. e \ i. we l 
Oeod yap dvtTws 4 Tora’Tn hirodwpia’ ovToci Sé Oo oyoS 
¢e \ e/ / > / \ I a / ’ , > 
vmép atracay é€att OeoTnTa, unde alTEela Oar TrEepipmevely,aXN av- 
\ a / f i a « 4 
Tov avatytelv dotis a&vos ev mabetv, (32.) érevta THrIL- 
an Coy, a / ed 
KoUTOV pLoOov opical THS KolYwWViaS, alLM@YLOY oKHINV. @ 
A Ss tA la = lal 
Kans ewrropias’ @ Oeias ayopas* w@veitar Ypnuatav TLS 
3 / \ \ \ Mf La) Id \ te 
ap0apctav, kai dos Ta StoAAVpEVA TOD KOTMOV ovnY TOU- 
a > a / 
TOV ALWVLOY EV OUpavols avTLAamPavEl. TAEDTOY ETL TAUTHD, 
N a \ / 5 s Ri EN / , 
dv cwpporvns, THY TavynyupLy, @ TroVoLE’ KaV én, TrEPiENOeE 
a e \ / bu x / So 5 nO 
ynv OrnV, wn dheion KivdvveV Kal Trovev,  évtavOa Bact- 
Aelayv oUpaviov ayopaans. Ti ce ALOoL Svahavets Kal cpa- 
p yopans. pe 
a / \ > \ \ a 
paysot TocovTov evdpaivovat Kai olKela Tpopy mupos 7 
3 an / XN / / 
Ypovov Tralyviov 7) cELcpov Tapepyov 7» UBpioua TUpavvov; 
a a n x fa] 
émuOuunoov év ovpavots otxkjnoat Kat Baciredoat peta Oeod* 
b) / \ ’ , 
TavTny co THY Bacirelay avOpwos Sécet Oeov atroptpmovpe- 


5 


Io 


f. 3403 


20 


25 


13 cd] o’, sed ad marg. a manu xv ut uid. saeculi icws ev 15, 16 des. 
ws] legendum forsitan cum Segaar gdedoudvws 18 xadapa (Segaar)] cada 
20 dpirodwped (correxit Segaar) 21, 22 av’rov (J .B. Mayor)] a’rés 28 yhv 


(Combefisius)] tiv 30 rpodos J. B. Mayor (uide adnot.) 
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- > la \ \ > a > > / / 
vos’ evTav0a beiKpa AaBov, exet du’ OAWY aAl@vwY TVVOLKOV 
954 c€ momoetar. ixétevoov iva AaBn* oTEdcOY, aywviacor, 
/ a 
poBnOnts un ce aTyLdon’ ov yap KeKéXevoTat AaPeEiV, ara 
\ an = ¢€ / \ ? 
ov Tapacyeiv. ov pny ovo eimev o Kuptos Ads, } Ilapacyxes, 
b) e \ . 
5) Evepyérnoov, 7) Bon@noov: Pirov b€ troinaas’ o O€ iNos cf. Le xvi9 
> b =A / / ’ a3 iA 9 / \ 
ovK é€k plas docews yiveTat, aArN é& GANS avaTravcews Kal 
la) ¢ ? U 
cuvovalas maKpas’ ovdé yap 7H TiaTis, OVE 1 ayaTrN, OVE 7 
/ lal ¢e / > oy As ly / > / iy 
KapTepla plas mépas, aAAN O vmopelwas els TEAOS, OUTOS Mtx 2 
awOnoeTat. 
an 5 € By an 
to 33. Ids ody 0 avOpwros taita Sidwow; 6te dia THY 
/ \ 
éxeivou Tiny Kal evvolay Kal oikeiwow 6 KUpLOS didact’ 
/ ’ / a a an 
SWow yap ov movov Tots Pirots, AANA Kal Tots Pirows TOV 
/ P \ io / > ” * ¢ / lal lal \ 
pirwv' Kal Tis oUTOS éoTLY, ElTroLs av, 6 Pidos TOV Geod; ov 
\ \ a / yA \ / > U ak , U 
fev un Kplve Tis AELOS Kal Tis avaktos* évdéyeTar yap ce dia- 
lal x of / ¢e > ’ / \ “ > / 
15 paptety tept Thy doEav: as év audtBorw Sé THS aryvoias 
v A , 5 A 
f. 340° dwewvov Kal tors | avakious ed Troveivy Ota Tovs aklovs 1 
\ a al 
puracaopmevoy Tovs Haocov ayabovs pundé Tois otrovdaiors 
an \ fa) Cal 
WepiTecetv’ €K pev yap Tov peidecOar Kai TpoaTroteta Oat 
/ \ ’ / a \ / > f / \ 
Soxiatew Tovs EVACYaS 7 1) TEevEOpEvoUS EevdéyETal GE Kal 
20 Jeohirav apednoat TiV@V, Ov TO eTLTipLov KONAGLS EuTTUPOS 
aiwvios’ €x O€ Tov TpolecOar tacw EES Tots ypnfovcty 
aVaYKN TAVTWS EUpEly TWA Kal TOV cooar Tapa Dew dvva- 
A i, A \ A e ; = 
péevov. Mn») xpive Tolvur, iva py KplOns’ © wéeTp@ METPELS, Mt viil f 
na bd] ’ / 
TOUTO Kal avTLmETpNONTETAL TOL pETPOY KANOV TETLETMEVOD Le vi 38 
y a 
25 Kal TeTAaEUMLEVOV, UTEPEKXUVOMEVOY, ATOOOOHGETAL TOL. Ta- 
N vad al fal a ’ 
aw avoi~ov Ta oTAaYXVA Tots TOD Peod paOnTais atroye- 
\ \ A \ \ 
ypapmévols, fy TMpos cHua amiday UTEpoTTAs, |) TPOS 
c , > a 5 \ , ” , , n 5 , 
HALKLaV aMENWS StaTEOels, nd el Tis aKTHWoV 1) SuUTEimwY 
SN 5 3) es) éQ \ / \ A A A 5 
n Svaoeldns 7) aclevns haivetat, Tpos TOUTO TH Wuy) ovVE- 
a tal Ao ¢ al 
30 YEpavyns Kal amrootpadys. oyjwa Tov’T éoti €EwOev npiv 


4 ob (sc. kexéXevoar) (J. B. Mayor)] oé 7 ovdé..,006e...005é (Potter) ] 
ovde...oUTe.. oe 13—23 kal ris—duvayévwrv] Parall. Rup. 169° 13 om. 


; 
elras dv S om.oRup. 14 kal] cali S  dvdécos] ovk d&os Rup. evdéxerar] 
+pev Rup. diayapravew Rup. 16 rots dvatios Rup. 17 duAaccouévous S 


€lv 


18 év wév yap T@ Rup. 19 doxiyudierdac S evAdyous Rup. 20 rwwyv] 
Tinav S, rwoev Rup. 21 mpotecOa Rup. rpoclerOac 22, 23 duvauévwr 
mapa T Jew Rup. 24 rovro] forsitan legendum rov'rw cum Vat, Gr, 623 


26 CLEMENT OF ALEXANDRIA. 


/ A / 
TeptBeRAnpuEevov TNS Els KOTMOV Trapodou Tpodacts, WW” eis TO 
bs \ al a lal 
cf. Jn xiv 23 KOLVOY TOUTO TraLoevTHpLOY eloeNOeivy SuYNnO@mEV’ GAN Evdov 
\¢ 2.4 a lal € lal 
O KPUTTOS EVOLKEL TAT Kal O TOUTOU Trails O UTép NMOV aTro- 
\ a 
Gaver kai we? nuov avactas. 
a ae \ aA t ’ aA \ , 
34. Totto To cyjua Bretropevoy eEaTrata Tov OavaTor 5 
NEN , ave Nie Fo n \ cA ! 5a 
Kat Tov dvaBorov’ o yap évTOs TAOUTOS Kal TO KaAAOS aUTOIS 
9 / / 
abéatos éott Kal paivovtas wept TO capKiov, ov KaTadpo- 
a) ¢ a lal 
vovow ws aabevovs, TOV Evdov dvTEs TUPAOL KTHUATOD, OVK é- 
: / ’ 
ef. 2Coiv7 TisTapevot THAIKOV TILA Onoavpov év oaTpakivm oKEvEL 
Z, / an lal 
Bactafomev, Suvamer Oeod Twatpos Kat aiwate Beod maidds 10 
/ / € 
Kat Opoo@ mTvevpaTos ayiou TepiTeTELyLapévov. GANA GU YE 
\ > 07 ¢ A 3 A % , 
on eEarratnOns o yeyevpévos arnbcias Kal KatnEvwpévos 
A / lal 
THS meyadns NUTPWTEWS AAAA TO évaYTLOY Tos aAOLS aD- 
/ Lal , 
Opwrrows ceavt@ KatareEov otpatov doTXov, arodEpMor, 
’ / I Td n ad 
AVAIMLAKTOV, AopyNnToV, aulavToyv, yépovtas BeoaeBeis, oppa- 955 
\ a ’ , 
vous Geodirels, ynpas mpactyte | @mALcpuEevas, dvdpas ayaTy f. 3418 
VA / a a lal 4 \ A 
KEKOTLNMLEVOUS. TOLOUTOUS KTHTAL TH OM TOVT@ Kal TO 
, \ A A , e Go. IE ,’ "“\ 
ToOuaTL Kal TH Wuyn Sopupopous, bv atpatynyel o Beds, du’ ovs 
\ a ¢ al 
Kat vavs Bamtilouevn Kxovdilerat povars aryiwy evxais 
/ U a 
KuBepywpmévn, Kal vooos axpualovoa Samaletar yerpwv érrt- 20 
a / an >’ tal 
Borais Siwxopévn, kal mpocBory AnoTav apoTrALCeTas evyais 
/ 
evoeBéot oKUAEVOMEVN, Kal Satwovwv Bia OpaveTtat Tpocta- 
/ 
yeaot cvvTovois EMeyyomery. 
i? Wind ’ ” f e f € lal \ , 
35. Ev épyous ovtTot mavtes ol otTpaTi@tat Kal dv- 
Nak 8 10 \ ’ x 7) \ ’ a is \ 3 
es BeBatot, ovdeis apyos, ovdeis axpetos. o pev e€al- 25 
, / th \ an € \ t 
tyoacbai ce dvuvatat Tapa Oeov, o dé TrapapvOncacBat 
KamvovTa, 0 d€ Sakpdaat Kai oTevaEat oupTraOas UTEp cov 
\ \ / r v4 ¢ \ Ps) 6 / A \ \ 
M™pos Tov KUpLov TOV Orv, O Sé SidaEa TL TOY TPOS THY 
id A \ / ¢ 
cwTnplav xpnoimov, o- dé vouleTHTaL meTAa Trappyoias, o OE 
Lal lal ’ A 
oupBovredaat pet evvoias, wavtes bé piretvy adyOas, add- 30 
eb] / > / ’ / 3 / ‘ 
Aws, APOBwS, AVUTOKPLTWS, AKONAKEVTOS, ATNATTWS. W YyAv- 
Ketat Oepatretar pidovyTwv, @ wakaptor Staxoviat PappovyTwr, 
@ TlaTis elAtKpLUnS Dedy povov SedtoTa@Y, & Loywv adynOera 


7 ov 13—18 76 évavtiov—Oeds] Parall. Vat. et Scor. 480 Rup. f. 169 
Paris f. 179° 13 7d] Tov S 14 éavr@ Rup. Paris KkaraAneov 
Paris 16 deopedfjs Paris xetpas Scor. ém\cpevas Scor. 17, 18 Kai 
TH Yuxy Kal TO cwmaTe Rup. Tw cwuati] 7d compare Paris 18 6 deos]om. 68S 
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Tapa Tots Wevoacbar uy Suvapévois, & KadAOS Epywv Tapa 
tots Oe@ Siaxovetv Tetre:opévors, TeiVeww Oeov, apéoxe Hew’ 
ov capKkos THS ons amrTecOat Soxodow, adAa THs EéavTOD 
Wuyns ExacTos, ovK aGdeEXP@ Aadeiv, aAAA TO Bacirel TOV ef. 1 Tim 
5 ALWVYWV éV GOL KATOLKOUYTL. ue 
36. Ildavres ovv ot mictol Kadrot Kai Oeorperreis Kai 
THS Tpoonyopias akvol, nv @domep Svadnua trepixewTa. ov 
Env arr eo on Tives Kal TOV eKNEKTOV EKAEKTOTEPOL, 
Kal TOTOUT@ MAaAXOV ATTOY éTionMOL, TPOTOV TWA eK TOU 
to KAVOWVOS TOD KOTMOV vEewWrKODYTES EaUTODS Kal éeTaVayoVTES 
ér acgarés, ov Bovromevor Soxeiy aytor, Kav elmn TUS 
aioxvvopevol, ev Baber yvwpns amoxpiTTovTEs Ta avEeKAa- 
ANTa puoTHpLa, Kai THY aVTO@Y Evyévecav UTrEepnpavownTes ev 
f. 341” Koopm BréTrEcOaL, Vs 0 AOYos Has TOD KOTpoU Kal | Gras Mtvi3f 
15 THS YS Karel. TOUT EoTL TO oTéppa, ElKoVY Kal dpolwats 
Geov, Kai TEKVOV AVTOV YYNoLOV Kal KANpOVOMOV, BaTrEp ETL 
twa Eevitetav évtav0a TreuTromevoyv Ud pweyadns oiKovomias 
Kal avaroyias Tov TraTpos, dt’ ov Kai Ta havepa Kal Ta ahavh 
Tov Koopmou SednutovpynTtat, Ta péev els SovrAElaV, TA OE Ets 
20 doKynow, Ta dé eis paOnow avTo, Kal TavTa péypis av 
évtav0a To oTéppa mévyn ouvéyeTat, Kal cvvayOévtos avTod 
TavTa TaxLoTa NUOnCETAL. cf. 2 Pe iii 10 
956 37. Ti yap éte det; Oed Ta THs ayaTns pvaoTHpLa, Kal 
TOTE €TOTTEVTELS TOY KOATTOY TOU TaTpds, OV O povoyer?s cf. Ini I8 
25 Oeds provos eEnynaato. éoTtt dé Kal avTOs oO Oeds ayaTry Kal of. 1Jn iv 8, 
du ayarny nuiv €Oed0n. Kai TO wév Appntoy avTov TraTip, 
TO O€ Eis Nuas TUpTrAabes yéyove NTN. wyaTHCAsS 0 TAaT)p 
EOnrvvOn, Kai ToUTOU péya onpeiov, dv aUvTos éeyévynoev && 
avuTov, Kal o TexXOels EE ayarns KapTros adyarn. Sia TodTO 
30 Kal avTos KaTHAOe, dia TovTO avOpwror évédv, dia TODTO Ta 
avOpwrav éxov érrabev, iva mpos THY tmueTépav acbéverav 
ods nyaTnoe meTpNOEls Huds TpOos THY EaUTOD SvVapLY aVTE- 
MEeTpHoH. Kal péXXNWV oTrévderOat Kai AUTPOV EaUTOV ETL- cf.2Timiv6 
Sudovs Kawnv iuiv dvabnknv Katadiraver’ "Ayarny vpiv f- In xiv 27 


13 avrav 15 rovréort 23 Ow 26 é@edOm (Jiilicher)] 
€Onpaddn 29 avdrod 


1 Jn iii 15 


cf. Jn xv 5f 


ef. 1 Co xii31 


1 Co xiii 5 


1 Peivs8 


1 Jnivi18 
1 Co xiii 4, 
6 ff 


Co xi 13 


ef. Jn ix 34 
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PhS) \ > 's - bé b] c/ \ / ¢ \ e lal 
LowuLL THY ENV. Ts O€ EoTLY AUTH Kal TOON; UTép NMLaV 
e (bs / \ \ \ BJ / a ce “ / 
ExaoTou KaTéOnke THY ux THY avTakiay TOV OAwV" TavTHY 
e a) ¢ / a \ 
nas UTEP AAAN@Y avTaTraLTel. EL dE TAs Wuyxas Oetopev 
a ’ an \ / \ / \ \ n 
Tots adedgots Kal Toravtny THY cUVONnKHY Tpos TOV TwoTHpA 
> 7 4 \ a MA x \ pie M4 
avOwporoynpcba, ETL TA TOD KOTMOV, TA TTWYA Kal adXO- 
\ / / / 
Tpla Kal TapappéovTa, KabeipEowev Tamlevomevol; AaNdA@V 
> / e\ \ \ \ n / 
aTOKNELoOmEV, A META puLKpov E€eL TO TOP; OEtws ye Kal 
> an ae) ¢ \ \Y A nN \ 
emiTv@s 0 Iwavvns, ‘O un pirov, Pyot, Tov aderpov avOpw- 
/ D] \ , la A, A a / “ 
TOKTOVOS €oTl, oTréppa TOV Katv, Opéupma Tov dtaBorov, Jeod 
4 / 4 / / 
oThayxXVov ovK Exel, EXTIOA KPELTTOVMY OVK EXEL, GOTOPOS 
> Y , > / a a ? / € 
eoTW, ayovos éaTuv, | OUK EoTL KAHMA THS ael Cwons UTrEpov- 
/ > / , \ nm 
Pavias ApTrédov, EXKOTTETAL, TO TIP AOpouy avapéver. 
\ \ \ 9 e \ 
38. Xv dé wae THY <Kal’ > bTrepBorry Oddy, Hy Setkvvace 
a \ / oS ’ J. x Qn lal > 
Iladnos émrt cwrnpiav’ ‘H ayamrn ta éavtis ov Entel, adr’ €- 
\ \ 2) \ - \ an / 
Ti Tov adéXhov EKKEéXUTAL TEL TOUTOY émTONTaL, Tepl 
n , / > ‘ / n ¢ 
TOUTOYV owhpovws patvetat. “Ayamrn KkadruTrTe. TAHOOS apmap- 
na / b) \ / Va 
TLOV" 1 TEAELA ayaTTn EKBaArrEL TOV hoBov" ov TeEpTrEpEvETaL, 
> a b) b] / A > / / \ a 
ov dvawovtal, ovK emLXaiper TH adikia, svyxXaiper SE TH 
b] U / if, 
annlcia’ Tavta oTéyel, TavTa TioTevEl, TavTa édTLCEL, 
’ eo] / / a 
TAVTA UTOmével. 1 Ayan ovdeTTOTE exTTiTTEL. TMpodnteEtat 
la) a vA > A , 
KaTapyoOUVTal, yA@oouL TavVOVTAL, LacEls ETL YNS KATANEL- 
\ / a / \ > : 
TovTal. peeves O€ TA TPla TavTAa, TioTLs, EATTIS, ayaTn 
») / \ is / \ \ 
peiCwv S€ év TOUTOLS H ayaTn. Kal dtKaiws, TioTIS MEV yap 
>’ / c ’ / tal > / x \ > \ 
atépyeTat, OTav avtoiia TrevoOwmev ldovTes Oeov, Kal Earls 
b] / a 3 / b) / 2 t \ > 
adaviterat Tév éXTLCOéVTMY amrodobévTwY, ayaTrn Sé Ets 
\ a / lal / 
TANPWMLA TUVEPYETAL KAL MAAXOV av&eTaL TOY TEeELwY Tapa- 
dobévtwv. 
’ \ / > / / a fal 
39. (388.) ?Eav tavrny éuBarntai tus TH uxy, Svvatas, 
B) D / XN \ 
KaV EV AapTHMAacL H YEeyEevVNnMEeVOS, KaV TONAA TOV KEKWAU- 
, ’ / sn , / \ / 
évov elpyacpévos, avEnoas THY ayaTnY Kal peTavolay 


f, 342 


20 


25 


30 


ckadapav AaBav avayayécacbar Ta éemTatcpeva. ponde yap 957 


la) ’ ’ / / \ > / / > \ 

TOUTO els aTroyYwoly coL Kal aTrovolay KaTadedEiPOa, EL Kal 

\ iS / ’ tal / 

Tov TAOVGLOY Mabols OaTLS EoTLY O ywWpaV év OUpavots OUK é- 
t a 5 / € f l 

Yoav, Kal Tiva TpoTrOV Tos OVoL Xp@pEVvoS (39.) AY TIS TO TE 


bd / an / \ \ ’ \ , \ 
ETLPPNTOV TOV TAOUTOU Kal KaAETTOV ELS Cwnv dtadvyor KAL 35 


2 xatéOnxe (Segaar)] xadjKe 


8 émurvas (J. B. Mayor)] émirdvws 


12 dépodv 13 <xaé’> addidit Combefisius 31 undé (Dindorf)] ure 


35 émippynrov (Segaar)] émeppe? Tov 


ee 
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, a > / A ’ A b ff Sa 3 \ 
dU vaito THY alwviwv, THv ayabdy, érmavpacba. et nv Sé 
\ b) / > > * / 
TETUYNKWS 7) Ou aryvotay 7) Ov daéveray 7) TepiaTacLV AKOUV GLO 
al / 
peTa THY Oppayioa Kal THY AVTPWOLY TEPLTTETHS TLOLY AmapTN- 
x , ¢ / J 
pacw 1) TapaTT@pacw, ws UTevnvey Gat TéXEOV, OUTOS KaTE- 
f / ¢ lal na \ \ al P > 
5 Wydiota Tavtatacw viTr0 TOU Geod. TavTi yap TO peT a- 
/ na / 
AnOeias €E OANS THs Kapdias émioTpéfrayTL pos TOV Oedv 
b , e \ / / \ e\ 
avewyacw at Ovpar Kai déyeTar Tplodopevos TaTnHp vio 
’ lal lal = ¢ ’ b] \ / N / an 
arnoas petavootvta’ 7» & adnOwvn peTavora TO pwHKETL TOLS 
a V4 5 b \ f A an lal 
342 avdrois évoyov ecivat, adra| apdnv expiCdoar THs Wuyis, 
@ a / . 
10 €f ols Eavtod KaTéeyvw Oavatoy auapTnmacw' ToOvTwY yap 
avaipeevtav avis eis oé Oeds elcouxicOnoetar’ peyadny Cl Le xv 7, 
V2 \ > lh 5 \ \ € \ > 
yap dyno. Kat avuTrépBAnTov eivat yapav Kai éopTHY ev 
oi A \ an x } Lal 
ovpavois TO TaTpi Kal TOlS ayyéXoLs EVvOS ApwapTw@XAOD éTrL- 
, \ , \ \ / 23) = as 
oTpéWwavtos Kal peTavonaartos. 840 Kal Kéxparyev’ “EXeor Hos vi 6; 


Mt ix 13, xii 
/ \ ’ / ’ / \ / n ¢ - 

15 Oé\m Kal ov Ovaiav' Ov BovrAopar tov Pavatoy Tod apap- eee: 
z Xviii 2! 


a \ 3 5 "s : 
TWAOV, ANA THY meTavotay’ Kav wow ai amapTiar vua@r Isi18 
a / / n 5) = n 
ws PowiKody Eptov, WS KLoVa NEVKAYO, KAY MeAaYTEPOY TOD 
/ ¢ ” \ > / , A \ , > 
OKOTOUS, MS Eplovy AEvKOY ExVipas TrojTw. OE@ yap move ct. Me ii7; 
\ U a CV z 
duvatov afpeow apaptiav Tapacyéobat Kai pn Noyicacat 
/ dA \ Ce AT fal 
20 TApATT@MaTAa’ OTTOU YE KAL NuiY TAPAKENEVETAL THS MEAS ef, Le xvii 
¢ ' > / a ’ a A 3f 
ExaoTNS O KUpLos adliévat Tots adedois pEeTavoovoLY. el cf. Mtviill; 
Se a Sass ” ’ \ ’ , , Le xi 138 
dé sels movnpol ovtes iopev ayaba Souata did0vat, TOTw 
an ¢ \ A > A ,’ \ / 
paGANOV O TaTHP TOY olKTIPLaV, 0 ayabds TaTHP TaN cf.2C0i3 
¢ / A 
TAPAKANTEWS, O TOAVTGTAaYYVOS Kal TrodVEEOS, <ds> 
al \ / 
25 MepuKE paKkpoOupety, Tovs emLoTpéeYrayTas TrEepiméveEel ; ETL- 
/ / ,’ \ A 
oTpéwar O€ EoTW OYTMS ATO TOY dwapTnUGTwV TO TavcadBat 
\ / , > ee sey, — 
Kal pnKeTe BrETELY ELS TA OTTicw. ef. Le ix 62 
a \ s / 
40. Tov pev ovv mpoyeyevnuévorv Beds dSidwow adeowr, 
a / ? \ 7 a al 
TOV O€ ETLOVTWY AUTOS EkadTOS EavT@' Kal TOUT EoTL 


1 ei nv] ely 4 bravnvéx Oat 4,5 xareWjpicra] pr. od Ghisler ad marg. 
8—10 % 5’ —dmaprjuacw] Parall. Vat. et Scor. 594 Paris f. 385” Matr. f. 118" 
Ant. Mel. 22 8 om. 6’ Parall. Ant. Mel. ener] wire Paris ju) Matr. 
9 avrots] roodTos Matr. elvac] evpeOjva Parall. Ant. Mel. ara] 
a@\N Parall. Ant. Mel. dipdew Scor. 11 dvaipeOdvrwy 17 uedav- 
rorepov : forsitan scribendum pedavawrepov 24 <ds> addidi 25 ém- 
oTpépyavTes 25—27 émiorpéyar—édricw] Parall. Vat. et Scor, 594 Paris f. 385° 
26 dé éorw dvTws] dvrws éorly Parall. om. tay Vat. duapriav Parall. 
To] 7o 8S 
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a A a / \ > , 
MeTAyVOVal, TO KAaTayV@OVval TOV TapwYNnLEeVwOY Kal atTH- 
, 4 \ a 4 
cacbat TovTwY auvnoTiay Tapa TaTtpos, ds povos TOV 
¢ ‘ a \ / 
avTavtwy olds Té €oTLy ATpakTa Tolnoar TA TeTpayyEeva 
> / a b > fal \ / ‘ ’ / \ 
EX@ THO Tap avtov Kal Sporw TvevpaTos atTradeias Ta 
/ ? > \ » ¢ ce \ > 
mponnaptnuéva. “Ed’ ois yap av cetpwm vpas, dnolv, emi 5 
a A I Md e 
ToUTOLS Kal KpLve’ Kal Tap’ Exacta Bod TO Tédos TaVTMY 
7 An > \ \ / ‘ 
@OTE Kal TO TA péyLoTa Ev TeTOLNKOTL KaTAa TOV Biov, emt 5é 
lal / ’ , , e 
Tov TéXous é£oKeiNaVTL TPOS KaKiav, aVvoVvNnTOL TayTES Ob 
/ ’ > \ A a a / ee 
mpoobey trovot, ert TH KatactTpody Tov Spapatos €EabrA@ 
/ A A , ad 
yevouev@’ TO O€ yYelpoy Kal émicecvppévws Bi@oarvts mpo- 958 
a / 
TEpov EaTLY VOTEPOV METAVONTAVTL TOANOD Ypovou TrodLTELAY 
\ A \ (i / ‘ > 
TOUNPAV EKVLKHOAL T@ wETA THY pEeTAVvoLaV ypove’ | axptBeias f. 343 
MI a A A A / , 
5é def toddHs, OoTrep Tois pwaKpa voow TeTOVNKOTL THOpmact 
A A / ¢ y 4 / 
cf. Ephiv2s Ovaitns ypela Kal tpocoxns mrEiovos. oO KArETTNS, aperww 
a ¢ if , 
Bovre rAaBety; pnKéte KrETTE’ O polyevoas, PNKETL T- 


=~ 
qn 


, aS Se D AS Mie J Bae eare D ’ / 
povabw’ 0 Topvevaas, NovTrOV ayVEVETW' 6 ApTracas, aTrodiOoU 
\ / i (s ’ ake 07 ” aw 6 
Kal TpocaTodidou’ o yevdopwaptus, adnevav aoKnoov"’ 6 
> / / / ~ \ a BA / > \ 
€mlopkos, unkéTs Opvue’ Kal Ta AAXa TAH ovVTEME, Opynr, 
> We , / ¢/ e la) > \ lal | / Lf 
érOupiav, AVTHV, PoBov, iva evpEeOns emi THs éEddov mTpds 


A if 
Se TOV avTidicov évTav0a dSiaredvabar POavav. ETL meV oY 20 


5—14 éd’ ois—)elovos] Parall. Vat. et Scor. 594 Matr. f. 118: cod. 
Baroccianus 26 5—10 é¢’ ois—-yevouévw] Parall. Vat. 343 (hiat Scor.) 
Rup. f. 213° Matr. f. 128> Paris f. 84* 5 om. yap Parall. edd. 
omn: Bar. av] éav Vat. 594 Scor. om. vuas Seor. om. pyaly 
Parall. edd. omn: Bar. 6 Kal kp] om. cat Vat. 594 Secor. Matr. (utr. loc.) 
Paris: Bar. kal map] om. cal Bar. téXos] éAeos Paris aa avrwv 
Parall. cdd. omn: Bar, (Hune locum Bunsen ita emendauit: wap’ é<dorov Biov 
TO TéNos amatTav.) 7 om. tw Vat. 3438 pbéyiora] pddicta Rup. 
om. Matr. 118": Bar. kara Tov Biov Matr. 118: om. xara ceteri omn. et S 
émt 5€] \jnEavros dé Matr. 118%: Bar. 8 rod réXos Bar. r@ réXer Matr. 128” 
éfoxiiavyte Scor. é&wxidtarte Matr. 115 Paris éféxydavTn Bar. éfwxihavtos Matr. 128° 
avénro. S Rup. Bar. dvavynro Matr. 118* om. mdvres Matr. 118*: Bar. 
9 mpoabe Bar. érl TH] of éri Matr. 118° Ths Kataorpopys S 9,10 éé- 
dOr\wv yevouévwy Vat. 343 Matr. 128° 10 7@ dé] rw re Scor. ré7e Matr: Bar. 
xelpwv Scor. xetpwvws Matr. Bisoavre] Bios dvri Matr. mpwrepov Scor. 
mpotépwv Matr. 11 om. éorw Vat. Scor. 13 om, 6é Vat. det] detrar 
Parall. cdd. omn: Bar. Wotep Tots wakpa voow] bmrép THs waKpav oow Bar. 
virép THs eis wakpav ws 6 Matr. mwetmovikoo. Secor. werounkdor Bar. remownkws 
% Matr. owpart Matr. 14 diairers Matr. xpia Matr: Bar. mpocwxijs 
Secor. 30. 20—31. 4 éorw—xkaropfotra] Parall. Vat. et Scor. 594 Matr. 
f.118": Baroccianus 26 20 ég7. Vat, Scor. om. odv Parall. cdd. omn: Bar, 
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/ / ’ \ 
advvatov iaws adpows atrokiyar maby aovvtpopa, adda 
\ rn ’ \ > , ¢ / \ > A 
peta Oeod Suvamews Kal avOpwrreias ikecias Kal aderpav 
a) lal / 
BonOeias Kai eidtxpivods peTtavoias Kal cuvexovs pmeETNS 
KaTtopOodrTat. 
a \ \ 
5 41. Awd Sef ravtwas ce Tov coBapov Kai dvvatov Kai 
4 > / e A , = la) , 
Trovatov émiatncacbar EavTa Twa dvOpwrov Geod KaBatrep 
’ , \ / >’ lal nN vA lal x» td 
anrelrrny Kal KuBepyntny. atdovd kav éva, hoBod Kav éva, 
\ / 
MeNETHOOV aKovel KaV Evds TappnoLafopévou Kat oTVpoVTOS 
vA \ / > \ \ a ’ a , 
dpa Kat OeparrevovTos. ovdé yap Tois opParpois cupdéper 
\ b steam / , / / ’ \ \ lal \ 
10 TOV Gel YKpovov aKoNaoTols pEevetvy, AMAA Kat dakpvoat Kal 
n ¢ a na 
SnxOnval more vmép THs vyelas THs TWelovos. ovTw Kal 
an Qn ¢ n > \ ’ / = nw 
Wuxi Sunvexods ndovis ovdev OdNeOpi@tepov: atroTupAodTat 
nr , “A 
yap amo Ths THEEwS, €av axivntos TO Tappnotafopév@ dia- 
/ / lal x >’ / , \ / 
peivn AOyw. TodTOY Kai dpyicVervta HoBnOnTL, Kal oTEva- 
/ \ > \ / ? Va \ / 
Eavta truTnOnret, Kal opynv Tavovta aidécOntTt, Kai Koha- 


- 
or 


ow Tapatovpevoy POdcov. ovTOS UTép TOU TOANAS VUKTAS 
aypuTvncatw, mpecBevav UTép cod pos Oedv Kai AeTavElats 
acvvnbect payevov Tov Tratépa’ ov yap avTéxet Tois TEKVOLS 
avTod Ta oTAayxva Seomévors. Senoetar S€ KaBapas vIrd 
20 TOU TPOTLUMpEVvOS WS ayyEXosS TOU Beod Kai pNndév VITO God 
AvTrovpevos, GAN Umép aod’ TovTO éoTL peETaVOLA aVvUTrO- 
KpiTos. Oeds ov puKTnpiverat, ovde TpoceKer KEvOlsS pHwace' cf. Gal vi7 
fovos yap avaxpiver pverovs Kal veppovs Kapdias, Kal TOV 
éy Tupl KaTakovel, Kal TMV éV KOLA KNTOUS LKETEVOVT@Y 
, 343 éEaxover, Kal Taow éyyvs eats Tols TiaTEvoUcL Kal Trop|pw 
Tois aéous av pi) METAVONTwOLY. 
42. “Iva dé ériOappynons, otTw petavoncas adrnOas, Ott 


1 duvardy Parall. edd. omn: Bar. isws] pr. yap Matr: Bar. dO pbws] 
ev0éws Matr. rd0n cvorpopa Matr. rd0ns rpop Bar. 2 avOpwrias 
Scor. Matr. avOp. ix.] dvOpw...kacovas Bar. ade\poy Matr. 3 cuvexijs 


Scor: Bar. 4 xarop0otvra S 7 pe at 15, 16 Kd\aow 
mapa.tovmevov (Segaar)] coddoev mapacroupévw 31. 27—36. 3 wa 5&— 
Bderouévns] Haec habent cdd. plur. operum Dionysii Areopagitae ; lectiones 
dedi quae in archetypo horum cdd. exstitisse uid., apposito symbolo Ex: 
infra uariae lectiones istorum cdd. notantur 27 &r Oappys S 





De superscriptione cf. Introd. p. xxvii 27 om. dé C éribapphoas P 
émrOappys Li peravonays P 
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\ / / bd \ ] / v la) > 
gol péver owtnpias Amis akiypews, akovcov pvOov ov 

vO > \ + / Neo / (em ) / ~ 
pvGov, adXrXa OvTa Noyov Tepi Iwavvov Tod atroaToXoV Tapa- 95 

/ \ / / \ lal 
dedopévoy Kai prnun tmepvraypévoy. émretd) yap ToD Tv- 

U / b] \ fa! / fal n 
pavvov TerevTncavtos amo THS Llatwou THs vicouv peTHnrAOev 
SL2IN \ ” ’ td \ Je ae." \ 
emt THhv “Kdecov, atnet TapakaNovmevos Kal eT TA TAN 5 

, A A jf J 
alwYwpa Tav €Ovar, birou pév ETLTKOTOUS KATATTHOWY, OTOU 
be or > If c / dA be a 4 / 
€ OXaS EKKANTLAS AppLoTdwY, OTTOV O€ KANPOV, EVA TE TWA 

i? a \ a / / 
KAnpOcoV TOV UVTO TOV TVEvpaTOS onMaLWouévav. €AO@Y 

5 / nA \ “ 
obv émt TWa TOV ov paKpay TONEwY, HS Kal ToOvVOMA 

/ ” \ \ 7 ’ td \ b) \ : 
Néyouo viol, Kal TA AANA avaTavcas TOVSs AdeNHods, ETI to 

an a A J t 
Tao. T® KaleotoTL TpocBréas éTLcKOT@ VveEavioKoY 
e \ tal / \ \ Bd > a x \ \ 
ixavov T@ oWpmaTe Kal THY OW aaTEioy Kal Bepuoyv THY 

\ > \ a ” \ A by \ th 
puyny ov, Todtor, ébn, cot tapaxatatibewar peta TaoNs 
an nan lal na VA lal 
otrovons éml ths éxKAnolas Kai TOU XpioTov paptupos* Tov 
5.8 se / \ ’ \ 
dé Seyouévov Kal av? vricyvovpévou Kal Tad TA avTa 15 
if 3 i) id \ > an P| % \ 
dueteivato Kal Stewaptupato. eiTa oO meV aTrHpev ETL THY 
¢ / \ \ 
"Edecov, 6 6€ mpecBUTepos avaraBav oikade Tov Trapa- 
Vs / / a By4 \ la) 
d00évta veavioxoy étpede, cuvetyev, EOadte, TO TEAEUTAIOV 
> / \ \ a (g an A td > / \ 
EPWTLTE’ KAL “ETA TOUTO UPHKE THS TAELOVOS ETLMEAELAS KAL 
A ¢e \ VA > a / b] / 
Tapapvrakys, WS TO TENECOY aVT@ HvAAKTHPLOV ETTLATHTAS 20 

1 perv eis cwrnpiav § 32. 1—36. 3 &kovcov u000v—Preropévns Kuseb. H. E. 
lli 23 1 pdOor pr. loc.] om, Ex?! 4 vécouv S 5 émi pr. loc.] eds 
Kus?! 7 KAnpw Eus%éd alia Te] ye Hus%é alia 9 otv]+KaiS 12 ry 
dYer Hust?! 13 maparldeuwar S Hus pave 15 xai 2° forsitan omittendum 


16 dvereivaro] dceretXaro Vat. Gr. 623 duvedéyero Hus Ext?! dtewaprpero 
Eus Hx“?! om. eira S om. amrjpe S 20 ré\ecov Kus Ext?! 


1 od pévers F dévdxpeos AHL 1, 2 ud0ov od u60o0r] od wdGov A (od supra 
lin. add.) GHKOPQR pidov BC*D** (erasis post “00ov 7 litt.) FIL widor od nt0ov 
C**D* ut uid. 2da\N ABDP 30m. xkaimy. repudX.L 4 rereXeuTHoavTos C 
Ths Idruov] om. rs HKOPQR 5 dmier OQ amein L 6 xatacrjcov IQ 
Tom. dAasI kAfjpww HH om. &va7TéH re] ye C*™™4GPRom. BD stwasG 
8 om. tav ABCDILP om. Tod O onuawdouevov BL***4P QO ot] + kal KP 


10 raé\Xa ABCDILP émt] év L 11 Kabexacrdri Q mpoBréyvas 1*O 
érlaxorov AI*O 12 doriov IL 13 rapaxaridewa C aon C 15 om. 
dé GKR mavra GHQR kal madduv] om. kal BCDP Tadw] mdvra G 


om. avra K 16 dveretXato HR édéyero G duedéyerorell. duenapriparo HO**QR 
-etro C -ero rell. dmfpev] érjpev Li drjpws A 17 rpecBirns H TapadaBav 
BD 18 erpeder Q om. cuvetxyev O é0adrrev ACQ 19 épwricev AQ 
tpixe BKPR tdéornxe A*GHLO tdéorn cai A**CDIQ THs mNelovos] 
hic incipit in I manus saecl. xv. 20 om. 76 KLQR téxecov ABCDLOPQ 
émutnaas O 
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\ tO a fs A \ > pees 4 \ v4 E 
Thv oppayioa Tov Kupiov. TO dé avécews TPO Wpas AaPo- 
/ / : bs] , 
Hév@ tpochUeipovtai tives HALKES apyol Kal aTreppwyores, 
20 1 re x A \ PS) , e £ A 
eOades Kakov' Kai mpatov pev 80 éExtidoewy TrOoAUTEA@Y 
3:4 8 / 
avToy émdayovtat, eitad Tov Kal vuKTwp éTl AwTrOodUTiaY 
/ 5 / lal 
5 €EvovTes ouverrdyovtat, eitTad Te Kal petfov cupmpattey 
] 4 Ly be ’ > /, i \ 6 \ / Q 
nEtouv. o O€ Kat Or{Lyov tTpoceOileto Kal Sid péryeOos 
, \ 7 / A 
gvoews exoTas woTEp aoTomos Kal EevUpwaTos Lmtros GpOAs 
7) A \ \ \ > 5 \ , \ A Ve 
0000 Kai Tov yadivov évdakawrv peovwas Kata TOV Bapdbpav 
> / > s be / X > A / *O\ 
epepeto. amroyvous bé Tedkéws THY év Oe@ cwTpiav ovdev 
” \ lal > * / / b] / df 
10 €TL pLLKpOV SLEVvOELTO, AAA péya TL TPdEas, érELdnTEp aTrak 
’ / a / lal 
aTONMAEL, loa TOIs AANOLS TraDEtY HEiov. auvTovs 82) TOUTOUS 
b] \ \ / fi / e/ U 
avakaBwv Kat AnoTHPLOY aUYKpOTHTAas ETOLMLOoS ANOTAPYXOS 
f 344a meal / / if / b] 
nv, Bravotatos, praidoveTtatos, | yadkeToTaTOS. Yypovos év 
/ / b] A 
Héow Kal TWOS ETriTrEcOvoNS ypElas avaKkaNdovet TOV Iwavynr. 
e \ \ \ uv = / Ae 
15 0 O€, rel TA GANA OV Yapw HKev KaTecTHaaTO, "Aye 5), én, 
> / i / ’ A e 
@ éTiaKoTTe, THY TapakaTabnKny aTrddos Hiv, Hv eyo TE Kal 


c 


o Xpiotos cou TapakateBéweOa emi THs exkAnoias Hs Tpo- 
2 om. kal dreppwydres S 3 7Oddes Ex To\uTEAGY] pr. ToAdGv S 
4 émdyovrat abrov Ex a’rov brdyovra S 6 mpocebigero Ex?! 7 om. 
éxorasS = =10 mpdéac Husa 11 drédwrev 8 mabeiv| modtrev Kus sia 
14 éumecotons Ex = 15 éready) S ~~ xareoryjoa-] periit in 8, maxima huius 
folii parte auulsa 16 mapaxarabyjknvy Eus*?! rapadn- 8, fluctuat Ex 
-Knv am. . Hv] periit in § te] ye S 17 Xpicrds] cwrnp S 
-are0éueOa—zns] periit in § . 





1 xuplov (et K**)] Xpiorotd K* 2 mpocpbelovral Q* mrpocPbivovral Isr?! 
mporpOnpovrat H émipbelpovrai C ate.purydtes O ameppoyéres C azrep- 
pnyores [srr 3 é0ddes P 7Od6es rell. Kak@v] pr. cuv70as G écOidoewv O 
modvTeNGv | pr. toddGv K (e sil.) 4 érdyovra atro CD érdyovra a’roy rell. 
Awrwivolav KR Awrodvetav O 5 cuverrddovra O om. eird ti—7Elouv G om. 
uO pecvova L oumpatrew Q 6 mpocebigero ADGI?"'LQ mpoebifero C 
mpocebigero HPR* rpoondifero BER™™ rpocebifere O 6—9 Kal di\a—é€pépero 
in marg. habet A 7 éxoras] om. DH éxordcews O eVpwros B evipooros H 
9 reXelws DO év] éml G 10 ér] éri G 11 dmwrdrer DI*?"'O avros 
KQR?™ dé QR (e sil.) 12 AaBov BCDL Anornpiov] orhpiov K 
13 Biawraros H fuacpovéraros L om. piaipovwraros GHI?"KOQR 
xarerwraros] pr. kat GI*'KQR yaderdraros L xaXairéraros O 13,14 éupuéorw 
AH +14 éurecot’ons ACI*”"LOPQ om. BD dvaxadXotow CLQ = dvaxaXodor]+ 
ol ris Tovavrns médeos olkeral C (olkeral supr. lin. a sec. ut uid. manu scriptum) 
15 émel] émi AT*'OQ ra\\a ABCDP nce BDOP Katacrhioaro C 
om. ¢¢7 H 16 mapaxaradyxny GKLP rapaéjxny rell. éywye O 
17 mapexaredéueda CHI"LQ mrapePéucda B 


B, 3 
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/ / € \ \ ‘ al b / / 
Kabétn paptupos. o dé TO wev mpwTov eEeTaYN, YPHMaTa 
olopevos amrep ovK éhaBe cvKopavTeiaOat, Kal ovTE TLTTEVEL 

¢ a b] 
elyev vmrép bv ovK eixyev ovTE amioTtety ‘Iwdavyn* ws dé Tov 960 

/ Ss ? a \ \ \ a > a 

veaviokov, elev, ATaLTO Kal THY Wuyny Tod adeddod, 
Y4 

otevakas Katw0ev 0 mpeaBuTns Kal Ett Kal émidaxpvaas, 5 

] a ” / a \ / \ / / 

Exeivos, épn, tTéOvnxe. lds Kai mote Kai tiva Oavatov; 

a B 
ce réOvnxev, eitrev’ améBn yap Tovnpos Kai é€E@AnS Kal TO 

, \ \ a 3 \ a > / Av 58 
KeparXaLoyv ANOTHS, KAL VUY AaVTL THS EKKANTLAS TO OpOS TrpO- 
KateiAnde ueO opotov oTpatimtixod. Katappn&apevos O€ oO 

>? an \ \ a 
amoatoXos Thy éoOATa Kal peTa peyarAnNsS olwwyns mAN- 10 
; , lal > a 
Eawevos Thy Keharnv, Kanrov ye, épn, ce PvAaKa THs TAdEAHOD 

A , peer ov Pca \ \ 
vpuyns KaTEeNTIOV’ ANN UTTrOS HON Ol TAPETTWO Kal HYELOV 

J / a sO a 4 / = yf 
yevérOw pol Tis THS 0600. HAaUVEY GoTrED Elyev avTODED 
SN a ’ Pky OPS \ Nes. \ , CaN a 
amo THS éexxrnolas éMa@v Sé Eis TO Ywpiov VITO THS Tpo- 
purakns TOV AnoTOY GrioKeTaL pHTE PEvY@v NTE Tapal- 15 
Tovpevos, AANA Bowv: *Et todTo éAnAvOa, ert Tov dpyovta 
¢€ a > / A 
UuOV aTrayayeTe we. OS TéWS WOTEP WITALOTO AVEMEVEV” WS 

\ U 
5é mpociovta éyvwpice Tov “Iwavyny, eis duynv aidecOeis 


1 -vpos—xpyjuara] periit in S. 2—35, 10 -p ov« @\aBe—rrepiédaBev azro-] 
periit in § 3 etxev 2° loc.] éoxev Hus pave 4 om. rod Ex*44?! 5 kal ére 
kat] fluctuant Eus et Ex: vide infra. 6 kai rére Eus cdd-HO Ex: om. Eust! 
8, 9 xareiAnde Eus 9 dé] ofy Eus%4 rare; om. Hus alia 10 rhv éo8. 6 ar. 
hoc ordine Eus%é rave 11 ye pn pvr. ce Eus cdd BF* ce é¢n UX. Kus edd 
GHO ye égn pur. Hust! 13 ywécOw Kus Pl 17 ayayeré Huse Pl 
Téws] ye Ex 





1 6]asH 6 6é]+dxovoas supra lin. P mpara C 2 HaBer ACGQR 
4 dmaitd] aréctw O TOU ddedpod] TddeXM fod BHKPR déedgod rell. 5 kal ére 
kat GI?P'Q (Hus O) cai érs KR (Hus AH*H?) ér cai ABCDLP xai HO (Kus F») 
(kat re kal Hus") 6 réOvnxev ALPQ ms] pr. 6 6¢ P 7 é£6dns I?'LQ 
7,80m. cal To Ked. AnoTns OO §=—8 AnaTHs]+Kabéornkey H 8, 9 mpoxareiAngpey AQ 
mpoxatethupe H xareiAnpe BK 9 per’ O karappné.| pr. 6 dé BD: pr. cai P 
9—11 om. 6é—mdnEduevos ABCDL: -evos tiv €o6.—meyddns Super rasuram, et 
oluwyhs—Keparyy ad marg. scriptum habet P: unde mihi persuasum est arche- 
typum huius codicis eadem quae ABCDL uerba omisisse, quae scriptor ex 
Eusebio ut uidetur postea addidit: confirmat hance sententiam quod P 6é omittit, 
et riv éc0Ara ante 6 dmébcrodos ponit cum cdd AE® Eusebii 11 om. ce LP 
12 xaréXerov AHI?"'0Q 6n] 67 BCD 13 womep] dep A ws P 
14, 15 gvdaxjjs Q 16 roir’ C rovrw BDH 756 A 17 dydyeré A dmrayeré L 
ds] ds AL réws] ye Hx*2°™ ww rtrw Q* wricOw I?! avéwewev COQ avéue- 
vov Li 18 mpodvra ABCDL ~ —s éyvbpuvev ALQ 
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> / ¢ \. 207 > \ £ b] , ‘al e lal 
éTpémeTo. 0 O€ ediwKeyv ava KpaTos émidabopevos THS EavTOD 
I lA \ a / 
nrLKias, KeKpayos’ Tt we hevyets, TEKVOV, TOV TEaVTOU TraTEpa, 
\ \ Ye: IF / \ a 
TOV yupVvov, TOV yépovTa; édXEnoov pe, TEKVOV, 1 PoBod 
nan A Ul / ¢e 3 a. 
éyeus Ete Cwohs edtriba’ eyo Xpiot@ SWaw Aoyov VTrép cov 
PY ¢ n ¢ / \ 

5 av én, Tov Gov OavaTov Ex@v UTOMEVa® WS O KUpPLOS TOV UTEP 
¢ A+, ¢ \ a \ \ > 5 / \ 3 Meee nO 
nuav’ vIép cod Thy Wuynv avTiowcw THY éEunv’ aotHOL, 

, , ¢ > / a 
mTiaTevoov, Xpiotos pe atréoTetrev. 0 O€ AKoVTAaS TPWTOV 
Ngee ’ D 3 ” \ oo ke / 
fev EoTn KaTw BrETO?, ciTa Eppive Ta OTAa’ EitTa TPE“oV 
4 hie ra \ \ / A 
ExAate TiKp@S. MpoceAOovtTa Sé TOY yépovTa TrepLéedaBev 
> / na a lal / 
f, 344> azro|Aoyovpevos Tals oluwyais ws ed’vaTo Kal Tois daKpuae 
ie / , ’ 
BarriCopevos éx Sevtépov, wovnv atroxpvTTwov THV SeEiav. 0 
\ U4 i : , an a 
dé éyyuwpevos, érrouvupevos, ws aber av’T® Tapa Tov 
, a 
TWTHpos EVPNTaL, SEoMEvos, yovuTETaYV, avTHV THY SeELaV ws 
€ \ a fal \ 
UTO THS weTavolas Kexalappevnyv KaTAPIAODY, el THY EKKAN- 
/ > oe \ / \ > lal b] J 
15 clay éTravynyaye Kal darpiréoe pév evyats éEatTovpevos, 
A / \ 
auvexéot 5€ vnoTElals cvvaywvifomevos, TrotKkinals S€ pyoect 
fe / a \ / / > an 
NOyov KaTeTAdMY avTOD THY Youn, OV TpPOTEpoY aTHrOeEr, 


1 érpdmero Kus?! 1, 2 rs nA. THs Eavrod Kus sed cdd al om. 
THs 2° loco 4 é\mléas Eus edd AE*®GHO Abyov Swow EHuse4 Pl 8 éorn 
pev Kus“4?! = 10 oiuwyaisS =. 11 Barrigov Vat. Gr. 623; in S legebatur ut uid. 
Bamrgs\uevos éx sed litterae {5 vix legi possunt, et wevos ék membrano scisso 
perierunt: non famrifwy scriptum esse clarum est, quod « accentu caret 
deurépou] Tot érépov Kus%@4 alia pévov Ex 12 om. éyyveémevos 8 (membrano 
hic integro)  émrouviwy Vat. Gr. 623; in S periit -wevos ws dpeow 13 nipnra 
Kx -vuTreT@v -ws abscissum in S, in quo codice ab hoc loco usque ad 36, 8 
padpois yeynOdres pauca tantum uerba ad finem uersuum seruantur: bd 
THs pmeravolas Kexal)...... éraviyyaye Kal dal...... aywvigdmevos | ...... ov | perierunt 
uersus 21 16 pjoect] cecpjor Kus’ pve 


1 érpdrero HKR édlwxe Kara kpdros GIV"KQR émihaBduevos O 
2 om. téxvoy T?'KQR 3 yépovra] yeyovdra Trl 4 fwijs 
éru G éXrldas P** 5 av déy] av 6é ACDLO airds B 
om. éxwv BD vrouévw AHO 6 om, thy éujv BD 7 om. 
6 6¢G 8 eppupey AI?”'LQ 9 ékdacev ACLQ éxAae H** RPM 1 pooen- 
Oav P yépov B mepiéeraBe R 10 dmrodoy.] pr. kat GHKQR ss olwoyais L 
Hdvvaro ABDLOP ddkpvow ALQ 11 xaraBarrifsuevos P pdvnv] 6 
pev H pévoy rell. daréxpurre G 12 éyyvéuevos L érwpvumevoy O érwuvuro 
GI""'KQR om. plane P dpeois BP 13 cwripos] marpds IP"'OQR 
eUpnrat CP ebporro G nipnrac rell. 14 éxxexadapuévny P (sed éxxe- super 
rasuram) (ita et Kus cod F*) 15 éraviyyayev ALQ Sayiréot mev] dayiréow 
Tr'KQR 16 cuvayorrgouevos BIY"L 
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¢/ \ s 9 x > (4 A > 4 \ / 

&> hact, rplv a’tov amoKatéoTnce TH ExkANoIg, Sibovs mEeya 

Tapaderypa pmetavoias arnOwis Kal wéya yvopiopa tTadvy- 
/ 

yeverlas, TpoTaloy avactdcews PAETTOMEVNS. ....+.+4-- 


.... padoTa TavToV Xpiotiavois ovK épietas TO Tpos Biav 
érravopOobv Ta TOY dpaptavovTaY TTalcpaTa’ ov yap TOUS 5 
avayKn THs Kakias aTreyopuévous GNA TOUS TpOaLpevEL OTE- 
davot o Geos. 


aA / ~ 
vavceee 48. (42,)........... | Gadpois ryeynGores, 1. 3428 
a / A! \ 
bpvoovtes, avouyvuovtes Tovs ovpavovs. mpo S€ TdV’TwY 
> \ e \ a } / A b] / 7 * 
avTos 0 cwTIp TpoaTravTa SeEtovpevos, Pas opéywv acxiov, I61 
¢ A \ / lal 
dmavoTtov, oonya@v eis TOUS KOATTOUS TOU TraTpos, Els THY 
AA / A A 
aiwviov Cwnv, eis THY Bacireiay TOV ovpaveV. TiaTEVETW 
TavTa Tis Kal Oevd pabntats Kal éyyuntn 0ed, Tpodnteiats, 
, ’ n, Y A 3 
evaryyeAlols, Aoyous AToaTONLKOIs* TovTOLS GU@Y Kal Ta WTA 
e / \ Ni AD > a 3.53 MLA a 1g! S / 
UTéeywv Kal TA épya aoKxav ew avTs THs éEodou TO TEXoOG 15 
cf. Herm ‘ ‘ a2} A G My c \ > n 
cf. Herm kal thy émidctEw Tadv Soypatwv dyerat. o yap évtavda 
ibi A / / > , : 
ssetalibl. -Oy Ayyehov THS METAVOLAS TPOTLEMEVOS OV METAVOHTEL TOTE 
¢ x / a \ 
nVviKa av KaTaXiTyn TO Tema, OSE KaTaLcyUVONncETAL TOV 
A lal ’ A A U 
TWTHPA TpoclovTa meTa THS avTod SoEns Kal oTpaTLas LOwv 
> \ lal e aA a 
ov déd1e TO TrUpP' e& OE TLS aipetTar pévery érreEapapTavwY 20 
/ A ¢ a \ lal \ A 
éxaoTtoTe él Tals noovais Kal thy évtad0a Tpudyv THs 
’ le a A \ A A vy 
aiwviov Cwhs mpoTima Kai dudovTos ToD awTHpos adeouy 
3 / / , \ A / 
dmoatpépetat, unte Tov Oedy éte pyte TOV TAODTOY pHTE TO 


1 droKar.] émiorioa Hus%té pave 3 Brerouerns] hic finiuntur Eus et Ex 
4—7 pdd.ora— 6 Oeds] De hoe fragmento cf. Introd. p. xxix. Leontius Vat. Gr. 
1553 f. 119 Parall. Rup. f. 118* Vat. 393 Scor. f. 52 Paris 923 f. 899 Maximus 
661 4 xpioriavods Leont. ddlerar Rup. 5 duapravdvtwv] auaprnudrwv Rup. 


Vat. Scor. Max. duapriudrwy Paris mracuarwy Leont. 6 rods mpoarp. | Tots 
mpoatp. Paris 8 dadpots] hic rursus incipit S 9 dvovyvodvres S avouyvivtes 
Potter 19 orpareias Ghisler et edd. male 20 ot dédte] odd Sébte 


J. B. Mayor pévew kal é£apapravew Ghisler et edd, 


1 ds daci] ws 6¢ gynolv H dmoxaréornce(v) BDG darexaréoryce(v) 
ACLO dzoxatacriicoa HI?" KPQR 2 mapadiypa Q 2, 3 rakwyevecias ADO 
3 tpdmeov Cpr. cat P (sed super rasuram). De subscriptione cf. Introd. 
p- XXv. 
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Qn >’ , \ Ae ae rn \ e / > 
mpoTecety aliTidaOw, THv dé EavTOD  WuynY ExovTiws aTroNev- 
/ n \ / rn 
pévnv. To dé émiPrETrOVTL THY TaTnpiav Kal TrOoOoDYTL Kal 
\ > / \ / > lal / \ , \ 
peTa avatdeias Kat Bias aitobyte trapéEer Thy adnOivnv 
\ ¢ e e 
Kabapow Kat Thy atpeTTov Ewny o tatnp o ayabos o év 
lal eS n e x lal \ lal lal Qn 
5 Tots ovpavots. @ Ota TOD Tatoos ‘Incod Xpiotov, Tov Kupiov 
, lal lal / 
CovTwy Kal vexpov, Kal dua TOU ayiov mvevpaTos ein ddéa, oe 
m or 
\ / val 
TUN, KPATOS, alwWVYLOS peyadeLOTNS Kal VoV Kal Els yeveas !xv 


re \ > \ IA A D2 > , cf. ibid. lxi 
YEVEWV Kat €LS TOUS ALWVAS TMV ALWYOWYD. ALNYV. 





4 ie {. ot | AH 
Abel 
> 


- 
® 


7¢ 


NOTES ON THE QUIS DIVES SALVETUR. 


p. 1, ll. 7—9. It is useless to record here the different suggestions that 
have been made for filling up the lacunae in this place and in other places in 
the first three sections. For ¢v doar@ kai ednpépm Bio (suggested in the 
App. Crit.) ep. Paed. 11 i 7 (168) sub fin. The scribe of S appears to have 
copied from a MS. in which certain letters and words were illegible ; but it 
is by no means certain that he correctly represented the length of the lacunae. 
The incorrectness with which the lacunae of S are represented in V shows 
how little confidence can be felt in the accuracy of scribes in this matter. 
p- 1, 1.7 S leaves space for 11 letters, V for 16 1885 12,V 11 19S 7, 
fay pp 217,88 12,V19 1.8812,V15 19810,V19 119,108 15, 
Vi19 p.3,ll.10,118 15,V 30 p.4,1.78 12, V 12. It is quite possible 
that the first two lacunae are exaggerated in S, and that this passage may 
originally have stood somewhat as follows :—zepiamrovor to<tro> Td yépas 
avOpamas ev da<atTo> Bio kvdwvdovpévois, dv Gyovot> 7d kepadaor. 

l. 8 xkvdwvdSoupévors}] cp. Protr. x 92 (75) ot d€ cxwAnker Sikny rept réeApatra 
kat BopBdpous ta ndovns pevpata Kadwiydovpevor avovntouvs Kal avontous €KBd- 
ocKxovTa Tpvpas, vaders tives avOpwrot. 

p- 2, 1. 3 of is a partitive genitive depending on adaipeiy kat mepixorreww. 

l. 5 dyxiorpopos, preserved in Antonil Melissa, is much more forcible 
than the dvticrpodos of S. Clement was perhaps thinking of Thucyd. ii 53 
ayxiotpopoy thy peraBoAny dpavres TAY T evdapovav Kai aipyidias OvnoKdvTeV 
Kal TOV KTE. 

ll. 7—10. These lines make good sense without any supplement at all. 
It is possible that the scribe of S was misled by spaces left blank in his 
archetype on account of flaws in the parchment. 

Il. 10, 12 rovro pev...rodro de] cp. Strom. Iv xvi 101 (608). A€yw is not 
wanted ; it may have slipped in owing to the frequency of the phrase roiro 
dé Aéyw, which has a meaning that is not in place here. 

ll. 16—20 » edx7 refers to the clause introduced above by rovro peév, 7 
modureia to that introduced by rovro dé. The insertion of the article before 
moXtreia appears to me to be the simplest way of restoring the parallelism of 
the sentence, the construction of which was still further obscured by Ghisler’s 
alteration of the genitive cvppeyerpnyévns into the nominative. “ But prayer 

requires a soul that remains strong and earnest till the last day of life, and a 
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man’s life requires a good and steadfast disposition stretching forward to all 
the commandments of the Saviour.” ézexreiwopévns was probably suggested 
by Phil. iii 14. 

ll. 26f. Cp. Paed. 1 i 7 (168) rov éepypepov Si@kovtes Biov, ws ov 
(no omer ot. 

p. 3, ll. 2f. pnre draws xré] As the text stands these words seem to 
mean :—‘ No longer troubling themselves...how the impossible or the possible 
arises in the case of man.” The easiest alteration is to read av@pamoas for 
avOpoare® 7) (oic becoming wu). Clement nowhere else uses the singular 
av@pr@ in referring to this verse, nor is there, so far as I know, any evidence 
at all for it. Cp. p. 16, ll. 10 f. 

1. 9 duvnrey is the reading of V as well as of 8. Ghisler printed davonrev, 
but Segaar restored by conjecture the true reading. 

ll. 14 f. eEnynoews tov Aoyiwv t. x.]| This phrase recalls the title of the 
well known work of Papias (rév) kupiax@v Aoyiwy eEnynots (or eEnynoeis). 

1.17 €@ é6rorav pabwow] V has these words quite clearly, but Ghisler’s 
copyist seems to have been thrown out by the first o of émeray not being 
closed at the top and by the use of an ordinary ligature for ray. The result 
was that Ghisler provided eir t70 tavpareow as a puzzle for scholars, Segaar 
conjecturally restored the right reading, but subsequent editors were unable 
to see the excellence of his conjecture, which is not mentioned by Dindorf 
(except ili 516 among the extracts from Segaar’s notes) or by Késter. 

p- 4, 1.5 yupvaowa d€ ai evrodai] cp. Strom. VII xili 83 (882) yupvacer 
€auTov Ova TOV EVTOAOY. 

1.7. Again it is by no means necessary to assume that a word has been 
lost. , 

ll. 8f. The dative cadmvyy: (Edd.), which spoils the construction, was a 
correction of the scribe of V, in which MS. the last two letters are over an 
erasure. 

1. 23. It seems best to alter airé to agree with éxmopevouévov and 
so restore the reading of Mc. Ghisler printed both words in the dative. 
Throughout the whole of this quotation Ghisler and subsequent editors have 
-added and omitted words in order to bring the quotation nearer to the 
traditional text of Mc. 

|. 33. The scribe of V added mdovows after Av yap, but placed dots under- 
neath it to cancel it. 

p. 5, ll. 17—19. I have printed this corrupt passage exactly as it stands 
in S. An opportunity for discussing it will arise when we come to consider 
the Gospel text of Clement. Quite provisionally I suggest that «is mov may 
mean “up to a certain point”: on similar phrases see Lobeck’s Phrynichus, 
pp. 45 ff ¢wnv is perhaps due to the scribe’s familiarity with the ordinary 
text of Mc., which led him to put the ace. for the nom.; but it is strange 
that the same mistake recurs on p. 20,1. 3. The words év d€ before gcovra 
have probably been introduced from the previous line: they are omitted on 
p. 20, 1. 4, where the quotation is repeated. 


You 


NOTES ON THE QUIS DIVES SALVETUR. 41 


], 22 evad\Adooe| [Intransitive as in Euseb. H. £. vi 16,1. “There is a 
slight change perhaps here and there in the words, but all of them give the 
same general sense.” J. A. R.] 

p. 6, 1 1. Scahepovrav, eoxeracpévav| Probably genitive absolutes, as 
Segaar thinks, referring somewhat loosely to ra d0favra. [1 am inclined to 
insert tov after duahepovrwy and omit the de, translating “since the things 
hidden with marvellous depth of wisdom are of importance for the very end 
of salvation.” J. B. M.] 

ll. 1—3 eoxeracpévwv...axoais| [There is a curious parallel in Greg. 
Thaum. Paneg. ir Orig. p. 5, ll. 17 ff ed. Koetschau (Lomm. Orig. vol. xxv 
344, 8), perhaps merely verbal and accidental. That passage Koetschau 
compares with Orig. Comm. in Jn. xxxii 6 (Lomm. ii 402, 17). J. A. R.] 

p. 7, 1.7. For ro onpetov, meaning ‘the cross, cp. Strom. V vi 35 (667) ; 
vi xi 84 (782) ; zbid. 87 (783) ; vi xii 79 (880); Hue. ex Theod. § 42 (979); 
ibid. § 43 (979). 

l. 9. The correction airei, instead of Ghisler’s jret, is supported by aire? 
in 1. 19 below. 

Il. 12—14 &v—ypnparwv;| These words were altogether omitted in 
Ghisler’s edition. Other cases in which he omitted a line or so of his MS. 
are p. 9, ll. 7 f. ryv mpds—eridvpiay, p. 18, ll. 13 f. eyo cor mapéEw—irrep- 
Koopuov, p. 23, ll. 23 f. avrois—mapecynkoras, p. 24, 1. 7 kai—oveay, p. 27, ll. 3 f. 
doxovow—Aaneiv. 

ll. 14 f. ef rus...rapéoxnrar] The MS. reading mapacynrac might perhaps 
be paralleled by Strom. 111 xii 79 (546) ei d€ taepBas ov eidero Kavova eis 
peiCova ddgav, €reita aroméon mpos Thy eAmida... VI Vil 57 (769) Ei yotv tis 
TOis MEplKois ws Tois KaOodLKOis xp@pevos TUXn Kal TO SodAOY ws KUpLOV Kal 
nyepoveira, opaddrcra ths addnOcias. But both these passages seem to be 
corrupt. I have to thank Prof. J. B. Mayor for drawing my attention to 
them. 

ll. 24 f. Cp. Strom. Iv vi 29 (576) adrika rov kavx@pevov Tedeiws Ta EK TOD 
vopov mpootaypata memAnpoxévat SupreyxeE, pr) TOV TANTiov ayarnoavTa. 

]. 31. Perhaps we should read kai rijv dxpav yapw. There may be a 
reference to Jn i 16 xdpw dyti yxadpiros, “ New Testament grace in exchange 
for Old Testament grace.” 

1. 32 mAnpapa dé vopov Xpiotds] Rom. x 4 rédos yap, and so also Strom. 
1 ix 42 (451). In Rom. xiii 10 we have rAnppa ody vopou 7 ayarn. 

p. 8,1. 13. The reading of the MS. 76 eudv is certainly right. Cp. below, 
l. 17 ro rov awrnpos eEaiperov. 

1. 16. mpocOciva] V has mpodjva: for this Ghisler printed mpaéjvas, 
which has given so much trouble. Stiihlin (Observationes Criticae, p. 43) 
suggested mpoodeiva, which proves to be the reading of 8. 

rois dAos] [Perhaps translate “to his perfection of life”=madvra ra rod 
vopov. J. B. M.] 

p. 9,1. 5 doppia] The « of pirre appears to have been shortened in 
later Greek. See Hort, Zntroduction to New Test. p. 314. Westcott and Hort 
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accent piyav (Le iv 35). I have therefore left the MS. accent here and 
elsewhere. ) 

1.17. Westcott and Hort print aiwviay in II Thess. ii 16, Hebr. ix 12. 

1.18 warpiow is a certainly right correction: cp. Orig. Comm. in Matth. 
xv 15 (Lomm. iii 358) Kpdrnra...paciv droddpevov macav thy ovciav TO 
OnBaiov Snuw dedwopyna Oat. 

1. 23 ff. The MS. reading «ei d¢ (for Ghisler’s ri dé) with the necessary 
alteration of the punctuation restores sense to this passage. “But if the 
new creation, the Son of God, reveals and teaches something special, he does 
not command that which appears at first sight, which others have done, but 
something else which is signified by this.” 

1. 24 9.Kaw7 xriow] Segaar compares Protr. xi 114 (88) rovro 7 Kriow 7 
Kav1) BeBovAnrat. 

1, 25 rd pavdpevov| “The obvious and literal meaning.” Cp. § 26 (27), 
pe 2k. 4, 

1. 28 rév imdvtwy|] Ghisler printed from V rév imo trav. Segaar con- 
jectured what proves to be the reading of the MS. 

mpoppi(a| The MS. has mpdpifa here and again in § 29. In Proér. ii 19 
(16) MSS. have 6Aspifov and Esther xiii 6 (Swete B 6) SA have odopifer. 
See Hort, Appendix to New Test. p. 163. 

p- 10, 1. 19 dv...karaXeirorro] With the MS. reading 4dy...«caradeimera 
cp. Paed. 11 i 18 (176) ovdeis mor’ dv...dvvarac (where the Edd. restore dvva:to 
from Plato); Strom. VI xvii 159 (823) ovx« éorw av kaxov (where Dr Jackson 
emends ov« gore mayxakOv): VII ii 7 (832 sub fin.) odd€...naradeimer mor dv 
and two lines lower ras & av éor...(in both which places Dindorf restores 
the optative). . 

l. 30 kai Aevei] This emendation was made independently by Prof. 
Robinson, and also by Dr P. Koetschau in a review of Stihlin’s Bevtriige 
(Theologische Literaturzeitung, 1896, Nr. 4). Compare the passage of 
Heracleon quoted by Clement, Strom. Iv ix 71 (595)...€€ Sv MarGatos, Bikirmos, 
Owpas, Aevis kai Gdor wodAoi, and Orig. c. Cels. i 62 (Lomm. xviii 111). 

p. 11, 1. 11 rots etScou. 1d dpyavov] [I think éru has been lost after eiddou 
and that there should be no stop before rd épyavov. J. B. M.] 

1. 13 drovoias] Segaar’s duovoias is very tempting : but perhaps dmovaia 
can stand in the sense of torépyows. It denotes in fact the opposite of 
meptovoia, for which cp. p. 12, 1. 34. 

p. 13, 1.7 év rovrows xré] This is certainly an allusion to the unrecorded 
saying of Christ quoted in § 40 (p. 30, 1. 5). See the notes there. é ois 
eiAero as it stands seems impossible; yet Prof. J. B. Mayor’s transposition 
is not quite convincing. 

1.8 émov yap xré] Quoted with the same inversion Strom. vII xii 77 
(878). 

p. 14, 1. 6 ovdevia] Ghisler printed ovdé, Segaar conjectured ovdévera. 

1,16. Dr Stahlin suggests to me the omission of rvs. 

], 22 xcad@s] Wendland, in the Berliner Philologische Wochenschrift, 
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1896, No. 13, suggests the insertion of <Aovows> after xadds. But, as 
Segaar says, the word is easily supplied. 

ll. 30 f. There can be no doubt that Segaar was right in expunging the 
negative before mrwyds. The whole discussion is about the man who has 
cast away his worldly wealth and not his passions. Lauchert, in a review of 
Koster’s Quis Dives in the Revue internationale de Théologie, 1893, p. 727, 
has seen this. Jiilicher, however, in a review of the same book in the 
Theologische Literaturzeitung, 1894, Nr. 1, wishes to insert od before rrayé 
in 1. 30; he takes the person speaking to be Christ, and the person addressed 
to be the rich young man: but it is clear from the previous lines that the 
yvnows mrwxos is addressing the vodos a@\dos mraxos Kat Wevdavupos. 

1, 32. For the omission of the verb of saying cp. § 22, p. 17, 1. 17. 

p. 15, 1. 21 xaraorparrecOau] For this expressive word Ghisler substi- 
tuted the tame xaracrpépec Oa. 

1. 26 ws av...dpunoas|] In suggesting to me this almost certain correction 
Dr Stahlin refers, for the use of os dy with the participle, to Strom. I v 31 
(334) ; ibid. 32 (335) ; ibid. xxi 132 (399). 

1. 27 kxarardnjyes] Ghisler gratuitously altered this to cararAnyeis. The 
form xatarAnyns may now be struck out of Liddell and Scott. In the MS. 
the word is accented proparoxytone, as it is by some grammarians; cp. 
Chandler, Greek Accentuation, § 726. 

p- 16, 1. 21 Bia] Cp. Tertullian, Apol. § 39 Haec uis deo grata est. 

p. 17, 1.10. [Perhaps we should read avonra for vonra. I doubt whether 
the latter word would be used in any but a good sense. J. B. M.] 

1. 28 mpoBad\rAcoOa] Ghisler’s alteration to dmwoBad\ecOa is needless. 
mpoBdadAcoOa is used with the meaning “cast away” in Soph. PAzl. 1017. 

p. 18, 1. 10 6réca] The last stroke of the + must have got a little 
separated from the rest of the letter in one of the ancestors of S, and thus 
the reading 67. 60a was produced. Somewhat similarly p. 19, 1. 27 7 has 
become ra, 

l. 17 eis avadravow xré] This can, I think, mean “to the rest (characterised 
by) inexpressible and unspeakable good things”; but Segaar’s conjecture 
am dAavowy 18 much easier to translate. 

ll. 17 ff Cp. Resch, Agrapha, pp. 102, 154 ff. and 281; Ropes, Die Spriiche 
Jesu, pp. 19 ff. It is noteworthy that the two passages, 1 Co ii 9 and 1 Pei 
12, are again combined by Clement in the Ewe. ex Theod. § 86 (989). Cp. 
Resch, p. 301, Ropes, pp. 50 f. 

ll, 31f. “Art thou able to get the better even of money? Say so, and 
in that case Christ doth not draw thee from thy possessions...” [Hesychius 
gives the gloss ppdcvov=)éye. J. B. M.] 

p. 19, 1. 38 <éxet cwOnoerac>] This addition of Segaar’s gives exactly the 
sense wanted ; probably, however, a whole line has been lost. 

1. 9 car’ abrév] The words do not seem right. Prof. J. B. Mayor suggests 
kata <rov> avrov sc. tpdrov: this is perhaps better than Segaar’s card 
ravro simul uel eodem tempore. 
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1. 12 drodoxmatec] ‘ but it is the having these things with persecutions that 
He disallows.’ 

p- 20, 1. 8 émidddvras] Segaar’s suggestion émddyras is perhaps right. 

1. 20 mpd ris wicrews] [‘‘ Before his conversion.” J. B. M.] 

1. 22 riv Wuxi] Segaar’s correction tv tvxnv, though perhaps un- 
necessary, is not improbable. 

ll. 29 f. évSorépw trav imapxovtav Kdprrew ths efovoias] [A metaphor 
from the race-course, “to confine himself within the limits of what is 
allowed by his possessions.” I have sometimes thought that rs efovolas 
might be a gloss on rév trapyovtrav. J. B. M.] 

p- 21, ll. 2 f. év rH mepi apxa@v] In Strom. m1 ili 13 (516) and zbed. 21 (520), 
Clement speaks of this work as only contemplated. It follows that he wrote 
the Quis Diues after the Stromata and other works. 

ll. 24 f. extivovtas | The phrase eKTiveLy xapw occurs also Strom. VII vi 
34 (851), where the MS. has exreivey. 

p. 22, ll. 1 f. dv@dev xaraBaivwv| Ghisler corrected to kataBaivovra, but 
the nom., though bold, is perhaps possible in this graphic passage. 

1. 8 otvov] Ghisler from V oiov. Segaar here again conjectured the true 
reading. 

1.9 [For rpocumicyvovpevov, which has been assimilated to d.ddpuevor, read 
the nominative. J. B. M.] 

], 27 eheor For the play on éAeos and ¢daov mk Paed. 11 vii 62 (205) 
pvoTiKas TavTH voodor TO edatoy, 6 ad’tds EoTW 6 KUpLos, af’ ob TO Edeos Td 
ep nas. 

1. 28 iyeias] This late form occurs again § 41, p. 31, 1. 11 and is the pre- 
vailing form in MSS. of Clement. 

p. 23, ll. 23 f. avrots—mapeoyxnxdras] Ghisler accidentally omitted these 
words, and subsequent editors filled up the gap thus made from Mt xxv 45, 
so that the passage assumed quite a fresh appearance. 

p. 24, ll. 21 f. airév] This correction of Prof. J. B. Mayor’s is also made 
by Dr P. Wendland (Berliner Phil. Wochenschrift, 1896, No. 13). 

ll. 30 f. otkela rpodp wupos] [This and the following words seem to be 
taken from some poem or panegyric on an emerald or other jewel. But 
rpop? can only mean “food of flame,” i.e. fuel, whereas emeralds were among 
the dkavora, cf. Theophr. vol. 11. p. 51 (Teubner) tpodnv dei (nret ro rip. 
Read rpodés “nurse of flame” i.e. scintillating. What follows may be trans- 
lated :—“ sport of time” (cf. dusus naturae used of fossils), “incident of an 
earthquake” (cf. what is said by Pliny and Theophrastus of gems being found 
after violent storms), “a tyrant’s insolence” (cups etc. of precious stones) ; 
cf. the story of Cleopatra’s pearls ; also Paed. 11 iii 39 (191). J. B. M.] 

A line of such a poem as Prof. J. B. Mayor speaks of is preserved Paed. 
II xii 118 (241) 

opdpaydos, €umoAnpa TYysnéoTaTor. 

Just previously in the same place xepavvira: occurs evidently as the name 

of some sort of precious stone. 
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Possibly tpodpy might be kept in the sense of “nursling of fire.” Cp. Eur. 
Cycl. 189 dpvav rpodpat. 

Combefisius and Potter read oikia “houses,” and Segaar took oixeia (or 
oixeia) in the same sense. 

p. 25, 1. 6 yiverau—dvaravoews] These words are omitted in V, and a late 
hand has corrected the following cai into ava. 

ll. 10 f. 6r:—Sidwor.] Omitted in V. 

ll. 12 f. d&0@ yap—diiev] These words must be a quotation, but the 
source is unknown. Jiilicher (Theolog. Literaturz. 1894, Nr. 1) classes it 
among “sonst unbekannte Herrnworte.” 

ll. 13—23. In several cases in these lines I have restored the right reading 
from the Parall. Rup. Perhaps therefore its readings should be preferred to 
those of S in this passage where internal evidence is indecisive. 

p. 26, 1.4 pe@ nudv avacras] Segaar compares Hilary, de Trinitate i vi 
No. 43 resurgens de mortuis assumpsit nos. He prefers, however, to read 
dv nuas avaoras comparing Polycarp, ad Philipp. § 9. 

]. 24 ev gpyos] Segaar pointed out that these words belonged to the 
beginning of § 35 not the end of § 34. 

p. 27, l. 8 ray exdexr@v exdextdrepor] Perhaps a reference to an “unwritten 
word” of Christ. Cp. Strom. v1 xili 107 (793) cai  e& audoiv éexdoyn pia Kat 
Tov exXexTav, pyalv, exNEKTOTEPOL KTE. 

1. 9 #rrov] Klotz inserts 7 before jrrov. 

1. 20 ato] sc. TO oréppari. 

l. 21 ovvaydévros airot] Cp. Ewe. ex Theod. § 26 (975) cai ro oréppa 
auvevoépxeTar avT@ eis TO TANpopa Sid THs Ovpas cuvaxOev Kai eivaxOév. Cp. 
also Mt iii 12 |||; Didache §§ 9 f. 

1. 23 6e@] Segaar’s simple alteration from 06 of the MS. is obviously 
right. 

Il. 24 f. 6 poovoyerns Beds] In V the second hand gives the correction 
vids for Oeds in the margin. Hence Ghisler and the Editors have 6 povoyevns 
vids Beds. For a similar corruption in the MSS. of Origen see Brooke’s 
Fragments of Heracleon (Texts and Studies 1. 4), p. 8. 

]. 26 €@ea6n] With Jiilicher’s emendation (given in the Theol. Literaturz. 
1894, Nr. 1) ep. Strom. v iii 16 (654) érav 6 Aodyos capE yévnra, wa kai Geady. 

p- 28, 1. 8 éemurvas] This emendation can hardly be wrong. Clement 
uses the corresponding adj. Strom. 11 ii 7 (432) of émimvor ex Oeod. 

ll. 25 f. dyamn Sé eis mAnp. ovvépx.] Cp. Exe. ex Theod. § 26 (975) quoted 
in the note on p. 27, 1. 21. 

1. 30 av&jaas| Segaar’s conjecture doxynoas hardly seems necessary. 

p- 29, 1. 3 egpayida] “ Baptism,” ep. § 42, p. 33, 1. 1. 

ll. 4 f. xareyndiora] There is little doubt that a negative must be in- 
serted to go with this verb. Segaar would read ov réAcov otros Kareyryquorat. 
With the whole passage ep. Strom. 1 xiii, xiv 56—61 (459, 460). Sense can, 
however, be made of the text as it stands by taking réXeov with trevnvéxOai : 
“if aman allow himself to be completely mastered by sins at first committed 
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ignorantly or involuntarily, this man is altogether condemned by God.” The 
rest of the section must then be looked on as parenthetical, the main argu- 
ment being resumed in § 40. 

1. 25 mepiuéver] Ghisler’s repipévew is very harsh: it is easier to keep the 
MS. reading, and insert <és> which would have been easily lost after 
moAvéXeos, 

Il. 28 f. Cp. Hel. Proph. § 15 (998). 

p. 30, Il. 5 f ep’ ois xré] Cp. p. 13,17. See also Resch, Agrapha, pp. 
112, 227 f. and 290f., Ropes,'Dze Spriiche Jesu, pp. 137 ff.: [also Apophthegmata 
Patrum, Cotelier, Heel. Gr. Mon. 1 821 f. (and his note: reprinted in Migne, 
P.G, 65, 408 ff.). J. A. R.]. 

1. 19 etpe67s] Wendland’s suggestion (Berliner Philol. Wochenschrift, 1896, 
No. 13) et@apons “oder etwas ahnliches” is needless. Cp. Origen, Comm. 
in Mt. xiv 9 (Lomm. iii 287), (quoted by Tisch. on Le xii 58). 

1. 20 hOavwv] [Should it not be POdcas? J. B. M.] | 

p. 31, I. 14 f. cai orevd£avra AvTHOnT1] This can hardly be right. Prof. 
J. B. Mayor and Dr P. Wendland independently suggest orevd£avros, but the 
genitive seems out of place among so many accusatives. Segaar’s eddaByOnre 
is the best suggestion I know of. 

p. 32, ll. 6 ff “In one place to appoint Bishops, in another to set in 
order whole churches, in another (to set in order) the clergy, and to ordain 
individuals among those pointed out by the Spirit.” Thus «Ajpor is opposed 
to ddas exxAnoias. If va yé twa be read, it seems to be necessary to adopt 
also the very slightly attested reading cAnpo “ordaining to the ministry”: for 
kAjnpos means “the body of ministers” and not a single minister. 

1. 9 fs Kai rovvoua kré] Smyrna, according to the Chron. pasch. ed. Bonn. 
p. 470 (Migne, Series Gr. vol. 92, col. 608). 

p. 37, 1. 3 wera dvadeias] Perhaps there is here a reminiscence of Le xi 8. 


APPENDIX ON SOME CLEMENTINE FRAGMENTS. 


1. Tue following fragment occurs in a MS. in the Escurial 
Library now bearing the class-mark Y 111 19. This is a paper 
MS. consisting now of 260 leaves; the pages measure 8} by 54 
inches ; it belonged to the well-known Antonius Augustinus, and 
on fol. 1* at the left-hand bottom corner is the number 86, 
which it bore in his library (see Graux, Essai sur les origines 
du Fonds Gree de L’Escurial, pp. 298 ff). It contains a mis- 
cellaneous collection of theological writings and extracts. Our 
fragment occupies fol. 246° to 248%, and with it ceases the 
writing of the regular scribe: it is followed by the date érovs 
Gowen pyvi dé = 1360 a.pv. I feel almost convinced that this 
date is not in the hand of the scribe himself, but it agrees 
very well with the apparent age of the MS. The remaining 
pages have been filled up with various theological extracts by 
former possessors. The concluding pages have been lost. The 
heading of the fragment in the MS. is KAiuevtos rapayyéApara, 
but in an apparently contemporary table of contents the name 
is written KAyperros. 


KrAnwevtos jmapayyéApata. 


c / ‘ / > / c / Bae c , \ 
Hovyiav pév Adyous erurydeve, Yovxiav dé Epyous, woa’tws dé 
> 4 \ / / ee / la A 
ev yAwttyn Kat Badiopatu apodpdryta dé arddevye TpoTETH* ovTWS 
\ € “A a / \ > L ae! “a 4 
yap 0 vovs diapeved BéBaos, Kat ody bird THs TPodpdryntos Tapa- 
50 / > 6 ‘\ »” ‘ \ \ / ‘\ 
xwdys yevomevos aobevys extrac Kat Bpayds rept Ppdvyow Kat 
oKoTewov dpov: ovde yTTNOHoETAL pev yaoTpiuapyias, yTTNOHoETAL 


on 


A / wn c 4 al »” nm 
dé émiléovtos Ovpod, yrrnOyoerar S€ tdv adrAdwv abv Eropov 
> a o¢ , ‘ a A A A a 
aUTOLS ApTAyLGa TpPOKELMEVOS. TOV yap vovv Set TOV TAaOdY éerikparety 


bynAdov eri yovxov Opdvov Kabypevov apopadvra mpods Oedv. pdtv 


1 KAluevros 2 woavris 4 diapever 6 oKorewdy dpav 
(J. A. Robinson)] cxorewwy dpwv 9 Opdvorv 
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> ra > ' 6 
dfvxoXias avamAeos exo mepl dpyas, pydé vwOpds év Adyous, pyde 
> bc 4 X / 7 e \ > ‘\ ‘ 
év Padiopacw oxvov rerdypwpéevos, tva cor prOyos ayabds tv 
¢e / “ a aA 
novxlav KooUH Kat Oewdes TL Kal Lepov TO OYHMA haivynta. dvAdr- 
Tov O€ Kal THS UTEepnpavias TA cUUPBora, TxHMAaA VWavyevody Kal 
las ’ ae X 
\ 2) / \ a “a e \ \ / ” 4 
Kehadyny eenpwevnv kat Bynua rodav a4Bpov Kal weTéwpov. nara ToL 5 
\ \ A lal 
TpOS TOUS GTaVvTGVTAS EOTW TA PHMATA, Kal Tpoonyopiar yAv«KeElat’ 
“A \ \ “ ” nn 
aida d€ mpos yuvaixas <aoKe> Kal Bréupa teTpappéevov eis yhv. 
4 ~ -. 7 \ ~~ A Q , | , 
Adder SE TeplecKEeupevws ATaVvTA, Kal TH PwVH TO XYPHOLWLov a7rodLoou 
“~ tA a > M8 \ Oé / wy o7, \ +201 
TH Xpela TOV akovovTwv TO PUEyua jéTpoV, axpt by Kal eEaKxovoTOV 
+ \ , 4, \ a 
ein, Kal pyte diahevywv THY aKkonV TOV TapdVvTwY bd GpLKPOTNTOS, 10 
, ic , / a a 
pyre trepBadrAwv peilove tH Kpavyy. dPvdAattov S€ dws pydev 
/ ‘ XN 
mote Aadyoys O py TPCETKEWw Kal TpoEVdyTAs: pyde TPOYXELpws Kal 
\ A lal / a A 
peTa&d <TaOV> TOV Erépov Adywv tTdBadXe Tovs atrod’ det yap avo. 
4 +) oy XN , 4, / la oN / i 
Pépos axovew kat diadeyerGar xpovw pepiLovra dyov Kal owmayv 


pavOave dé dopévus, kal apOdvus didacke, wynde trd POdvov Tore 1 


on 


, > , \ \ one \ / 3 / 
codpiav aroKxpvTTov mpos Tovs ETEpous, pNde pabynoews Adiotaco 
> A LA , A 
dv aida. vreixe tpeoBurépors loa Tatpacw’ Tima Oeparovras Geod' 
, , Ae 3 a \ > \ ” \ \ 4 
KaTAPXE Topias Kal dpeTns. pNde eplaTiKds Evo Tpos Tos Hidovs, 
be Xr XN > > “A \ , A , \ 4 
pnoe xAevaorys KaT avTw@V Kal yedwToroLds’ Weddos Te Kat dddov 
kat UBpw icxupas Tapaitov' civ eidnuta S€ hepe Kal TOV UreEpn- 
ply ioXUpOS Tapaitov’ ovv evpypta p v PN- 20. 
\ 1B \ as ‘ VA 3 / “4 0 bé 
gavov Kat vPpiotyv mpaos TE Kal peyadovyxos avnp. KeicOw O€ 
, > \ XN oR \ ud ‘\ 4 > , ~ 
go. wavta eis Geov Kal epya Kat Adyou, Kal TavTa avapepe XproTo@ 
\ a“ \ ~” Seen \ tA ‘\ \ \ \ , 
TO, TAVTOV, Kal TuKVMS el Oeov TpérEe THY WyNV, Kal TO VOnMA 
. , A A , og . , \ A 4 ‘\ A 
erepeoe TH Xpiotov dSvuvaper worrep ev Aipeve Tivi TO Oeiw pwrti Tod 
. A A / A ‘ 
TWTHPOS avarravopevov aro Tacns AaXdias Te Kal mpakews. Kal 25 
Dine, / \ 3 ie / \ “A / Q Lal X\ 
pe? npepav ev avOpurois Koivov THY TeavTov Ppovycw, Few dé TroA- 
r A X ~ oN A <6e > Nee / N49 ce. £ a" \ \ 
akis pev emimAELTTOV <OE€> EV VUKTL OMOLWS Kal EV NEPA LN yap 
/ a \ A XN ¢ 
Umvos o€ émikpareitw modvs TOV Tpds Dedv edya@v TE Kal VVwV 
, \ ea Oe ee? 247 , a SN 
Oavatw yap 6 pakpos Urvos épapirdos. péToxos Xpiorov acl ka- 
bi fa) \ , Le a ‘ > > lot ) 
(otaco <Tov> THV Beiav avynv KatadaprovTos e& otpavod' edppo- 30 
, \ 5] Nar Sone € 4 > , \ 
avy yap EoTH cor dinveKys Kal atavaTos 6 Xpiotds. pnde Ave Tov 


A la / > 3 yp XN a eed e \ be € ~ A 
THS WUXNS TOVOV EV EVWXLA KAL TOTWV AVETEL, LKaVOV O€ NYOU TW 


1 gow (oceurrit forma éoo infra bis (48 18, 49 5) et Plut. (Apophth. Lac.). 


241) épyas] épya pndé vwO pds] uh Sev whos 3 Koo pot 6 amrap- 
tavras (J. A. Robinson)] araravras Auk vat 7 <doxe> addidi, 
quod inter -as et xa facilius omitti potuit 8 dredidov 8, 9 drrodidou, 
TH xpela......weTpav J. A. Robinson 11 brepBddd\wv (J. B. Mayor)] d7ro- 
Baw 13 <7rav> addidi avroo ava] éva 14 yxporvwr 
17 b2elxov 20 wmrepipavov 21 pads re] forsitan addendum wy 


27 <6é> addidi 30 <rod> addidi 32 evoxela 
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, \ a ‘ \ Sf > , \ ‘ \ ED) ‘ 

TuHpate TO XpELmdes. Kal py) TpdcOev Ereiyou mpos Tpopas Tpiv 7} Kal 
. »” nm A 

defrvov tapein Kaipds* aptos bé éotw cou TO Seirvov, kal méat yns 
/ ‘\ ‘\ > / e lal + ‘\ a, ‘\ ‘ 

mpocéotwoav Kal Ta ek O€vdpwv wpaia’ tobi d€ emi tHv Tpodyv 

> “~ \ ‘\ , 7 > / XN 
arafas Kat wn Avocwdn yaotpimapylay éripaivwv’ pndé capKo- 
4 \ / ” c / \ Nd »” eee | 4 + 

5 Bopos wndé pirowos Evo, Ordre py Vdcos Tis lac ert TavTNV ayoL. 
> ? > \ A > , ec A \ > , , ae 
aN’ avti tdv év TovTos ydovdv tas év Aoyous Heiors Kal Vpvors 
3 4 e “ iad ‘\ “~ / / > / / 
eippooivas aipod TH Tapa Yeod cor xopnyovpevy copia, oipavis TE 
27 el 33 , \ > Vie Nu § , \ , 
aei oe HpovTis avayeTw pos ovpavov’ Kai Tas TOAXAAS TEL THATS 
ees , \ > / “A \ \ 7 / ‘\ 
aview pepipvas TeHapoynKos éAmiot Talis pos Oedv, OTL Goi ye Ta 
> lal , “A , ‘ > \ \ / 

lo avaykata mapécer dvapkn tpopyv te tHv eis Cwnv Kal KaAvppa 

, A nn nw > , A . ‘ Aw , 
TWPATOS KAL XEWEpLVOdD WoxOrs adeENTYpLa’ TOD yap dy cod Baciréws 
Cal 7 A @, 3 , - € / \ 3 A M! , 
yi) TE aTaca Kal ooa expvetar’ ws péAy b€ atrod <Ta TwHpmata> 
An > ~ / e 4 / / e ‘\ ‘ 
TOV avTov Oeparrovtwy vrepBadrdovtws Tepiemer Kabdzep tepa Kal 
\ > “~ - A 
vaovs adtov. dia d1 TovTo pnde vdcovs VrepBaroioas Sed. pyde 
, , 

15 ynpws Epodov Xpovw tpocdokwpevov’ Tavoetar yap Kal vooos oTaVv 
c 4 / a \ > A > , A 29 ‘ 
oAoYxw mpolécer ToWwWpev TAs adTod évToAGs. Tadra €ldws Kal 

\ 4, 
Mpos vooous icxupav katacKevale THY WryiVv, eOapayncoV woTEP TLS 
eee,” > , ” > / Cal , A , ce , r 
avinp év TTAdLOLS ApLOTOS ATpPETTH TH SvVapeEL TOYS TOVOUS VpicTacbaL. 
be Ex IN 4, , / ‘\ ‘ 4 , > , 
pnde vo Avrns avy wiélov THv Wryynv, EitTe vooos emikepevyn 
, y” Sl / ‘\ > \ / > , 

20 Bapiver cite aAXAO TL GupTimrer dvTXEpées, GAA yevvaiws avOicra 
a , A , ve > , ~ eon / A . , 
TOUS TOVOLS TO VONMA XapLTAas avaywv Fe@ Kal €v LETOLS TOLS ErLTOVOLS 

, ¢ \ , , > , A \. o¢ > 
mpdypac. ate 6) coputepa te avOpdrwv Ppovotvte Kal arep ov 
\ 2Qn € / td , € A 2\ / \ / ‘ 
Suvatov ovde padiov avOpwrros evpetv. eA€er SE KadXovpévous, Kal 
QA QA cal A A ee > 4, > Lae > 4 XN 
THV Tapa Tod Oeodt Bonfeav ex avOpwros aitov’ émwvevoe yap 
° A fal , \ , ‘ “a / > /, / 
25 airovyTe TO pilw THY XapLY, Kal Tots KaAoUpEVOLS ELKOUPiaY TrapEéseL 
A > a , / > / / / © 
THY avtod divapuwv yvwpinov avOpwros Kabiatavar Bovdopevos, ws 
Xv > a 2 , ees \ Cee \ A > , 
av eis ériyvwow édAOovtes Ei Oeov aviwow, Kai THS alwviov paka- 
, > , > 50 c A“ 0 “A eX / > \ 
piorntos arokavowow éreidav 0 TOD Geod vids TapayévyTar ayala 
Tots idious amroKkabioTav. 
The title of this extract is certainly very vague, and its 
character is such that it is impossible to build much on the style, 


but there can be no doubt that the ideas are just what we should 
expect from the Alexandrian Clement. Now Eusebius (//. £. 


1, 2 mpivt kal delrvov rapen % forsitan ’0. J. B. Mayor 4 dradws] 


aocrabas 5 pidwos éro] gow sec. man, vooou 7 épod 9 avlov 
TeOapoikas 10 dcapKe? 12 <ra cwmara> addidi 14 5€50c 
15 evpodov mpoadokomévou 22 coporepa 23 Kkadoupuévors 
23, 25 xaxoupévous et kaxoumévas O. Stihlin 26 rH adrod Suvauer Bov- 
Aouévors 27 dvwon (sed inter 7 et «wv interdum in hoe codice uix distingui 
potest) 


B, t 


ef, Ps xxiii 
(xxiv) 1 


ef. 1 Co vi 
15, 19 


cf. Ro ix 23 
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vi. 13) mentions among his works 6 mpotpertuxds eis vropoviy 7 
mpos Tovs vewott BeBarrticpéevovs. Surely it is at all events a 
probable conjecture that our extract belongs to this tract. 


2. The following fragment was kindly pointed out to me by 
one of the assistant Librarians at the Ambrosian Library in 
Milan. In a tenth or eleventh century MS. (H 257 sup. fol. 10°) 
occurs an extract’ headed ’Avacraciov @eovroAews ex TOV TpOS 
mevow Kal aoxpiow, in Which comes the following passage :— 

"EvOev dyoiv 6 “Popatos KAnpns ev tO wept mpovoias oyw" 
Bpaypavou érdpevov oikodvtes Kal Kabapwratov amodavovtes aépos 
Liou téXevov Kat tAnpéotatov xpovov THS Cwns Tav avOpwrwv’ ei ody 
e€ dépos vyela Kal mapatacis yiverar Lwys, evdnXov OTL Kal vooou Kat 
Odvaro. éxk Tavde TOV CTOLYELwY KaTa TIVAS avTOV TEoVaTMO’S Kal 
éXaTTuceEls Ws Elpntat cvpPatvovow. 

Tt is clear that Anastasius confused the two Clements, and 
that this fragment is really from the Alexandrian. On Clement 
of Alexandria’s work zrepi zpovoias see Zahn, Forschungen 1. 39. 
The Brahmins (Bpaypaves) are three times mentioned in the 
Stromata 1 xv 68 (355) ; ibid. 72 (360); 11 vii 60 (538). 


3. Ina Madrid MS. (O 15, paper, cent. xvi) in a collection of 
Spot Siagopor occurs an extract headed rod dylov KAypyn* pabyrod 
rod dyiov Ilérpov' wept erupodoyias. Incipit “Hrupodoyia. éortv, 7 
rhs Suvapews Tov ovopatos THs (lege dpOdrns) e€ avTod Tov dvoparos 
Epunvevopéevn’ olov kata Ti eipyvyn; Kata TO eipeunv (lege ypenety) Tov 
voov. Explicit cxoX¢lov eipytar da 7d xatacxodjv (lege kara oxoAjv) 
rapariberOa. pos capeotépav Eppnveiav tov Svovoyntwv voynyarer 7) 
pnparov. 

This extract is of some length: it consists entirely of absurd 
popular derivations, and is not worth printing here, being 
evidently spurious. A’ very similar collection to the one in this 
codex is printed among the Spuria of St Athanasius (Montfaucon, 
vol. 11, pp. 242sq.) under the title of Liber de Definitionibus. 
The heading is “Opor diapopot kata THY rapadooiv Kal wioTW THS 
kabodukyns éxkAnatas, cvAdeyevtes aro Te KAjpevtos Kal érépwv doiwv 
avépov Kat pakapiwy marépwv. On p. 250 without any special 
heading come the first few lines of one extract, and after them 


1 Mai in his Scriptorum Veterum Nova Collectio (Tom. I, pars1, p. 369) 
prints from a Vatican MS. an extract of Anastasius for the most part 
identical with the Milan one, but it does not contain the Clementine 
fragment. 
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kal év Tots Nourots 6yotws, which looks as if the scribe had the rest 
of the extract before him, but was tired of copying such nonsense. 
A similar collection is printed in Anastasius Sinaiticus, Viae dua, 
ch. 11 (see Zahn, Forschungen 111 43), and occurs also in a Lau- 
rentian MS. (Plut. 1x, cod. 8, see Zahn, Joc. cit.), and in Codex 
Sinaiticus Graecus 453 (see Harnack, Litt. Gesch. 1 778). The 
Madrid Codex differs from the other recensions in assigning the 
different extracts to their supposed authors, and makes it clear 
that nothing can be added to our knowledge of Clement’s writings 
from this source, as Zahn seems to hope. 


4. Ina Florence MS. (Med. Laurenziana Plut. vit. cod. 15, 
f. 105°) is found in a mutilated form the Gnomologia of Maximus. 
This MS. was examined for Zahn by Prof. Italo Pizzi (Zahn, 
Forsch. 11 8), I give here the variants from Dindorf : 

f. 105” worep gouxev—gavy = Strom. vi xii 102 (Dind. 11 201. 
14—18). Collation with Dind. ws] wazep | om. oty | éorw | om. 
mavTobev | éroxy | xoAcvovoa | om. Te. 

f. 160° érerat—oxid = Strom. vil xiii 82 (11 323, 27 sq.). 
Collation. om. yap | TH yvwoer Ta Epya. 

f. 184° 60a wept Urvov—jrrov = Strom. Iv xxii 141 (11 398. 
28—399. 1). Collation. om. & at | drooraciar. 

id. maov—drorepvopévors = Paed. 11 ix 81 (1 285, 12—18). 
Collation. om. npéua—ebilovow | om. exitpérew | om. eis | éypy- 
yopoow. | 

f. 202° avimrorrov—mpérovros = Strom. 11 xxili 146 (11 240, 
21—-23). Collation. om. dé | duBoArKyv | 7d] To. 

f. 221%. With the lemma NeiAov is quoted the sentence 
paxdptos 6 Tov Biov vWyddOv exwv, TaTewov dé 7d Ppdvnuwa, Which is 
referred to Clement (by a rod avrov) in the Parall. Rup. f. 264" 
(Harnack, Litt. Gesch. 1 p. 321). 

f. 234" ody y—eidixpivera. Quoted by Zahn, p. 55, but this 
codex has dywyi for azrox7. 


mn 
f. 241° kX: 6 Tots dveipos tpowéxwv eolke TO THY TKLOV avTodD 
duwxovtt. (This extract has apparently escaped the notice of 


Prof. Pizzi.) 


1 Forsch. 11 42. Es ist vielleicht erlaubt, mit dieser Schrift (De 
dogmatibus ecclesiasticis) eine Reihe mehr oder weniger unsicherer Angaben 
zu verbinden, welche zum Theil den Schein erwecken, als ob Cl. eine 
besondere Schrift iiber gewisse fiir die Theologie wichtige Begriffe verfasst 
hatte. 


4.— 2 
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f. 251°! xa6dXov—oixetds éotw = Paed. 11 vii 60 (1 266. 26 f.). 
Collation. om. yap | yovyias kat ypepias. 

id. (same extract continued). od povov—éravypnuevw = Strom. 
1x 48 (1m 41. 13—15). Collation. od povov evredi. 

id. ¢irocodia éotiv nOGv KatopOwors peta Soéns THS TEpt TAV 
ovTwv evoeous. 

The Maximus’ is preceded by the Gnomologia of the Monk 
Georgidius, which contains one extract marked Clement. 

f. 86” 7o mepi—xaptepés = Paed. 1 vi 52 (1 259. 18—20). 
Collation. om. dé | doxetv cwhpovety | Aayvetas éoti Kaptepés. 

5. The following extracts occurring in the Parall. Rup. are 
not referred to their places by Harnack, Litt, Gesch. 1 317 ff. 

f. 72° ws éouxe—oeuvy = Strom. vit xvi 100 (Dind. m1 339. 
25—27). 

f. 109° ov wepi—otperréov = Strom, vi xvii 151 (111 237. 4f.). 

id. éxdéyerarc—katradynrrikyv = Strom. vir i 2 (m1 351, 28— 
352. 4). Zahn gives the reference on p. 28. 

f. 200° 7@ reXeiw—Oixatoovvy = Strom. vi xv 125 (mm 217. 
23—25). 

f. 201° orav py—édever yévos=Strom. vir xii 73 (11 315. 
17—20). 

6. In the MS. of the Sacra Parallela, Paris 923, f. 98°, 
occurs the fragment arorov éorww dwxovta Tas Tyas pevyetv (lege 
devye) Tos wovous bv dv at tysat with the lemma é« Tov ris 6 
cwlopevos tAovowos. In Parall. Vat. Lequien 713 this fragment 
has the lemma Evaypiov. In both cases it follows the extract 
from QDS § 21, beginning ov tév kafevdovrwv. It is not to be 
found in the QDS, but may perhaps be meant for a summary of 
the teaching of § 3. 


1 The extracts on this page are without any lemma: the last is no doubt 
from some other author. 

2 The other Clementine extracts in the Maximus are f. 105° 7 rwv 
kaxov—apxn Zahn p. 55. — f. 180* «Ajpevros pwuns:—ov dixaov éore Tod de- 
SwKdros éykaTarerPbevros Ta SoPTa mapapyéve Tos ayvapoow. ff, 142° several 
fragments from Nilus and others under the heading xAjuevros. f. 221° 
rocotrov ris—elvac Zahn p. 62. =f. 226 wavrwy—mpds abrov and dddvarou— 
éxovrw Zahn p. 63. — f. 230° ef Bovhec—oceavrov Zahn p. 63. This extract 
gives the sense of Paed. 111 i 1 (Dind. 1 324. 5 f.). 
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KaTrapavOdvew 5 28 

KaTragiodcba c. gen. 20 27 26 12 

KkaraTmAnée 15 27 

Kararovristéov 21 7 

Karappnyvucbat, THY écOATAa 34 9 
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kardoraos 14 19 

KkaraotpamrecOat 15 21 

KaTaoTpopy: 7K. TOD Spduatos 30 9 

KkataTiévat, eis Kowdv 24 7 Tip Poy7jv 28 2 

karagirety 35 14 

karayngiferbar 29 4 

KkateecioBar 22 6 

karemddew 35 17 

KarepyafecOat, Soximaciav 19 26 

katépxet0a: de Christo 6 11 27 30 

KkaTtngys 15 18 

Katiévat: KaTiwv 6 Adyos 17 28 

karouxety, éy ti de Deo 27 5 

Karomtpov 17 15 

KaTopOovc@a 31 4 

kavowy 7 14 

kexo\acpuévos modestus 14 13 

Kevodotia 921 104 

kepddaov, Tav doyudtrwy 67 7d k. adv. 
lo 347 

Knpiymara, ayyedkda 4 12 

Kuvduvever 2 2x 

kAnpovémos adj. 27 16 

KAjpos 32 7 

kAnpoty 32 8 

kNvdwy : 6 K. TOO Kdop0u 27 10 

kowwvety pauperibus dare 115 24 17 

kowwvia liberalitas 10 19,35 24 23 

KoN\oE 1 2 

Kopupatbraros 6 22 

Koopev, Thy WuxHv 17 15 

Koomikds:  K. meptovola 12 x 
12 24 

kécpos ornamentum 4 6 

kougiferbar: vais x. 26 19 

Kparnres homines C. similes 9 21 

Kpeitrwv, Urdpxew THs KTHoTEwWs 12 28 Ta 


kK. €pwres 


kpeitrova 10 15 
Kpnmls, fwHs 6 27 
Kplows 1g 7% dtxaia 10 32 


éXmils Kpectrovwv 28 10 


Kpurjprov 11 ax 

Kpu@rés: OK. maTHp 26 3 
KTac0a, Oedv 6 26 

KTHhpara, é€o7l KTnTa bvra 118 
KTnTéov 21 10 

xtntos 118 13 20 

krlows, % Kaw de Christo 9 24 
kuBepyyrns 20 17 31 7 


kuvA\wwbeta Bac 1 8 


kwdupa 18 3 


NévyerOar: 7d 6¢ 5 N€XexTae 21 5 6 Tod 
kuplou Nedeyuevos 24 19 

Aecroupyety 12 26 

Aevei 10 30 

Aevirns 22 5 

Anorapxos 33 12 

AnoThpiov 33 12 

NlBo, Stag@avei’s 24 29 

Nurapys 2 17 

Nuravela 31 17 

Adytov: Ta A. TOD Kupiov 3 15 

Noyiopuds mens 12 3 

Noyos: TO TOU A. 116 178 
vmrép Twos 35 4 0X. [Hpwrnra] epi rot 
maTpwov d. 6 9 


oyov diddvac 


Nvew, Thy dyvoay 4 18 
Avuaiverbac med. 10 7 pass. 19 16 
Avacav 19 19 

AUTpwots 26 13 29 3 

Awrodvala 33 4 


Mayevev, Tov marépa 31 18 
MaOnua: TA pds THY Cwhv mb. 6 23 
MaOnuatixas 13 28 

MaOnrixds: mh. aye sxornv 8 26 
Makapifer@ar 12 34 

Maxdptos: Oo uw. Ilérpos 17 2 
MakapioTés 13 22 

pakpoOuuety 29 25 

paviwdns 19 21 

Mapé@a, Mapia 8 23, 27 

Mdpkos: 76 evayyédov 7d Kata M. 
Maré@atos 10 30 

peyaretos: TO mu. 3 32 


or 
i] 
e] 


pmeyaredrns 37 7 
meyartverOa. 25 178 
meOopulfecOat 7 23 
MeOvwr, Tals EmcOvuuias 14 11 
mecfdvws 33 8 
meTaBodry 2 5 

metralrns c. gen. 9 13 
méradrov 136 | 
merahépew 14 25 
meraxelpiois 11 22 
MeToxeTevew 2 1 
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meTpetoOat, mpos Te 27 32 

by ovK nist D1r cum infin. 10 x4 

puapovwratos 33 13 

fovn 24 25 

Mévisos 2 19 

MOO0s 32 1 

KvoTaywyel 3 19 

puornpiov 213 dvexX\ddynTa KM. 2713 TH 
THs aydamns pb. 27 23 

KvoTikh, copia 5 25 

powy 19 20 

Mwojfs 7 2,5 


vavroxev 7 23 
veoTnovos 7 14 

veve, KaTW 13 3 
vedua 20 17 

vewdkelv, €auTtov 27 10 
vewoti 16 2 

vymia infantes 23 26 
vyntidrys 4 22 

vnoteia 35 16 
viknpopos 4 10 
vonros, mAovTos 15 24 ~v. kTHmaTa 17 10 
voutmos: ai v. évToval 7 9 

vouobecia, 7 TOD Inood 7 31 

voonua 24 wWoxeka vy. 17 11 

vous, 0 KeKpuumeévos 5 27 

voKTwp 33 4 


Eeviteia 27 17 


6Bords: técoapes 6. 17 7 

dykos 2 2 

oixerdTns, 7 capkixn 18 5 

oikelwors 6 31 25 11 

oikovouetcOar: Ta oikovomovpeva 12 x1 
oikovouia 27 17 

odAvywpelv 3 5 

OAdKAnpos 19 x 

dmolwors, Oeot 27 15 

omovoetvy 18 5 19 xx 

évepoTéAnua 19 18 

omnrlgerOar 34 17 metaph. 26 16 
Bpyavor 11 11, 14 
dpéyew, POs 3610 dpéyerOat, TOV mrewd- 
vwv 19 19 


bpeEts 10 9 

opie 12 30 24 23 

dppuos 20 19 

bpos: éml T@ adr@ 6. 17 31 
ovdevia, TH wedav 14 6 
ovcia, n pavepd 15 3 


mayKkTnoia 19 31 

maiyviov, xpdvov 24 31 

mavdaywyla 7 29 , 

madevew 6 11 

matdevma 18 24 

mavdeuTypiov 26 2 

mais: Oeos 1. 26 10 

mavyyevecia 36 2 

mavyyupts 24 27 

mavratacw 29 5 

mapaBorukws 15 32 

TapayyeAua: TO 1. THS (whs B 18 

Tapdderyua 36 2 

mapadverGat 12 22 21 29 

mapatreta bar c. acc. rei 1132 3116 absol. 
34 15 

mapakaTabynKyn 33 16 

mapaxataribecOar 32 13 33 17 

mapaxeioOa suppetere 11 10 

mapaKkdnros 19 34 

Tmapametpeiobar 19 28 

tmapauvbetcbar 26 26 

mapato\dvvat 10 2 

Tapappev: Ta wapappéovTa 28 6 

mapatapdccerbar 8 24 

Tmapapvrakyn 32 20 

mapeyyvav 9 25 

mapepyov, gecapov 24 31 

mapodeverOar 22 4 

mapodos, 7 ets Koopmov 26 x 

mapoixecOar: Ta Tapwxnueva 30 x 

mapopacba. 22 5 

mappnola: m. dyew 7 20 mera Tappycias 
26 29 

tmappnoidgecba 31 8, 13 

mwas: éx mavrés omnino 21 x1 

Ildrpos 32 4 

marpis 918 7 dvw 4 11 

tmatpwos, Néyos 6 9 

Ilaidtos 28 14 

medav 13 4 
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meipav, Oavdrov NauBdvew 18 22 

rémavos: ppdvnua m. 7 15 

memevopevos absol. 14 12 ¢. infin, 27 2 

meptdyew 19 25 -ea8at 15 20 

mepamrew 1 7 

mepiBdrrea0ar med., mepiBorjv 330 ddeay 
821 pass. oxfua mepBeBrAnMEvov 25 30 

meplBdntos 13 20 

meprylverBat 3 22 

meprypagew 12 30 

mepioens 1d 27 

meprerkerOar uexari 8 24 

mepiémew 23 7 

meprexetOar c. gen. 16 4 

mepixetoOat, mpoonyopiay 27 7 

mepixomTew 23 1. €avrdv c. gen, 12 7 

meprrauBave amplecti 35 9 

mepiuevew c. infin, 24 12, 21 
29 25 

meptovoia 12 34 diuitiae 110 7 KoomxKn 
w. 121 

mepirerns Cc. dat. 29 3° 

mepirimrew c. dat. pers. 25 18 

meplaTao.s, akovotos 29 2 


c. acc. pers, 


mepirerxigerOar 26 11 

mepipéepew 12 29 

mepippdvynats 10 4 

Ilérpos 173 19 9 

muéfew, Noyiopdv 12 3 

migtis: mpo THs 7. ante quam credidit 
20 21 

mwrelwv: Td 7. BEétrew 13 3 

rnpwua 28 26 mm. vduov Xpiords 7 32 

wrAnowxXwpos: Ta T. 32 5 

movetabar, wav éavTov 23 9 

moNtds: THY yvounv Tokwwrepos 7 17 

mwodttrela 2 18 30 11 

twoNvédeos 29 24 

moduaTHwy 20 7 

TmoduTpayyhovety 3 1 

jwodvumpayuoctvyn 8 29 

modvamdayxvos 29 24 

moduTeAns 33 3 

monvUxous 20 5 

moduxpnuaros 15 14 16 4 

méua, dGavaclas 18 22 

mpecBevew 31 17 

mpeaBurepos : 


ppbynua m. Tod xpdvov 


i 
32 17 
mpecBurns 34 5 


mw. Te Gyew 21 24 = éricKoros 


mpoayatacba 21 23 

mpoaipests, ayab4 8 20 mpoapéce 36 6 

MTpoapapTdver: Ta mponuaprnuéva 18 25 
30 5 

mpoatavTayv 36 10 

mpoBadrd\«ecba abicere 17 28 

mpoyiverOar: Ta mpoyeyernucva 29 28 

Tpodekvivat 3 19 

mpodnX0os, mrovTos 15 22 

mpoerdévar 6 13 

mpotetOar dare 25 2x 

mpoxabéfecba, exxAnaolas 33 17 

mpokaTahauBdvew 34 8 

mpoxetaBat 19 20 209 

mpoxpivew, Ti Twos 16 5 

mpbéevos, Oavadrouv 20 29 

mpoopiverOar med. 21 34 

mpotatdela 7 30 

mpowimrew 37 x 

Mpotoveiv: Ta mpoTmetovnueva 9 3 

mpdppiva 9 28 22 22 

mpos: 6 m. aiwaros 17 27 2134 ddedpoi 
oi mr. aiwaros 19 30 

mpocaryopevew 3 2 

Tpocaywyh, 7 THS EXmidos 4 16 

mpocavariOévar 2 2 

mpocamoddévac 30 17 

mpooBoryn, \norav 26 21 

mpoadet, <whs 7 19 

mpocdiaréyecbar 8 5 21 32 

mpocebiverPar 33 6 

mpocextAnooew 1 13 

mpocemitelvew 10 3 

mpocéxew THY yvaunv 20 20 

mpoonyopia 27 7 

mpoondruTos 21 35 

mpocOnxn 10 35 

mpoclecOat 36 17 

mpoocxabéferbar, TH xapiTe 8 30 

mpocoxy 30 14 

mpooroecba 1 3 

mpbctrayma 26 22 

mpoorernkévar 8 30 

mpooTiOévar 8 16, 31 

mpoovmirxveicBar pass. 22 9g 
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mporpbeiperba c. dut. 33 2 
mpotimav 31 20 36 22 
mpotpémerOa, Twa els TL OY 1 
mpopacis 26 1 

Tpoprrns: 0 1. TpopyTav 6 15 
mpopytixds 6 16 

mpoxelpws 2 24 D4 
mpoxwpetv J 31 

mpvravis 20 x 

mTpwreta, TA 22 15 

mratew: Ta émrTacpuéva 28 31 
mratcpa 36 5 

mroia 9 8 

mT@o.s 2 6 

mop emi wip meroxerevew 1 16 
mupovo@at 30 15 

mopwots 19 25 


pémew 20 7 

pjoes, TOV NOywv 35 16 
pnta, Ta 4 ax 

puOpigfew, Thy puxnv 17 15 


carevew ad ancoram consistere 7 22 

oddmyé, éoxaTn 48 

Dapapeirns 22 5 

capxikds 18 5 

odpxwos 1511 -ws 5 25 13 30 

gapkiov 26 7 

cagpnvicpos 20 5 

ceicpds 24 31 

onuatvesOa 9 26 

onueiov, 76 crux Christi 7 7 

axaas 13 29 

cxapibiiov 15 30 

oKerdatvew, yupvdv 10 27 
c. dat. 61 

oxipTnua, veotnatov 7 14 

oxvreverOar 26 22 

opudpaydos 24 29 

coBapdés 31 5 

copia 16 12 

oradav 10 x1 

orépua, THS Swhs Q10 TO o. de Christi- 
anis 27 15,21 o@. Tov Kaiv 289 

omhdyxvov 22 27 2810 3119 TAG. avo- 


Ta €oKeTTAgmeva 


Geia 5 25 vexpd 9 20 


yovat 25 26 


ordd.iov 49 

aTpaTid 36 19 

oTpatwwTtikdv 34 9 

origew absol. metaph. 31 8 

guyKevreiaOa telis confodi 22 3 

ovyKporetv, AnoTHpiov 33 12 

auyxwpew c. acc. 11 23 absol. 17 1 

ough 10 10 36 14 

cukogpartetcbat, xpnuata 34 2 

avd\doyn, Kakias 14 21 

guuBdrrew, Tov Néyov interpretari 17 5 
-ecOat 4 14 

gumperpetobar 2 18 

oupTadera 9 8 

cupTadns: TO els Nuas o. Oeot 27 27 -Os 
26 27 

cumrorTeverOat, ew 20 32 

ouupéperbar 18 4 

cunguwvia 5 23 

cuvayecOar 27 21 

cwayuwviferat 35 16 

cuvadixetvy 18 9 

cuwvaiperbat 2 9 

cuverdévat, eavTois 15 35 

guvedds, TO 4 10 

cuverrayev 33 5 

cuverimverv 16 16 

auvéxew secum habere 32 18 -eoat con- 
stare 27 21 

cuvryyyopos 19 34 

cuv7nOns 31 18 

cuvOnKkn 28 4 

otvvOnua tessera 20 18 

avvoxos 2d x 

guvovola, 7 7Hs meravolas 1013 o. maKxpa 
25 7 

aivTovos: mpooTdypara a. 26 23 

atvtpopos: émBuula go. 12 4 Tac. 182 
wa0yn o. 31x 

suvwpere 12 10 

ovokevaferOar 22 7 

ovoTtadjqva contrahi 16 17 

oparepds 2 4 

opparyis baptisma 29 3 331 

axa 25 30 265 

oxXoAH, MaOntiKyn 8 27 


-OS 7 22 


7 eis NOyous 9 20 


taplas, fwhs aiwviov 6 20 
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TapeverOar 28 6 

rdéis: 1 T. THS (ws 15 18 

TeNeuTgv mori 32 4 

 réd\os: 707. avTo THS cwrnplas 5 36 

TeTpwmevar, Puxal 22 26 

Texvikos, -@s 11 12 

Ty &d\d\ws 9 11 

This 31 13 

ToUTO mev...TOUTO Oé 2 10, 12 

Tpirdopevos 29 7 

mpotatov 36 3 

Tpémos: Ovmep Tpbmov exer 3 22 
Tov avrov T. 1427 Kara Tpdmov rite 
15 14 

Tpopevs 18 21 ; 

Tpopyn 44 
3 28 

Tpupnh, ) evTadv0a 36 21 


KATO 


olkela T. mupds 24 30 Tpodal 


tipavvos 24 31 32 3 
TUos 21 


UBpisua, Tupdvvov 24 3x 

vyela 22 28 31 11 

tdky materia 11 10 12 2 
12 8 


breivar: Ta VrdvTa TAOy Y 28 


7 U. THS Kaklas 


Umepdyav: 7 v. émifuula 9 8 

brepacmdgecOa 7 25 

vmepBddrew: | VrepBdddAovea THs ppov7- 
cews brepBory 5 32 

UmepemiOuuerv 16 14 

brepnpavely 27 13 

brepkbopuos 18 14 

brépapmpos 7 12 

Umépoyxa, Ta 8 16 

UmepomTws 25 27 

Umepoupdvios: v. dtavolas Bdb0s G2 v. mat- 
Sevuara 18 23 U. dredos 28 12 

irepowla 10 3 

Umrepatovddsev 8 8 

bmepppovetv 1 16 

vréxew, TA wra 36 15 

imnpérns adixlas de pecunia 11 16 

brnperixds: TA VW. 12 7 Ta v. oxadidia 
15 30 

broBadrcoOa, Kadep try Tis 11 10 

vroypapev, rida rut 21 13 

vrddecs, ) TOU evayyeNlov 6 12 


B. 


vroketc0a 19 

vrokimrew, Tats évToAats 20 14 
vrokelrev 2 28 

trévora 20 5 

vromlrrew 3 12 

vroonualvew 48 

vropépecOar 29 4 

vatepew c. gen. carere 10 29 11 12 
bWotcOa 2 4 


gpadpos 36 8 

gawouevoy, TF 25 214 
pedduevorv, ws (Segaar pedopuévws) 24 15 
pépe 21 12 

pbdvev c. infin. 30 20 
Prarjbws kal Prradérpws 3 10 
piravOpwrla, 7 Tot Peod 3 33 
piravOpwrbrepos 2 7 

pirodwpla 24 20 

pirocépdeca 313 19 14 
pirrato., of 17 24 

préyerOat 19 20 

preypalvev 12 3 

popew 13 7 

goptiov 2 2 

ppagvev: ppdoov absol. 18 31 
ppvdaccecOa 8 16 

pvraxTHpiov 32 20 
prrdocerba, uvjun 32 3 
guwtifev 213 baptizare 32 19 


xaplierOar: Ta axdpicra 1 4 
mavTa 2 27 deouévors 4 17 
91:8 absol. 16 18 

Xavvovv 1 x1 

xopnyos adj. gwihs alwvlov 15 6 Oavdrov 
20 28 

xpela 3314 ratio pecuniae utendae 10 34 
ai x. quae opus sunt 111 c. gen. opus 
est 30 14 

Xphuard éort xphoma dvra 11 8 

Xphos, 7 duelvwy 11 24 


TO Koo MW 
TTWX OCS 


xwpely c. ace, 8 14 
xwplov in libro 24 19 


Wevdoudprus 30 17 
Wevdwvupos 14 28 


Gr 
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Yigos 18 27 akvpopos 20 2 
Wirds 22 22 ov: 6 dvTws wy Kal Ta dvra Swpovpmevos 
puxicds: TA Y. TaOy 11 28 YY. voojpara 6 28 

17 10 wvetobar 24 24 


apa: mpd was 33 x 


ddlvew 12 23 | ds dy c. partic. ut qui 15 26 





CAMBRIDGE: PRINTED BY J. AND C. F. CLAY, AT THE UNIVERSI 


TY PRESS. 








a ney Mas ry hie ag 4 r : “A Rw tae 


Leven 14 p Dey {i 
; Ha) ea vik AVE binant h 


ix 
Bay Gis) ee 
bay at J y 





AL) ut 
Ne aN 






Th, 
e e 
wy 
v y " ne, vn j or : A An ’ F ‘ 
A my iil 6 ted) ha ey 4 Vi A aD pa : 
sf Mg aN te iy ra S, j } i 
Be ise: ee PLC aN a 
1 NEAR ci 7 Mae te LIN I Fv Ge # 
Ti ‘ ‘ ‘Nps 
fie 115 ] 
, ty 
: shy 
Te ' 
fy ( ; 
; - 
¢ Ae . 
j \y : \ ; 
; r i 
Le 4 i; 
pl s\e , 
ae oi i F { 
\ Ws aM < 
Ay cA +A | 
h oka { : 
ii a6 A : , 
a i iF \ | 
a wh ae! va . 
iy yi 
Vids ae 
yi an MU 4 
gel | 
¥ i at 
A iy 
é i , 
th Oe . 
4 ‘i 
i 
a F 
ie | 
i 
| 
; | 
| . 
; 
A ; 
4 | 
{ " ii 
ro ieee ; 
i WH } 
ay j | 
ate * 
f | ve yo es y 
| , ! 
“e Ky au y " 7 
p F a Gast 
Hl ‘ . ) ee 
ay 


A \ ~r nat oy ‘ a pak H ) - +7. | i 
bh iA) nh ie a ‘) Wh) evans) Pad b ; ‘u ree As UP “ ri ie ae. VV 


. fee) ; 
A tee aS er aN thd oe a nh eh teen oe 
uy - hy Ne en iia Yep a i | 











(Barnard ed 





ria - Quis dives alvetur 


THE INSTITUTE OF MEDIAEVAL STUC:CS 
(0 ELMSLEY PLACE 
“TORONTO 6, CANADA, 


2679: 


uy eretyey 4s 


Fn. i cadeettin edhe thi a hati bdetahebanened 
parupucdt ie an seeenwury (Tt hes 
werereiye rey ry io TD heny yoo 


ra ree rie howe nere aon dy s . ; x 
awe ‘4 oar FAIL 


Wl pry Oe ate ay ee J at 
Asad rte hey Moret ay 7h sdiahede wired be tebrts Te : yh aniehok 9 
re nent vel peeear ewes) vide ‘ tH lent 
pa yi aA edal Be Caestrecdrt eaten eaye a of Ne Heb atetatet who et u ‘Wii spesh ols epee eye eet 
pare woah aire ne serestee 1 cheliptonte phnteeet bt (Eb iin hae Ef) Pesrietn crt Mosbefsovonbeeeratvetie rife 

’ 4 wae 
dys 4 nbermrecerrryre yen rs mei vivinigsind a“ rpoeyy MEM * f} } re hone 
wins ne pyre ie eb bint eine pee shies wel 
oe fourbere 
ed Shetek ioe] : of harsh att rab bod mabe obi roel 46 
j " Hepeargrbepenetioded ‘ : ih Hoih) 
neurite obit rs vigi sop +4 read * resend sea tce rea ies in be hei behe leh vtie dit el van Ax jeisotheheh wah t0) a 1) sites Bete 
pntsede badew ve apabetiteode bod del tied snapnawde eiatiiat fobe le : Debs bane hsBe Hof rahe | feish Nast vi penndee debt b4 
nett) lode tert Haae bret ert p ete gent? popsuane pele ebaf « / manrop ti iss epetiae? Said braereb paneyr frreteeah et a 
belle! «pe bat Hebel pore) mhellh hota tedy egebe de regpndnene wip BP *prtein 
deapemnd | debe thal bat " ne a Glive 6 al af " ’ ; ! 
fe prbeprbelenwia tat phe eer risbs aint) poh 170 ; Tisaepedane te abupne aren arepersny to) 
° oe A otean fabelapioun yt tie | 4 ‘ ‘ , NY vey rica ap eh ah hey Ph Mvbeng ht! nt A ots mrs 
1 nnd 3: Pare : 4 op Adteseee eddy hatte t 6 14 |G tbngeptar fe 
i sdidey by hoes urn 94 iron intel spaciok A) ; , ty eet ip he hetabe ab tvt (het 1 ehieh tot ; bode brighe® beh: et. © bpehg ere 
Cragg Pe ire tetptenses Meee rid rad lyre 
ppanasbeies 4 O08 Wee minnepete ven rity) Hye “ 
Hyd beth hadene ge o heh y Mell bal eee , ; Lh raed 

one “f ohhae early : Pabotemeroret i 
th docsnengemveprin aber tboiye . be pte bee prpaberes ptr) Het Lsieshae ap Vruryina yet ; 
, pa thiaiiee : theta ; ' ates oh be He rete (tba ber dre b= He (ow bathe the 


weirder food ph oqpeeal ot Y 
web ot tas orepehie tiles 
b Re lepapsur be hellere® 
64 fe betrene beets 


cae 4 AD Oe reer gob wthetie 
i betenryed) Tin {ch ete teampa f ted od per ee ‘ , ; 
eee be (iG ME Pe heh abadebiy rr. { etatetont bf : ; yeh 
riotovedioory etn bee lott (aeeials veire’ o t prinep bobs 
dere ff peda heise eis a 
viel he ps ephobio hy Moy hoe rew : W AlaLae burt 
tae coesniat seat ee ni Broad svi hte partes, ony ; mnie 
eins wire hiss lbehiint ; ‘ peerit rier) : : UA dn “4 schon ( ry Wve lie Pie 
f | eh n : 4 . ‘ rh, - , Hye ay LM oi wed ‘ a a 
f ‘ ha ae ‘ reat ar ast ‘ad 4} ‘ wo aNeaetgg 


my Sraetepeha te hv 
eb yee Pa 


urd ore arene Gop 


eyetes a bpbl terete ftw bp dint 
Pledihpert reetaosl bia Met Hetrerat 
4 feted of ahrtot ete leor? by tte . ‘ : eres y 
ahaned..ty>berbe ihiivetrnts sh Hiplekt s: bedtok obo : Hoty dove, , . { , Ue dh 
‘ v wie rie hplorbebet Oa) wlele spriryt= . r Te rhe ’ + i Y ; ’ 
f' I ‘ i a) s ' a Onin ve: 
; Vpshtespsee 


sniabcbrish ts hapa sdaeeeneed what ods ox ; 7: 
Arotieddelephot bie Need upeetie! bey vii fet 
uti Per ehed deere tb red {4 
detageiyh Heel pid eters peer be Ne ba hood 
bee! ¢ 
Bhi boris bot 
4) debi etigd 


i" oh pe pede gene yas 
ic eine 4 wee Pelee es 


Heep unt phapeirepen ey 


of otbtidied probe re 
yon Home ojie! 
(ome ‘ bata 1 ] \ y ‘ 
tye We y : mite ‘ } vee: ~ hia a" ee oteh he od wheel} t : t re 
al we seed. evner gah hele ‘he ( push theteh on ‘ ‘ vert ya adetn biyk ran) 4 4h ; , Areas who AE geet 
6h OY phadinh oiled hit : ’ me Pagel ( et : ahd behatie Ay 0 sheie ieee | 
obeespaens: ' a AM of aes thd v ! ’ eae shlablieiiened 
Ngee rae beh base aceaere sacabrbts baacaier erty ot 
yepels j fd Af) Oeredpe rahbitel 


7 
bar yh ye! 
Siedis > 


ind 
shel onplenatel epeley a 
atl rhe peek afr! ei letare ' 1 " . r L ‘ of 4 
Habadetad (hed hed Metetnees bintil . bl yhyriel 4 } ; bev 4 si? 
, ‘ beta ee of ohed of etot : 4 Led ‘ ons ; rh? epete . | 
deli rte paren : y rf Ady ae ey : ’ : beeen ts ' ' aint five " iA che ' oh ees HEN OSI 
mah . ' Phi eds get hy ted : i \ pty Lele bab4 a aarotip KS sree 
ui pony ‘ ; , : : : 9 hed 4 Meds 7 . - yd H : wee | ; ‘ free fee vento ar gear le 
ena theb ed} oy rv dopete hee ’ vr +! ( - 4 . : x a) torent othe bg HY ety 
’ Did Mie “ ‘ bow : haat Weer 7 ; " ’ " Ve shed (arto he 
: ’ baa hl ; : torn yt Rater si 


pte A nie 
ehere by lan (? 
t . er ted bb te hngeed 8 bat) 
at Repiread ya 4 OH ete ° , nye bebe nn hea) oe + 
) heehee it whe 4M / . st rf vl : ; J maria bead ial soaed hd 
geo tty Garriott rai parietal ta tect eet a ortereat titan antiontasat tient sshd tteatt toned 
inh vidoe Hobelies- Mntnbehene ‘ . “ bye 4 ar eae : ; ya , rabbi hg. Lplitbs Me 
i ot 5 J tere > , Nips TY nh 4 Grbe hy ¢ APL ed vrsel Pree 
on y yaa rat ’ : a ‘ eu ghgeiped ote: 
M MN cued hae bef ree batby hobo pe (ry 


ae rf 
Laue Fad . ' . yd he ) ar 1 
eT oa * alpeive 4 . LM ty OSL : : vF ekenk : 
i adieiittie l dort ey yl he e “prs « , » : ane Ae dae ‘ ° (! +h chee het 
mabe tel) We! f Liab ibioe ry ins Rese : AM of ’ 4% ; ‘4 : t 1s Sip he [yearend gmt ait 
rpevsted AA 4 reo « 4 . A pd wie H ‘ 4 : , * ‘ . hi tle Pag DRE Oipbatne Hop 
leeseus ha Lijewalts i re hoy ie! iM - . nbad ode hege ; peti rh om eh 
! My 4 Pata a keye }e ie En 
‘ : te Deine em 
Ree en hp ets LOGE 
APD e ORR og eho pehs 
yp tee bed bpin meth (ieee) 
oe Hit eh edere * 
eed Oran rnerecy rhieh pri 
: Aah tie fii 


Ho detewepenete 
Ueielet epee 
(2p ed Hed abivbahriepe iit 
ie ver chohpbes 
LrateW ened to aed ahete abe oi whone rier 
hel viviage pode He oped et hie bpepe dope 
ot rs rharertaacn aera HP) atin f 
shedoned bh dehel ri ypelel etiet-rpn aad : R } : 
eobols hegepeped é% 444 7" : siabepeteee «pithe , 
sedate { Aral t Le spree tt , hel Peres heaaee tie pbue } feehes tes hsied siboett BER 
é ‘ ping ’ . * 4 Adel Bh bigs Jaen 


LABEL 
ht eo bebe Ap ot 
ete’ bie hay tHehicl oer ehe o heute 
weed ete 
(errr ret yan ; 
five sir edt phe op ent 
o Le pepiel st? pargere 
seshote * ends Orb 4" he te pp (he ‘ ‘ . d 
yeh rslsel iy ebepel oi ont #1 *i Ae-< : eases ‘ . ‘ q + ] 
edad Wey? fu ’ , . " , ' eng 4 ah ier ‘ : f 4 
hehe ofeppee meray o\ bt ‘ ¥ . Wm vy «tre poe od tt 
yews heli relent etek) 


Ge poms Woihe 
woshebel eve 


pepeye 


dad eral bee 
fe" ab ope 
: wat eeheis 5th 
Wicisbenet nied . ’ Aan S i 
espe iM) hrs ve Wak F wo silebe 7 : ptiotte 
he Fe (a4 Ayehotie ds vie ope oy pa hed Ae 
ipvatt Greil pe woaiet sede y ried 34) Hoenn 
Hehed obs 4 HEMP woehe ' : » 
of be HobrnWe “Reger reg ‘ > 
hepege i Peeks b hel appre he 
a \ 


Avie papsdl rt leer) 

tint petienegryt a propre 49 ne 
TF baled abaubae eee 
os bier etotiade Gedyiye 

wrereses ste 

42 


He aed OLD HY RA ICwLe ere aibatet ‘ ‘ ; 
> prea tet eh Wet teevent er { ' bales rt pe Vl \ bp ; ie ’ ° ! 
oe Mee wi } dei att v4 pease ad ' - Sameday : T i j ‘ fete ; cy Hew eprerre 

woewyie . ‘ a4 tiv rete) Penh shehen > ‘ oho fey ee tpi pave Le eteed + 
4) Lapel! t ery Abad fet : Pe 2 at wren inte 

mort, 

ie a inesingod tt 


Mast ort ’ : ; 3} oie : 
wee Holle ed fepeoe ‘ vet} \ ey - y J oh ‘ : 
: } ae eee J } H bal doko tebe . Cont epe fe beh be Be 


hop mh ebneeeeets 
Myok ob petty 


prtiepe betes 


eter ene 7 , Lehebreenefens . opeyrbotriecet 
we Dehapeyep rang 4 bea grgeqietnie 4 pepe boapeh eet eve 
gapelege eprints heed bel eprperey en oy “ Apogee y 
rhebedeis nebed ep eds yaa oe deus ede BD ; ; 
Nephey, ie boat ah ee  ioheied pet Ret rarapeseepen te 
ee isheerie ae 
vie tide Perce be 
vant’ wihweavenetey>atuptre si fi echo te he te Mie aetabe ne : { : { ° efit 
obedh ptiedits eee i Pelohebeppienepencpe mentees Fats i! ay pear enlely rhe 474 eS oy ; 4 way 
beg tote \ : : , od > 
rieve hemeen re ben panes eer deta lhe aye nat a? : - J be ger ley. rears by omian 


elivepeene yer at 





tebe ape peareet 


